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évvel ezelőtt, 1849. 
:n született — és 

fcneg — Hampel Jó- 
] múzeumi igazgató,

lanulmányainak be- 
Bagyar Nemzeti Mú­
ltába lépett és 1877- 
I erem- és régiség- 
■gozott. Ugyanettől 
fapesti egyetemen 
jelőadásokat tartott, 
fcri történet téma- 
liS90-től haláláig a 
geológia profesz- 

-töl a Nemzeti Mú- 
és régiségtárának 

tevékenykedett, 
lészet valamennyi 

kutatója volt. 
két szerzett a rend­
ik megszervezésé­
it anyag tudomá- 
lásában. Csaknem 
len 'át szerkesztette 
fci Értesítőt, 
munkái közé tarto- 
>r emlékei Magyar- 
1 1886—96 között né- 
Iciául publikált há- 
Igv müve: Az antik 
fénete (1900.), A ré- 
fV—X. század) ern- 
grhonban (1897—
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Igadási és Lottó 
I közlése szerint a 
Itószelvények ér­
tben öttalálatos 
kkadtak. A szel- 

: 8 274 491. A
értékelése még

|\RI FAZEKA­
DBAN. Novem- 
: órai kezdettel 
bilik a Zilahy 
|észbarátok Köre 

Tokajban, a 
tthonban a nád­

ikas család: id. 
|os. ifj. Fazekas 

Fazekas Ferenc 
A kiállítást dr. 

. a Déri Múzeum 
nyitja meg.

•JNÁNÁSl KIS- 
l-l-V november 
Iraki,r Kampier 
J'eress Géze jestö- 
fcpvzbőZ nyílik ki- 
llyeí dr. Nyakas 
mjdúsági Múzeum 
lyit meg. A ki- 
■ mber 20-ig na- 
lés 14—18 óra kö- 
íató.

REGEN/ HAZ­
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jrcak az új szálló- 
Ineit. amelyet a 
In átadtak rendel- 
1 A . terveket a 
tervező Vállalat 
I Az építkezés 

nagy érdeklő- 
tmény pedig osz- 
Icrcst váltott ki a 
lerek körében.

IKTÍVA KITÜN- 
MEZÖGÉP Vál- 

I utcai gyárában 
10 fő vett részt 
Ikásnagy gyűlésen, 
lói az alkalomból 
így a vállalat kol- 
fcegkapta a Ma­
it Gazdasági és 
lományos Együtt- 
Tormányközi Bi- 
bklevelét és ki- 
pnyét az együtt- 
I a műszaki fej- 
t élért ered mé­
táért.

.EMÉNY
felszíni vízmű
per 13. ÉS 19. Kö-
►ék-összekötési
I'sTT CZEMSZÜNE- 

teljes üzemszünet 
Irétegvíztermeiő te- 
f'asának maximális 
lél fogjuk a város 
ktosítani. A roaxi- 
pevétel miatt a 

időszakban a 
pen nyomásingado- 
Izámolni. Felhívjuk 

figyelmét, hogy a 
üzemelő berende- 

liizemszünet ideje 
pndó felügyelet, il­
ls mellett üzemel- 

a lakosságot, az 
és az üzemeket, 

Issei és takarékos 
FI segítsék mun- 
leeeni Vízmű 
lállalat.

és

lesztőség: Debrerer., 
|n: 12-144 — Fe'elős 

forint egy évre

A negyvenötödik vitat­
hatatlanul páratlan szá­
mú hét a naptárban. E hét 
szombatjának délelőttjén 
tehát országszerte dolgoz­
ni kellett azoknak, akik 
nem az általánostól vala­
milyen okból eltérő mun­
karendben dolgoznak. Az 
üzemekben zavartalanul 
folyt a termelés, a hivata­
lokban fogadták az ügy­
feleket, az iskolákban ta­
nították a gyerekeket. 
Legalábbis így kellett vol­
na lennie. Néhány jel 
azonban arra utal, hogy 
szombaton mégsem megy 
mindenütt minden úgy, 
ahogy annak rendje-mód- 
ja lenne.

Példának elég néhány a 
szerkesztőség tagjai által 
gyűjtött tapasztalatokból. 
Beszélni kellene X veze­
tővel egy közintézmény­
ben — nincs bent, reggel 
volt, elment, már nem is 
igen jön vissza. Y-t vi­
szont reggel, a hivatalos

- munkakezdés után fél 
órával kerestük hasztalan 
— még nem jött be. A 
harmadik helyen udva­
riasan arra kértek: in­
kább hétfőn érdeklőd­
jünk, a negyediken azért 
nem találtunk senkit, 
mert éppen vetélkedő fo­
lyik, azzal vannak elfog­
lalva.

Ne soroljuk tovább a 
példákat, „háztáji dolog”, 
hogy miként szerezzük 
meg a szükséges informá­
ciókat, az olvasót mind­
ebből csak az érdekli, va­
sárnap reggel időben a le­
vélszekrényben találja az 
újságot A tapasztalatok 
azonban mégis elgondol­
kodtatok egy kicsit. Egy­
szerűen azért, mert úgy 
tűnik, nem tekintjük tel­
jes értékű munkanapnak 
a páratlan szombatokat.

Aki termelő üzem mun­
kásaként műszakban dol­
gozik, annak mérik a tel­
jesítményét szombaton 
éppen úgy, mint a hét más 
napjain. Az iskolai óra­
rend is korlátokat szab, a 
„lazítás” főként azokon a 
munkahelyeken tapasz­
talható. ahol viszonylago­
san nagyobb a szabadság, 
nem történik különösebb 
baj, ha az a bizonyos 
munka szombat helyett 
hétfőn délelőtt készül el. 
„Forintban nem érződik”
— ahogy mondani szok­
tuk, bár általában hozzá­
tesszük: legfeljebb közve­
tett formában. S pontosan 
erről van szó. Az egy nap­
pal később elküldött akta 
egy nappal későbbre ha­
laszthat egy döntést, s 
végső soron ennyivel ha­
lasztódik valami, aminek 
már lehet, hogy egészen 
komoly kihatása van a 
gazdasági életre, vagyis a 
zsebünkre is. Hiszen egy 
üzem vagy akár üzem­
rész egynapi termelési ér­
tékét — vagy annak egy 
intézkedés következtében 
adódó akár néhány száza­
lékos növekedését is — 
kemény ezresekben lehet­
ne számolni.

Magyarországon ma 
még nincs ötnapos mun­
kahét, csak minden má­
sodik szombat szabad. És 
joga sincs senkinek, hogy 
saját kedve szerint meg­
duplázza a hétvégi sza­
bad napokat. Tudomásul 
kell vennünk, hogy a 
szombati munkaidő min­
den órája éppen olyan 
fontos, értékes, mint a hét 
bármelyik más napjáé.

Té/i politikai könyvnapok

Eredményes kezdet, 
élénk érdeklődés

Egy héttel a hagyományos 
teli politikai könyvnapok or- 
szágos, és néhány nappal a 
megyei megnyitója után 
máris lemérhető a politikai 
kiadványok seregszemléjé­
nek néhány eredménye. A 
könyvakció biztató sikerére 
vallanak az első adatok: 
Hajdú-Biharban, ahol ta­
valyelőtt 425 ezer, 1978-ban 
pedig több mint félmillió fo­
rint értékű olvasnivaló ta­
lált gazdára a szervezett ter­
jesztési akció során, az idén 
150 pártalapszervezet kap­
csolódott be a politikai ki- ■ 
adványok terjesztésébe, és 
eddig összesen 350 ezer fo­
rint értékű olvasnivalót vet­
tek át értékesítésre.

A téli politikai könyvna­
pokra Ígért újdonságok zöme 
már megérkezett a boltokba 
és a bizományosokhoz — 
tudtuk meg a Kossuth Kiadó 
megyei kirendeltségén —, 
sőt, néhány mű el is fogyott. 
A legkeresettebbnek eddig 
egyebek között Fidel Castro: 
Válogatott beszédek és be­
szélgetések című kötete, va­

lamint Pásztor Emil könyve, 
A tizenötödik aradi vértanú 
című bizonyult. Nagy 
kelendőségnek örvend a 
Kossuth kiadványok közül 
Meisel Sándornak a KGST 
30 évéről, valamint Borisz 
Nosziknak Albert Schwei- 
tzerről írott könyve, ez utób­
bi harmadik kiadásban je­
lent meg az idei könyv- 
napokra. Mintegy száz­
ezer forint értékű olvasni­
valót még ezután juttatnak 
el a hajdú-bihari terjesztők­
höz.

A megye pártalapszerveze- 
ti aktivistái, terjesztői ered­
ményesen segítik a politikai 
könyvnapok céljának meg­
valósulását. Kiemelkedő ak­
tivitással kapcsolódott bele a 
terjesztésbe és az alkalom­
hoz kötődő rendezvények 
előkészítésébe a MÁV üzemi 
pártbizottsága Debrecenben, 
a nagyközségi pártbizottság 
Hajdúdorogon, az ELZETT 
gyáregységé Berettyóújfalu­
ban és a MÁV csomóponté 
Püspökladányban. Az MGM 
debreceni gyárában terjesztői

értekezletet tartottak 
könyvnapok alkalmából 
GÖCS-ben tevékenykedő 43 
aktivista részére.

Jó eredményeket ért el az 
Egy diák — egy könyv el­
nevezésű mozgalom is Haj­
dú-Biharban. A politikai 
könyvnapok időszakában te­
tőző irodalomterjesztési ak­
cióba 16 középfokú oktatási 
intézmény kapcsolódott be, s 
összesen nyolcvanezer forint 
értékű olvasnivalót vásárol­
nak. Az első helyen — hu­
szonhétezer forinttal — a 
debreceni 108. számú Ipari 
Szakmunkásképző Intézet 

i áll. Ugyancsak könyvvásár­
lási akciót indítottak a me­
gye szocialista brigádjai a 
könyvnapok alkalmából. 
Több mint ötven kollektíva 
tett eddig vállalást a politi­
kai kiadványok terjesztésé­
re; eredményeik alapján a 
berettyóújfalui ELZETT, a 
kábái cukorgyár és a haj- 
dúszoboszlói ÁFÉSZ szo­
cialista birgádjai érdemelnek 
elsősorban említést.

Munkában a csomagoló gépsor

Jól halainak az őszi munkák

Eredményes évet zár 
a húsipari vállalat

Eredményes évet zár a Hajdú-Bihar megyei Állatforgal­
mi és Húsipari Vállalat. A vállalat éves exporttervét októ­
ber elsején már 82 vagonnal teljesítette túl. Az év hátra­
levő részében is tovább folynak a szállítások.

Október 31-ig több mint négyszázezer sertést és 32 ezer 
marhát vásároltak fel; sertésből 308 ezret, marhából pedig 
15 ezret vágtak le.

Tavaly vezették be a húsok, készítmények gépi csomago­
lását. Sertéshúst, marhahúst csomagolnak. A készítmények 
közül ötféle felvágott és angolszalonna kerül a tasakokba. 
A csomagoló gépsorról idén háromnegyed év alatt 18 vagon 
hús és 5,2 vagon készítmény került az üzletekbe.

Újabb 210 mázsa marhahús indul Görögországba

Jakab Tamást, a Hajdú- 
Bihar megyei Tanács V. B. 
mezőgazdasági és élelmezés- 
ügyi osztályának vezetőjét 
kértük, tájékoztassa olvasó­
inkat a megye mezőgazdasá­
gának jelenlegi helyzetéről.

A vetés befejezésével a 
mezőgazdaságban a betaka­
rítás és az azt követő talaj­
munka a fő feladat. A beta­
karítás még két kultúránál 
— kukoricánál és cukorrépá­
nál — nem fejeződött be, de 
mindkét ágazatban üteme­
sen, jól szervezetten folyik a 
munka.

Kukoricából az elmúlt hé­
ten befejezték a kézi törést 
igénylő utolsó hibridkukori­
ca-vetőmag tételek betakarí­
tását; a tervezettet, a szerző­
döttet meghaladó mennyiség­
ben.

A szemes kukorica betaka­
rítása még azokban az üze­
mekben folyik, ahol a kuko­
rica vetésterületi aránya lé­
nyegesen meghaladja az átla­
gosat. Jó ütemben halad a 
munka a debreceni, a hajdú- 
böszörményi, a hajdúszobosz- 
lói és a létavértesi termelő- 
szövetkezetekben.

A rendelkezésre álló teljes 
gépkapacitást kihasználják az 
üzemek. Jó minőségű, mini­
mális szemveszteséggel járó 
munkát végeznek a betakarí­
tó kombájnok, így a lengyel 
Bizon, az NDK-beli E—516-os 
gépek, valamint a termelési 
rendszerekben működe John 
Deer-ok és Class Domináto- 
rok. A gépek nyújtott mű­
szakban, virradattól sötéte­
désig dolgoznak, az üzemek 
ennek megfelelően szervezik 
a szállítást és a szárítást. Az 
elmúlt évekhez hasonlóan az 
idén is több üzem élt a gép­
átcsoportosítás lehetőségé­
vel. A betakarított kukorica 
jó minőségű, biztosítja a 
nagyüzemek, és a háztáji ál­

lattartók takarmányszükség­
letét. Kedvező ütemben halad 
a Gabonaforgalmi és Malom­
ipari Vállalatnál a szerződött 
kukorica felvásárlása. Ez le­
hetővé teszi, hogy a korábbi 
évekénél lényegesen nagyobb 
központi takarmányalap kép­
ződjön.

A megye termelőszövetke­
zetei és állami gazdaságai a 
cukorrépa termőterületének 
több mint 80 százalékáról be­
takarították a termést. Az 
idő hűvösebbre fordulása le­
hetővé tette a munka gyorsí­
tását — szeptemberben és 
októberben ugyanis a cukor­
gyárak csak a napi feldolgo­
zásnak megfelelő mennyiségű 
répát fogadtak, míg most a 
szántóföldön. a közutak mel­
lett kialakított prizmák alkal­
masak a felszedett termés fo­
gadására. A répa cukortar­
talma kedvező, a korábbi 
évek átlagát meghaladja, 
egyes mérések 18—20 száza­
lékos, sőt azt meghaladó cu- 
kortai talmat mutatnak.

A betakarítási munkák 
ütemének csökkenése lehető­
vé teszi, hogy egyre több gép 
foglalkozzon talajmunkával, 
ezen belül a talajerő pótlásá­
val. Az erre az évre tervezett 
35 ezer hektárból 32 ezer 
hektáron elvégezték a szer­
vestrágyázást. Ezzel párhu­
zamosan jó ütemben halad a 
műtrágyázás is.

A gazdaságokban elvégez­
ték a szántás több mint 55 
százalékát. A kedvező időjá­
rás hatására a minőség jó, 
adottak a feltételek ahhoz, 
hogy a szántást novemberben 
vagy december elején befe­
jezzék. így 1980 tavaszán va­
lamennyi vetés beérett, jó 
minőségű magágyba kerül­
het.

1979 őszének időjárása 
nagymértékben segítette, 
hogy a betakarítási és vetési

munkálatokkal időben vé­
gezzenek a mezőgazdasági 
üzemek. Fontos, hogy a to­
vábbiakban kellő gondot for­
dítsanak a még hátralevő 
munkák elvégzésére, az őszi 
vetések állapotának megítélé­
sére. A gazdaságokban no­
vemberben, decemberben fo­
kozott figyelemmel kísérik az 
őszi vetések állapotát, a ke­
lés egyenletességét, hogy kel­
lő információkkal rendelkez­
zenek a várható termés meg­
ítéléséhez.

Újabb társadalmimunka- 
felajánlások

Hazánk felszabadulásának 35. évfor­
dulója alkalmából és az MSZMP XII. 
kongresszusa tiszteletére meghirdetett 
társadalmi munkaversenyhez újabb tele­
pülések lakói csatlakoztak.

— Vámospércsen a község óvodáját 
25 férőhellyel szeretnék bővíteni, vállal­
ták a helyi lakosok a község szépítését 
csinosítását, .ásítását, parkosítását. Gör­
beházán a napköziotthonos óvoda kör­
nyezetét alakítják ki és játszótér építé­
séhez fognak hozzá. Bővül továbbá az 
óvoda konyhája, felújítják a művelődési 
otthon könyvtárát. Mintégy ezer négy­
zetméter járda építését vállalták a he­
lyiek, a vízvezeték-hálózat is 1500 négy­
zetméterrel növekszik.Az iskola udva­
rán játszótér építését tervezik.

Nyírmártonfalva arculata is megvál­
tozik a község lakóinak társadalmi 
munkája nyomán. Az Acsádi utat fásít­
ják, parkosítják, akár csak a klub­
könyvtár és a művelődési ház környé­
két. A mikepércsiek vállalása igen sok­
rétű: az ifjúsági park öntözéséhez szük­
séges vízvezeték-hálózatot kiépítik, ker­
ti csapokkal szerelik fel és parkosítás­
sal, fásítással rendbehozzák a környé­
két. Üj játszótéri elemeket szerelnek 
fel, a gyermekek kis birodalmát kerí­

téssel veszik körbe. A tanácsi utak is 
felújításra szorulnak, az iskola mint­
egy 300 négyzetméter betonfelülettel 
gyarapszik. Bitumenes kézilabdapályát 
építenek, futópályát alakítanak ki. A 
szovjet hősi emlékművet karbantartják, 
környékét parkosítják.

A nyírábrányiak rég óhajtott vágya 
teljesül azzal, hogy jelentős mértékben 
növekszik a község járdahálózata, a 
szép környezet kialakításához szintén 
társadalmi munkára van szükség fá­
sítják, parkosítják is a községet. Fülö- 
pön hasonlóan járdaépítéshez fognak, 
rövidesen sportöltözőt adnak át. A 
Cserépvár-aljai úttörőtábor kerítését is 
elkészítik Nyíradonyban nagyon fon­
tosnak tartják a gyermekintézmények 
fejlesztését az iskolai és sportlétesít­
mények tovább bővítését. Felajánlá­
sukban vállalták az MHSZ lőterének 
korszerűsítését, ugyanakkor az utcák, 
tanácsi utak felújítását, karbantartá­
sát. Hosszúpályiban az öregek napközi­
otthonát korszerűsítik, új berendezése­
ket vásárolnak. Bővül a játszótér, kö­
ves utat építenek és még tovább parko­
sítják a községet. Nyíracsádon ifjúsági 
ház építéséhez fognak, és terveik szerint 
mintegy ezer facsemetét ültetnek el.
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|eológia profesz- 

-től a Nemzeti Mu­
ts régiségtárának 

tevékenykedett, 
részét valamennyi 
[ő kutatója volt. 
két szerzett a rend­
ik megszervezésé­
in anyag tudomá- 
Eásában. Csaknem 
len ’át szerkesztette 
lai Értesítőt, 
írunkái közé tarto- 
|>r emlékei Magyar- 
I 1886—96 között né- 
Iciául publikált há- 
|gv müve: Az antik 
|ténete (1900.), A ré- 
jlV—X. század) em- 
^irhonban (1897—

ÍYELETES
ERKESZTŐ

la László
Ion: 12-144.
I— I

I lá/atos

>2,77,80
bgadási és Lottó 
] közlése szerint a 
tószelvények ér­
iben öttalálatos 
Akadtak. A szel- 

8 274 491. A 
értékelése még

IaRI FAZEKA­
IDBAN. Novem- 
1 órai kezdettel 
lyilik a Zilahy 
részbarátok Köre 
In Tokajban, a 
litthonban a nád­
ikas család: id. 
los. ifj. Fazekas 
I Fazekas Ferenc 
I A kiállítást dr. 
It. a Déri Múzeum 
fc nyitja meg.

ktnAnási kis-
Ia.V november 
Érakor Kampier 
Feress Géza festő- 
tépeiből nyílik ki- 
Yyet dr. Nyakas 
Iajdúsági Múzeum 
lyit meg. A ki- 
Imber 20-ig na­
tes 14—18 óra kö- 
f.ató.

RÉCÉN! HAZ- 
yiZÁLLlTOTTÁK 
línak az új szálló- 
riett. amelyet a 
In átadtak rendel- 
I A . terveket a 
tervező Vállalat 
I Az építkezés 
I nagy érdeklö- 
fmény pedig osz- 
lerést váltott ki a 
lerek körében.

LKTlVA KITÜN- 
MEZÖGÉP Vál- 

I utcai gyárában 
É0 fő vett részt 
Ikásnagygyűlésen. 
lói az alkalomból 
I vállalat kol- 
hegkapta a Ma­
tt Gazdasági és 
tományos Együtt- 
formányközi Bi- 
okievelét és ki- 
ényét az együtt- 
a műszaki fej- 

i elért eredmé- 
liáért.
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A negyvenötödik vitat­
hatatlanul páratlan szá­
mú hét a naptárban. E hét 
szombatjának délelőttjén 
tehát országszerte dolgoz­
ni kellett azoknak, akik 
nem az általánostól vala­
milyen okból eltérő mun­
karendben dolgoznak. Az 

! üzemekben zavartalanul 
: folyt a termelés, a hivata- 
I lókban fogadták az ügy­

feleket, az iskolákban ta­
nították a gyerekeket. 
Legalábbis így kellett vol­
na lennie. Néhány jel 
azonban arra utal, hogy 
szombaton mégsem megy 
mindenütt minden úgy. 
ahogy annak rendje-mód- 

: ja lenne.
Példának elég néhány a 

szerkesztőség tagjai által 
gyűjtött tapasztalatokból. 
Beszélni kellene X veze- 

;■ tővel egy közintézmény­
ben — nincs bent, reggel 
volt, elment, már nem is 
igen jön vissza. Y-t vi­
szont reggel, a hivatalos 

. munkakezdés után fél 
órával kerestük hasztalan
— még nem jött be. A 
harmadik helyen udva­
riasan arra kértek: in­
kább hétfőn érdeklőd-

s jünk, a negyediken azért 
nem találtunk senkit, 
mert éppen vetélkedő fo­
lyik, azzal vannak elfog­
lalva.

Ne soroljuk tovább a 
példákat, „háztáji dolog", 
hogy miként szerezzük 
meg a szükséges informá­
ciókat, az olvasót mind­
ebből csak az érdekli, va­
sárnap reggel időben a le­
vélszekrényben találja az 
újságot A tapasztalatok 
azonban mégis elgondol­
kodtatok egy kicsit. Egy­
szerűen azért, mert úgy 

í tűnik, nem tekintjük tel­
jes értékű munkanapnak 
a páratlan szombatokat.

Aki termelő üzem mun­
kásaként műszakban dol- 

, gozik, annak mérik a tel- 
I jesítményét szombaton 
j éppen úgy, mint a hét más 
I napjain. Az iskolai óra­

rend is korlátokat szab, a 
I „lazítás" főként azokon a 

munkahelyeken tapasz- 
• talható, ahol viszonylago­

san nagyobb a szabadság, 
nem történik különösebb 
baj, ha az a bizonyos 
munka szombat helyett 
hétfőn délelőtt készül el. 

j „Forintban nem érződik"
— ahogy mondani szok­
tuk, bár általában hozzá­
tesszük: legfeljebb közve­
tett formában. S pontosan 
erről van szó. Az egy nap­
pal később elküldött akta 
egy nappal későbbre ha­
laszthat egy döntést, s 
végső soron ennyivel ha­
lasztódik valami, aminek 
már lehet, hogy egészen 
komoly kihatása van a 
gazdasági életre, vagyis a 
zsebünkre is. Hiszen egy 
üzem vagy akár üzem­
rész egynapi termelési ér­
tékét — vagy annak egy 
intézkedés következtében 
adódó akár néhány száza­
lékos növekedését is — 
kemény ezresekben lehet­
ne számolni.

Magyarországon ma 
még nincs ötnapos mun­
kahét, csak minden má­
sodik szombat szabad. És 
joga sincs senkinek, hogy 
saját kedve szerint meg­
duplázza a hétvégi sza­
bad napokat. Tudomásul 
kell vennünk, hogy a 
szombati munkaidő min­
den órája éppen olyan 
fontos, értékes, mint a hét 
bármelyik más napjáé.

"Téli politikai könyrnapók

Eredményes kezdet, 
élénk érdeklődés

Egy héttel a hagyományos 
teli politikai könyvnapok or­
szágos, és néhány nappal a 
megyei megnyitója után 
máris lemérhető a politikai 
kiadványok seregszemléjé­
nek néhány eredménye. A 
könyvakció biztató sikerére 
vallanak az első adatok: 
Hajdú-Biharban, ahol ta­
valyelőtt 425 ezer, 1978-ban 
pedig több^ mint félmillió fo­
rint értékű olvasnivaló ta­
lált gazdára a szervezett ter­
jesztési akció során, az idén 
150 pártalapszervezet kap­
csolódott be a politikai ki­
adványok terjesztésébe, és 
eddig összesen 350 ezer fo­
rint értékű olvasnivalót vet­
tek át értékesítésre.

A téli politikai könyvna­
pokra ígért újdonságok zöme 
már megérkezett a boltokba 
és a bizományosokhoz — 
tudtuk meg a Kossuth Kiadó 
megyei kirendeltségén —, 
sőt, néhány mű el is fogyott. 
A legkeresettebbnek eddig 
egyebek között Fidel Castro: 
Válogatott beszédek és be­
szélgetések című kötete, va­

lamint Pásztor Emil könyve, 
A tizenötödik aradi vértanú 
című bizonyult. Nagy
kelendőségnek örvend a 
Kossuth kiadványok közül 
Meisel Sándornak a KGST
30 évéről, valamint Borisz 
Nosziknak Albert Schwei-
tzerről írott könyve, ez utób­
bi harmadik kiadásban je­
lent meg az idei könyv-
napokra. Mintegy száz­
ezer forint értékű olvasni­
valót még ezután juttatnak 
el a hajdú-bihari terjesztők- 

: höz.
A megye pártalapszerveze- 

ti aktivistái, terjesztői ered­
ményesen segítik a politikai 
könyvnapok céljának meg­
valósulását. Kiemelkedő ak­
tivitással kapcsolódott bele ? 
terjesztésbe és az alkalom­
hoz kötődő rendezvények 
előkészítésébe a MÁV üzemi 
pártbizottsága Debrecenben, 
a nagyközségi pártbizottság 
Hajdúdorogon, az ELZETT 
gyáregységé Berettyóújfalu­
ban és a MÁV csomóponté 
Püspökladányban. Az MGM 
debreceni gyárában terjesztői

értekezletet tartottak a 
könyvnapok alkalmából a 
GÖCS-ben tevékenykedő 43 
aktivista részére.

Jó eredményeket ért el az 
Egy diák — egy könyv el­
nevezésű mozgalom is Haj­
dú-Biharban. A politikai 
könyvnapok időszakában te­
tőző irodalomterjesztési ak­
cióba 16 középfokú oktatási 
intézmény kapcsolódott be, s 
összesen nyolcvanezer forint 
értékű olvasnivalót vásárol­
nak. Az első helyen — hu­
szonhétezer forinttal — a 
debreceni 108. számú Ipari 
Szakmunkásképző Intézet 

: áll. Ugyancsak könyvvásár­
lási akciót indítottak a me- 

! eVe szocialista brigádjai a 
j könyvnapok alkalmából. 
Több mint ötven kollektíva 
tett eddig vállalást a politi­
kai kiadványok terjesztésé­
re; eredményeik alapján a 
berettyóújfalui ELZETT, a 
kábái cukorgyár és a haj- 
dúszoboszlói ÁFÉSZ szo­
cialista birgádjai érdemelnek 
elsősorban említést.

Munkában a csomagoló gépsor

Jól haladnak az őszi munkák

Eredményes ével zár 
a húsipari vállalat

Eredményes évet zár a Hajdú-Bihar megyei Allatforgal- 
mi és Húsipari Vállalat. A vállalat éves exporttervét októ­
ber elsején már 82 vagonnal teljesítette túl. Az év hátra­
levő részében is tovább folynak a szállítások.

Október 31-ig több mint négyszázezer sertést és 32 ezer 
marhát vásároltak fel; sertésből 308 ezret, marhából pedig 
15 ezret vágtak le.

Tavaly vezették be a húsok, készítmények gépi csomago­
lását. Sertéshúst, marhahúst csomagolnak. A készítmények 
közül ötféle felvágott és angolszalonna kerül a tasakokba. 
A csomagoló gépsorról idén háromnegyed év alatt 18 vagon 
hús és 5,2 vagon készítmény került az üzletekbe.

Üjabb 210 mázsa marhahús indul Görögországba

Jakab Tamást, a Hajdú- 
Bihar megyei Tanács V. B. 
mezőgazdasági és élelmezés­
ügyi osztályának vezetőjét 
kértük, tájékoztassa olvasó­
inkat a megye mezőgazdasá­
gának jelenlegi helyzetéről.

A vetés befejezésével a 
mezőgazdaságban a betaka­
rítás és az azt követő talaj- 
munka a fő feladat. A beta­
karítás még két kultúránál 
— kukoricánál és cukorrépá­
nál — nem fejeződött be, de 
mindkét ágazatban üteme­
sen, jól szervezetten folyik a 
munka.

Kukoricából az elmúlt hé­
ten befejezték a kézi törést 
igénylő utolsó hibridkukori­
ca-vetőmag tételek betakarí­
tását; a tervezettet, a szerző­
döttet meghaladó mennyiség­
ben.

A szemes kukorica betaka­
rítása még azokban az üze­
mekben folyik, ahol a kuko­
rica vetésterületi aránya lé­
nyegesen meghaladja az átla­
gosat. Jó ütemben halad a 
munka a debreceni, a hajdú- 
böszörményi, a hajdúszobosz- 
lói és a létavértesi termelő- 
szövetkezetekben.

A rendelkezésre álló teljes 
gépkapacitást kihasználják az 
üzemek. Jó minőségű, mini­
mális szemveszteséggel járó 
munkát végeznek a betakarí­
tó kombájnok, így a lengyel 
Bizon, az NDK-beli E—516-os 
gépek, valamint a termelési 
rendszerekben működő John 
Deer-ok és Class Domináto- 
rok. A gépek nyújtott mű­
szakban, virradattól sötéte­
désig dolgoznak, az üzemek 
ennek megfelelően szervezik 
a szállítást és a szárítást. Az 
elmúlt évekhez hasonlóan az 1 
idén is több üzem élt a gép­
átcsoportosítás lehetőségé­
vel. A betakarított kukorica 
jó minőségű, biztosítja a 
nagyüzemek, és a háztáji ál­

lattartók takarmányszükség­
letét. Kedvező ütemben halad 
a Gabonaforgalmi és Malom­
ipari Vállalatnál a szerződött 
kukorica felvásárlása. Ez le­
hetővé teszi, hogy a korábbi 
évekénél lényegesen nagyobb 
központi takarmányalap kép­
ződjön.

A megye termelőszövetke­
zetei és állami gazdaságai a 
cukorrépa termőterületének 
több mint 80 százalékáról be­
takarították a termést. Az 
idő hűvösebbre fordulása le­
hetővé tette a munka gyorsí­
tását — szeptemberben és 
októberben ugyanis a cukor­
gyárak csak a napi feldolgo­
zásnak megfelelő mennyiségű 
répát fogadtak, míg most a 
szántóföldön. a közutak mel­
lett kialakított prizmák alkal­
masak a felszedett termés fo- 

I gadására. A répa cukortar­
talma kedvező, a korábbi 
évek átlagát meghaladja,I egyes mérések 18—20 száza­
lékos, sőt azt meghaladó cu­
kortat talmat mutatnak.

A betakarítási munkák 
ütemének csökkenése lehető­
vé teszi, hogy egyre több gép 
foglalkozzon talajmunkával, 
ezen belül a talajerő pótlásá­
val. Az erre az évre tervezett 
35 ezer hektárból 32 ezer 
hektáron elvégezték a szer­
vestrágyázást. Ezzel párhu­
zamosan jó ütemben halad a 
műtrágyázás is.

A gazdaságokban elvégez­
ték a szántás több mint 55 
százalékát. A kedvező időjá­
rás hatására a minőség jó, 
adottak a feltételek ahhoz, 
hogy a szántást novemberben 
vagy december elején befe­
jezzék. így 1980 tavaszán va­
lamennyi vetés beérett, jó 
minőségű magágyba kerül­
het.

1979 őszének időjárása 
nagymértékben segítette, 
hogy a betakarítási és vetési

munkálatokkal időben vé­
gezzenek a mezőgazdasági 
üzemek. Fontos, hogy a to­
vábbiakban kellő gondot for­
dítsanak a még hátralevő 
munkák elvégzésére, az őszi 
vetések állapotának megítélé­
sére. A gazdaságokban no­
vemberben. decemberben fo­
kozott figyelemmel kísérik az 
őszi vetések állapotát, a ke­
lés egyenletességét, hogy kel­
lő információkkal rendelkez­
zenek a várható termés meg­
ítéléséhez.

Újabb társadalmimunka- 

felajánlások
Hazánk felszabadulásának 35. évfor­

dulója alkalmából és az MSZMP XII. 
kongresszusa tiszteletére meghirdetett 
társadalmi munkaversenyhez újabb tele­
pülések lakói csatlakoztak.

— Vámospércsen a község óvodáját 
25 férőhellyel szeretnék bővíteni, vállal­
ták a helyi lakosok a község szépítését 
csinosítását, fásítását, parkosítását. Gör­
beházán a napköziotthonos óvoda kör­
nyezetét alakítják ki és játszótér építé­
séhez fognak hozzá. Bővül továbbá az 
óvoda konyhája, felújítják a művelődési 
otthon könyvtárát. Mintegy ezer négy­
zetméter járda építését vállalták a he­
lyiek, a vízvezeték-hálózat is 1500 négy­
zetméterrel növekszik.Az iskola udva­
rán játszótér építését tervezik.

Nyírmártonfalva arculata is megvál­
tozik a község lakóinak társadalmi 
munkája nyomán. Az Acsádi utat fásít­
ják, parkosítják, akár csak a klub­
könyvtár és a művelődési ház környé­
két. A mikepércsiek vállalása igen sok­
rétű: az ifjúsági park öntözéséhez szük­
séges vízvezeték-hálózatot kiépítik, ker­
ti csapokkal szerelik fel és parkosítás­
sal, fásítással rendbehozzák a környé­
két. Üj játszótéri elemeket szerelnek 
fel, a gyermekek kis birodalmát kerí­

téssel veszik körbe. A tanácsi utak is 
felújításra szorulnak, az iskola mint­
egy 300 négyzetméter betonfelülettel 
gyarapszik. Bitumenes kézilabdapályát 
építenek, futópályát alakítanak ki. A 
szovjet hősi emlékművet karbantartják, 
környékét parkosítják.

A nyírábrányiak rég óhajtott vágya 
teljesül azzal, hogy jelentős mértékben 
növekszik a község járdahálózata, a 
szép környezet kialakításához szintén 
társadalmi munkára van szükség, fá­
sítják, parkosítják is a községet. Fülö- 
pön hasonlóan járdaépítéshez fognak, 
rövidesen sportöltözőt adnak át. A 
Cserép vár-aljai úttörőtábor kerítését is 
elkészítik. Nyíradonyban nagyon fon­
tosnak tartják a gyermekintézmények 
fejlesztését, az iskolai és sportlétesít­
mények tovább bővítését. Felajánlá­
sukban vállalták az MHSZ lőterének 
korszerűsítését, ugyanakkor az utcák, 
tanácsi utak felújítását, karbantartá­
sát. Hosszúpályiban az öregek napközi­
otthonát korszerűsítik, új berendezése­
ket vásárolnak. Bővül a játszótér, kö­
ves utat építenek és még tovább parko­
sítják a községet. Nyíracsádon ifjúsági 
ház építéséhez fognak és terveik szerint 
mintegy ezer facsemetét ültetnek el.



Egy hét a világpolitikában
HÉTFŐ: Iráni fiatalok megszállták az USA tehe- 

ráni nagykövetségét — New Yorkban az ENSZ 
rendezésében nemzetközi konferencián foglalkoztak 
Kambodzsa megsegítésének kérdéseivel

KEDD: Leonyid Brezsnyev nyilatkozata a Prav­
dának a közép-hatótávolságú fegyverek korlátozá­
sát célzó tárgyalások szükségességéről — Andrej 
Kirilenko mondott beszédet a moszkvai ünnepi ülé­
sen — Véget ért Lisszabonban a palesztinokkal va­
ló szolidaritás világkonferenciája — Khomeini aja- 
tollah elfogadta Bazargan miniszterelnök lemondá­
sát

SZERDA: Hua Kuo-feng kínai miniszterelnök ha­
zaérkezett nyugat-európai körútjáról, amelynek 
utolsó állomása Róma volt — Sorozatos izraeli tá­
madások Dél-Libanonban

CSÜTÖRTÖK: A teheráni főügyész felszólította a 
volt uralkodót, térjen haza és álljon bíróság elé — 
Kennedy szenátor bejelentette, indul az amerikai 
elnökválasztáson — A rotterdami szabad piacon 
egyre emelkedik az olaj ára az iráni események ha­
tására

PÉNTEK: A NATO-országok ellen javaslatokkal 
kívánnak élni a szovjet kezdeményezésekre — A 
hágai parlament felemás döntése az „eurorakéták” 
ügyében — Letette az esküt az új japán kormány — 
Az amerikai szenátus külügyi bizottsága megszavaz­
ta a SALT—II-t

SZOMBAT: 141 milliárd dolláros az új amerikai 
katonai költségvetés — Hazaindult Haiphongból a 
baráti látogatáson ott járt szovjet flotta — Demirel 
Ankarában befejezte kormányalakítási tárgyalásait 
— A Biztonsági Tanács nem hivatalos formában 
közbenjár a teheráni amerikai túszok kiszabadításá­
ért, Jasszer Arafat szintén közvetít

szók mellé került az az ame­
rikai ügyvivő, aki pedig na­
pokig az iráni külügyminisz­
tériumban tartózkodott, ott 
élvezve Yazdi védelmét.

Az „iszlám ifjú hívei’’ 
Khomeini mellett sorakoznak 
fel. Akciójuk mintegy bizo­
nyítani képes Khomeini fél­
világra szóló hatalmát.

Végül fel kell figyelni ar­
ra is, hogy a teheráni túsz­
dráma az Egyesült Államo- 

1 kon belül ugyancsak jár bel- 
: politikai és gazdasági követ- 
I kezményekkel: Carter elnö- 
j köt mind többen vádolják 
: gyengeséggel, erélytelenség-

gel (vagy mint Edward Ken­
nedy, elnökjelölt vetélytársa 
mondja: az előrelátás hiá­
nyával). Ugyanakkor a Car- 
ter-kormányzat gazdasági 
helyzete is ingataggá válik, 
mert egymást érik az ellent­
mondó jelentések arról, hogy 
kap-e a továbbiakban iráni 
olajat az amerikai gazdaság 
vagy sem, viszont ami bizo­
nyos: az olaj szabad ára is­
mét nagy magasságokba szö­
kik, s az importőr Ameriká­
nak ez további veszteséget 
okoz. Épp egy évvel a válasz­
tások előtt...

lázár György 
Franciaországba 

utazik
Lázár György, a Magyar Népköztársaság Minisz­

tertanácsának elnöke Raymond Barre-nak, a Fran­
cia Köztársaság miniszterelnökének meghívására a 
közeljövőben hivatalos látogatást tesz Franciaor­
szágban. (MTI)

Mi tesx a SAL T-H sorsa 
a kongresszusban ?

Azok, akik legalábbis el 
akarták odázni a SALT—II 
ratifikálását, most elégedet­
ten dörzsölhetik a kezüket a 
washingtoni Capitoliumon. 
Mindinkább kétségesnek lát­
szik, hogy az idén már — az­
az a karácsonyi szünet kez­
dete előtt — a szenátus ki 
tudja mondani a végső szót 
az ügyben.

Még csak a szenátusi eljá­
rás első szakasza ért véget 
azzal, hogy megvitatásra 
ajánlja a bizottság a SALT— 
II törvényjavaslatát. Vi­
szonylag jó szavazási ered­
ménnyel jutott tovább a 
plénum elé: a 15 tagú testü­
letben 9:6 arány alakult ki a 
SALT—II javára. A négyna­
pos vita során a szerződés 
ellenfelei először a Szovjet­
unió által eleve elfogadha­
tatlan (az egyszer már alá­
írt szerződést lényegileg mó­

dosító) javaslatokat terjesz­
tettek be, majd ügyrendi el­
lenvetésekkel próbálkoztak.

A Külügyi Bizottság a vé­
gén 14 úgynevezett „értelme­
zést” csatolt a szerződés 
szövegéhez. Ezek az „értel­
mezések” nem érintik a 
Szovjetunióval létrejött meg­
állapodás lényegét, tulajdon­
képpen csak az amerikai 
kormányra rónak új kötele­
zettségeket.

Várható, hogy a szenátus 
plénuma előtt a vita jóidéig 
elhúzódik, s megismétlődik 
az. ami a bizottságban lezaj­
lott: először elfogadhatatlan, 
túlzó javaslatok kerülnek a 
honatyák elé, aztán a külön 
„értelmezések" sokasodnak. 
De hogy mikor lesz a döntő 
szavazás, azt ma még aligha 
tudja valaki is megmondani 
Washingtonban.

Bő 1

Mi áll a bolíviai puccs újabb 
fordulatai mögött ?

Amikor jó egy hete La 
Paz-ban, Bolívia fővárosá­
ban megindultak a lázadó 
tisztek harckocsijai az elnöki 
palota felé, úgy látszott, a 
jobboldali Natusch Busch 
ezredes megint meg tudja 
fordítani a dél-amerikai or-

Teheránban a hét elején elfoglalták az USA iráni nagy- 
követségét. Képünkön: az épületet megszálló diákok a 
New Yorkban tartózkodó sah kiadatását követelik a túszként 
tartott amerikai állampolgárok szabadon bocsájtásáért

Miért szállták meg a diákok 
Teheránban az amerikai 

nagykövetséget ?
Mai világunkban, amikor 

már szinte megszokja az em­
ber a váratlan, példátlan 
események bekövetkeztét, a 
meglepő és drámai fordula­
tok sorából is kiemelkedett 
ez a teheráni túszszedés, az 
amerikai nagykövetségnek 
ilyen megszállása. Sok he­
lyütt szólaltattak meg nem­
zetközi jogászokat, akik arra 
utaltak, hogy még háború 
esetén is biztosítani szokták 
az ellenséges hadviselő fél 
diplomatáinak szabad távo­
zását ... Miért hát az „isz­
lámhoz hű diákok’" megjele­
nése az USA teheráni nagy- 
követsége előtt, miért az épü­
let megszállása, miért az ott ] 
tartózkodók túszul fogva tar- 1 
tása?

Az elsődlegesnek mondott 
cél: elérni, hogy az Egyesült’
Államok a polgáraiért cseré­
be adja ki a volt sahot, aki 
gyógykezeltetés céljából 
Amerikába érkezett. Termé­
szetes, hogy az USA ezt a kö­
vetelést nem fogja teljesíteni, 
még ahhoz sem járulna hoz-

I zá, hogy esetleg a sah felál­
dozza önmagát, vagy leg­
alábbis újra távozzék az 
USA-ból a mexikói aranyo­
zott számkivetésébe. Ameri­
ka minden csatlósa, minden 

I szövetségese bizalmi válságba 
kerülne: ennyit ér a washing­
toni védelem?

A másodlagos cél nyilván­
valóan a bosszú magán Ame­
rikán. amely évtizedek alatt 
sok hasznot húzott iráni be­
folyásából — az olcsó olajtól 
kezdve a Szovjetunió ellem 
katonai támaszpontokon át az 
óriási fegyvermegrendelése­
kig.

A továbbiakban a belpoli­
tikai hatásokra érdemes fi­
gyelni. A Bazargan-kormány 
távozott: a miniszterelnök 
pedig néhány nappal azelőtt 
Algírban, Algéria nemzeti 
ünnepén Brzezinskivel, Car­
ter elnök nemzetbiztonsági 
főtanácsadójával tárgyalt. 
Jellemző az is, hogy Yazdi 
külügyminisztert szintén 
menesztették, s ezzel egy 
időben a nagykövetségi tú-

Változatlanul feszült a salvadori helyzet. Képünkön: a 
Nemzeti Forradalmi Blokk több ezer híve felvonulásokon 
hozta nyilvánosságra a szeptemberben hatalomra került 
uj juntával szembeni követeléseit

Japánban ismét Obira Maszajosi alakított kormányt. Ké­
pünkön: Fukuda volt kormányfő (balra), a Liberális De­
mokrata Párt egyik befolyásos vezetője csak hosszas párt- 
beli hatalmi csatározás után fogadta el, hogy Obira kapja 
a miniszterelnöki tisztséget
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szágban a politika kerekét 
Addig ugyanis, ha nehezen 
is, ha csikorogva is, de az a 
kerék a demokratizálódás 
irányába fordult. Az ország­
nak hosszú évtizedek óta 
először olyan polgári elnöke 
volt, akit a parlament jelölt 
ki. S most megint a jobbol­
dali vagy fél-fasiszta tisztek 
kerülnének hatalomra?

A bolíviai munkásosztály 
válasza nem késett: általá­
nos sztrájk! A diákok csat­
lakoztak az ón- vagy réz­
bányászokhoz. Az élet egy 
hétre megállt. A puccs után 
önmagát elnöknek kikiáltó 
Natusch hívei, persze, meg­
próbáltak a fegyverek ere­
jével rendet teremteni. Itt és 
ott összetűzésekre került sor, 
a katonák sortüzének mun­
kás és ifjú áldozatai lettek, 
de a nép nem engedett.

Natusch ezredes egy hét 
elteltével váratlanul felol­
dotta a kijárási tilalmat, 
megszüntette a rendkívüli 
állapotot és leült tárgyalni a 
parlament tagjaival. Mi több,

j korábban mindig kész volt 
egy-egy államcsínyre. S j 
mindegyre az USA vagy | 
Brazília szolgálatában akar 
tak a tisztek a nép fölé kere 
kedni, a magánbánya-tár | 
saságoknak akartak kedvez­
ni a munkások sakkban tar 
tásával.

De éppen mostanában ke 
rültek már magasabb posz­
tokra azok a tisztek, akik az | 
1952-es baloldali fordulai 
idején kezdték katonai kar­
rierjüket, s akik rokonszen 
veztek a baloldali eszmékkel 
Épp egy éve ezek a tisztek 
egy jobboldali puccskísérle­
tet meg tudtak fordítani, ak­
kor állították a középutas 
politikai elképzelésű padil 
lát az ország élére. Bonyolult I 
ez a képlet? Az. De Bolíviá­
ban, az ón, a réz, az olaj, az 
urán hazájában bizony bo­
nyolultak az erőviszonyok. I 
keményen ütköznek a mo­
nopoltőke érdekei a szegény 
és kizsákmányolt nép érdé-1 
keivel. S a hadsereg ott a 
mérleg nyelve.

Keszthelyen 30 európai ország ifjúsági szervezetének 140 
képviselőjével megkezdődött az Európai Ifjúsági Szerveze­
tek konzultatív találkozója. Képünkön: Kovács Jenő, a 
KISZ KB titkára, a Magyar Ifjúság Országos Tanácsának 
elnöke beszél.

Folytatja munkáját az 
európai ifjúsági szervezetek 

keszthelyi tanácskozása

! felajánlotta, hogy a juntá- 
I ban helyet ad a szakszerve­
zetek képviselőinek is.

A bolíviai új fejlemények 
mögött alighanem azt kell 
felfedeznünk, hogy a hadse­
reg élén már nem az a 
puccsista tisztikar áll, amely

Keszthelyen szombaton 
folytatta munkáját az európai 
ifjúsági és diákszervezetek 
konzultatív tanácskozása. 
Mint ismeretes, a 30 európai 
ország 19 nemzetközi és 40 
nemzeti ifjúsági szervezete 
140 képviselőjének részvéte­
lével zajló találkozón az eu­
rópai kontinens fiataljait 
foglalkoztató politikai kérdé­
seket, valamint az ifjúsági 
együttműködéssel kapcsolatos 
problémákat vitatták meg.

A találkozó első napján a 
jelenlegi európai politikai 
helyzetet elemezve a küldöt­
tek az újabb nukleáris fegy­
verfajták nyugat-európai el­
helyezésének veszélyeire hív- i

ták fel a figyelmet. Szomba­
ton az összeurópai ifjúsági és 
diákegyüttműködés struktú­
rájának létrehozásáról tár­
gyaltak. Mint már az első na­
pon utaltak rá, az összeurópai 
ifjúsági együttműködésben úi 
szakaszt jelentene, ha az if­
júsági és diákszervezetek a 
helsinki záróokmány szelle­
mében létrehoznák a közös 
fellépést, az együttműködést 
hatékonyan segítő szervezeti 
formát. A létrehozandó szer­
vezett ifjúsági nemzetközi 
fellépés erőteljes segítséget 
nyújtana a békeharc hívei­
nek az enyhülési folyamat el­
mélyítéséhez. (MTI)

Röviden a nagyvilágból
AMMAN. Huang Csen, a kí­

nai kulturális ügyek minisz­
tere pénteken Damaszkuszból 
egyhetes hivatalos látogatás­
ra Ammanba érkezett. Huang 
jordániai látogatása során ta­
lálkozik Husszein királlyal.

WASHINGTON. Műszaki 
hiba miatt pénteken reggel 
riadóztatták az Egyesült Ál­
lamok légierejének egy ré­
szét — jelentette be szom­
batra virradóan az amerikai 
hadügyminisztérium. A beje­
lentés szerint, az amerikai 
rakétariasztó rendszer raké­
tatámadást jelzett, s ezért tíz 
vadászgépet azonnal a leve­
gőbe küldtek. Az amerikai 
hadügyminisztérium szóvivő­
je emlékeztetett rá, hogy a 
múltban is volt már több té­
ves riasztás, amelyeket azon­
ban nem hoztak nyilvános­

ságra. Most azért döntöttek a 
közzététel mellett, hogy vilá­
gossá tegyék: a vakriadónak 

i ..semmi köze sem volt a je­
lenlegi iráni helyzethez”.

NEW’ YORK. Hétfőn foly- 
i tatódnak az ENSZ égisze 
I alatt a namíbiai rendezésről 
! megkezdett tárgyalások vala­

mennyi érdekelt fél részvéte- 
I lével — jelentette be pénte- 
I ken a világszervezet főtitká- 
: rának szóvivője.

WASHINGTON. Carter 
amerikai elnök sajtóközle­
ményben üdvözölte, hogy az 
amerikai szenátus külügyi bi­
zottsága pénteken jóváhagyta 
a hadászati támadó fegyve­
rek korlátozásáról szóló szer­
ződést. s elfogadásra a szená­
tus plénumának ajánlotta azt.

“Tollhegyen
„Izrael képes előállítani 

nukleáris fegyvert” — így 
nyilatkozott Amos Horev 
vezérőrnagy, aki korábban 
az izraeli hadügyminiszté­
rium egyik vezető tudomá­
nyos munkatársa volt, je­
lenleg pedig az izraeli tech­
nológiai intézet igazgatója.

Maga a közlés nem számít 
szenzációnak, hiszen évek 
óta rebesgetik, hogy a Ne- 
gev-sivatagban már akár 
kísérleti atomrobbantásig is 
eljutottak volna az izraeli 
kutatók és katonák.

Horev tábornok nyilatko­
zatában az az érdekes, hogy 
— hol hangzott el. Dél-Af- 
rlkában. „Tudományos esz­
mecsere” céljából érkezett 
Johannesburgba, valószínű­
leg valódi tapasztalatcsere 
végett.

A dél-afrikai fajüldöző 
rendszernek is megvan a le­
hetősége, képessége arra.

hogy atomfegyvert gyárt­
son. Mi több:a napokban 
az amerikai hatóságok kö­
zölték, hivatkozva hírszer­
zésük adataira és megfi­
gyeléseire, hogy szeptember 
végén az Atlanti-óceán déli 
részén a dél-afrikaiak kí­
sérleti atomrobbantást haj­
tottak végre.

Tel Aviv és Pretoria ösz- 
szefogása az atomfegyver 
gyártásában alapos megle­
petést kelthet mindazokban, 
akik visszagondolnak arra. 
hogy a Dél-afrikai Unió a 
második világháborúban a 
hitlerizmussal rokonszenve­
zett, s hogy a fajüldözés ott 
nem csupán a feketékre és 
más színes bőrűekre terjedt 
ki.

Most más elképzelések 
„atomjaiból” épülhet a dél- 
afrikai—izraeli együttmű­
ködés.

(P)

eukoi
Hárt

Mindössze néhán; 
hogy a Hajdúsági 
gyárban véget ért a 
üzem és kezdetét y 
üzemszerű termelés 
sokkal nagyobb jele: 
annál, mint amennyit 
ruházás önmagában 
hat, nem is igen ítél 
meg a 100 méter mag; 
kémény tövéből. Tág 
kell a horizontot.

Pár évvel ezelőtt 
gal sokkolta a közvél 
hogy Magyarország hí 
nül drágán kényszeri 
rőt vásárolni. Ez az 
figyelmeztette az ip| 
kereskedelem szakéi 
az importelvű ellátás 
tóira. Cukoriparunk 
főhetett a fejlesztés 
ban, de erejéből reko| 
cióknál és bővílésekn 
re sohasem futotta. T^ 
koptatott frázisnak tó 
tény, hogy az utolsó 
gyár az évszázad eleje 
Magyarországon. S öl 
ban nem is lenne ez 
nagy baj, ha a mode 
a teljes keresztmetszet 
góan időben megtörté 
na.

A szelektív iparfe 
egyik fő irányadója, a 
ságosság a hazai cuk| 
tás fejlesztése mellett 
önellátók mindenből 
hetünk, ám a cukorré 
mesztés (és a cukord 
egyike azon nagy hal 
nyú ágazatainknak, a 
ben reális lehetőség 
termelékenység és a 
ságosság javítására, 
cukorból igenis leheti 
ellátók. Egyebek közi 
célt szolgálja a tizen! 
cukorgyár.

Az önellát< 
még nem mii

Természetes, az 
nem végcél. A cukor 
is át kell hatnia ai 
alapvető fontosságú 
vésnek, hogy minden 
értékesíthető termé 
gyártani, mert csak íg 
jük el céljainkat. S a 
piacon értékesíthető 
nek a versenyképes 
egyik legfőbb krii 
Ügy tudjuk, a lengy 
tál szállított és felépít 
európai színvonalú f 
zást reprezentál, a 
önmagában is egy 1 
garancia a hatékonys

1976-ban a kormám 
nagyberuházásként 
lyezte a Hajdúsági 
gyár megépítését. Az 
zés kezdete óta báron 
el. s mint elöljáróba 
tettem, már folyik a: 
szerű termelés. A 7,7 i 
forintos költséghez m 
mindenképpen fig 
méltó teljesítmény, és 
sősorban a lengyel p; 
két dicséri, a hazai é 
jelesre vizsgáztak, h 
keretből 2,5 milliárd 
értékű munka rájuk

Többször leírtuk, 
fontos ez a gyár szűk 
zánknak, - Hajdú-Bi
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társaság Minisz- 
fre-nak, a Fran- 

meghívására a 
tesz Franciaor-

szervezetének 140 
■Ifjúsági Szerveze- 
tovács Jenő. a 
szagos Tanácsának

át az
írvezetek
iozása

pgyelmet. Szomba- 
európai ifjúsági és 
nűködés struktú- 

Irehozásáról tár- 
|nt már az első na- 

: ra. az összeurópai 
rüttműködésben új 
mentene, na az if- 

I diákszervezetek a 
róokmány szelle- 
ehoznák a közös 

■z együttműködést 
segítő szervezeti 

I létrehozandó szer- 
|isági nemzetközi 
(teljes segítséget 

békeharc hívei- 
hüiési folyamat el- 
k. (MTI)

\láqból
azért döntöttek a 

IneZZctt, hogy vitá­
ik: a vakriadónak 
te sem volt a je­
li helyzethez”.

IRK Hétfőn foly- 
ENSZ égisze 

Inbiai rendezésről 
1 tárgyalások vala- 
lekelt fél részvéte- 
lentette be pénte- 
Iszervezet főtitká- 
gvője.

IgTG.V. Carter 
jnök sajtóközle- 
idvözölte. hogy az 
wmátus külügyi bi­
liteken jóváhagyta 
I támadó fegyve- 
tásáról szóló szer- 
fogadásra a széná­

nak ajánlotta azt.

egyvert gyárt-
a napokban 

hatóságok kö­
ltkozva hírszer- 
lira és megfi- 
pogy szeptember 
■lanti-óceán déli 
el-afrikaiak ki- 
krobbantást haj-

lés Pretoria ősz­
it atomfegyver 

I alapos megle­
pi mindazokban, 

(gondolnak arra. 
1-afrikai Unió a 
lián háború ban a 
lal rokonszenve- 
I a fajüldözés ott 

a feketékre és 
pőrűekre terjedt

ks elképzelések 
épülhet a dél­

kel együttmű-

(P)

„Népgazdaságilag fontos, hogy növeljük a cukorrépa 
vetésterületét és hozamát az állami gazdaságokban és ter- 

J melőszövetkezetekben — mintegy 16—18 ezer hektárra 
> hogy hozzájáruljunk a népgazdaság cukorszükségleté­

nek kielégítéséhez, el kell látni nyersanyaggal a Hajdúsá­
gi Cukorgyárat.” (A megyei pártértekezlet jegyzőköny­
véből.)

A megye teljesíti 
cukorrépa-termelési feladatát

Három év alatt 2 ezer hektárral nőtt a vetésterület
Mindössze néhány hete, 

hogy a Hajdúsági Cukor­
gyárban véget ért a próba­
üzem és kezdetét vette az 
üzemszerű termelés. A tény 
sokkal nagyobb jelentőségű 
annál, mint amennyit egy be­
ruházás önmagában mond­
hat, nem is igen ítélhetjük 
meg a 100 méter magas gyár­
kémény tövéből. Tágítanunk 
kell a horizontot.

Pár évvel ezelőtt valóság­
gal sokkolta a közvéleményt, 
hogy Magyarország hihetetle­
nül drágán kényszerült cuk­
rot vásárolni. Ez az eset is 
figyelmeztette az ipar és a 
kereskedelem szakembereit 
az importelvű ellátás bukta­
tóira. Cukoriparunk régóta 
főhetett a fejlesztés gondjá­
ban, de erejéből rekonstruk­
cióknál és bővítéseknél több­
re sohasem futotta. Talán el­
koptatott frázisnak tűnik, de 
tény, hogy az utolsó cukor­
gyár az évszázad elején épült 
Magyarországon. S önmagá­
ban nem is lenne ez olyan 
nagy baj, ha a modernizálás 
a teljes keresztmetszetet átfo­
góan időben megtörtént vol­
na. _

A szelektív iparfejlesztés 
egyik fő irányadója, a gazda­
ságosság a hazai cukorgyár­
tás fejlesztése mellett szólt, i 
önellátók mindenből nem le­
hetünk, ám a cukorrépa-ter­
mesztés (és a cukorgyártás) 
egyike azon nagy hagyomá­
nyú ágazatainknak, amelyek­
ben reális lehetőség van a 
termelékenység és a gazda­
ságosság javítására. Vagyis 
cukorból igenis lehetünk ön­
ellátók. Egyebek között ezt a 
célt szolgálja a tizenkettedik 
cukorgyár.

Áz önellátás 
még nem minden

Természetes, az önellátás 
nem végcél. A cukorgyártást 
is át kell hatnia annak az 
alapvető fontosságú törek­
vésnek, hogy minden piacon 
értékesíthető terméket kell 
gyártani, mert csak így érhet­
jük el céljainkat. S a minden 
piacon értékesíthető termék­
nek a versenyképes ár az 
egyik legfőbb kritériuma. 
Ügy tudjuk, a lengyelek ál­
tal szállított és felépített gyár 
európai színvonalú feldolgo­
zást reprezentál, ami már 
önmagában is egy bizonyos 
garancia a hatékonyságra.

1976-ban a kormány állami 
nagyberuházásként engedé­
lyezte a Hajdúsági Cukor­
gyár megépítését. Az építke­
zés kezdete óta három év telt 
el, s mint elöljáróban emlí­
tettem, már folyik az üzem­
szerű termelés. A 7,7 milliárd 
forintos költséghez mérten ez 
mindenképpen figyelemre 
méltó teljesítmény, és bár el­
sősorban a lengyel partnere­
ket dicséri, a hazai építők is 
jelesre vizsgáztak, hiszen a 
keretből 2,5 milliárd forint 
értékű munka rájuk hárult.

Többször leírtuk, milyen 
fontos ez a gyár szűkebb ha­
zánknak, „ Hajdú-Biharnak.
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Ezen a területen mindig is 
sok cukorrépát termesztettek, 
épp csak a pont hiányzott az 
i-ről, vagyis a helybeni fel­
dolgozó kapacitás. A sarka- 
di, a hatvani és a szolnoki 
cukorgyár körzetei nyúltak 
be Debrecen alá, ami a nép­
gazdaság szempontjából sem 
lehetett túl szerencsés, de 
megyénk termelőüzemei 
szempontjából sem. A nép­
gazdaság nagy szállítási költ­
ségekkel terhelt cukorral volt 
kénytelen számolni, az üze­
meknek pedig le kellett mon­
daniuk a termeltető és a ter­
melő szoros és eleven kapcso­
latáról, ami például a mel­
léktermékek gyors hasznosí­
tásában nyerhet kifejezést. 
Sőt, a szállításról szólva azt 
is meg kell jegyeznünk, hogy 
a cukorrépa-feldolgozás hosz- 
szúra nyúlt kampánya a leg­
nagyobb (őszi—téli) szállítási 
csúccsal esett egybe, úgyhogy 
pontosan talán meg sem le­
het becsülni, mennyibe is ke­
rült valójában a sok ezer va­
gon cukorrépának a gyárak­
ba való eljuttatása. A Hajdú­
sági Cukorgyár léte magával 
hozta ezeknek a körülmé­
nyeknek a megváltozását. 
Várhatóan húsz nappal lesz 
rövidebb Magyarországon a 
cukorrépa-feldolgozási kam­
pány, s ezáltal nagy veszte­
ségeknek lehet elejét venni 
(a kampány vége felé roha­
mosan csökken a cukortarta­
lom, fontos tehát, hogy a fel­
dolgozás minél előbb befeje­
ződjön).

A világpiaci 
cukorár 

függvényében
Mialatt folyt az építkezés, 

kíváncsian vártuk a világ­
piac fejleményeit; az utóbbi 
években már megszoktuk 
hogy fél szemmel a kinti 
árakra sem árt figyelni. Ilyen 
szempontból három esztendő 
nagy idő, mert akár hónapok 
alatt is ellenkezőjére fordul­
hat egy-egy tendencia. Most 
sem volt másképp. Tavaly 
például úgy tűnhetett, hogy 
ismét rossz napon kezdtünk
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építkezni, hisz a New York-i 
cukortőzsdén mélypontra zu­
hant az ár. Attól kezdve 
azonban lassan, de biztosan 
drágul a cukor, s már nem 
elképzelhetetlen, hogy eléri a 
tonnánkénti 400 dollárt, ami 
— Csikai Zoltánnak, a Haj­
dúsági Cukorgyár gazdasági 
igazgató-helyettesének véle­
ménye szerint — ma Magyar- 
országon a cukorgyártás jö­
vedelmezőségi határa. Tény, 
hogy a cukor világpiaci ára 
már szeptemberben köze! 
kétszerese volt a tavalyinak. 
Ha ehhez hozzávesszük, hogy 
a becslések szerint a világ 
országai — hosszú idő óta 
először — az idén kevesebb 
cukrot állítanak elő g szük- 

; ségleteknél, akkor a nagy (30 
; millió tonna körüli) készletek 

ellenére is azt mondhatjuk, 
hogy hazánk kedvező idő­
szakban válik cukorexportá­
lóvá.

Maradjunk azonban mosta 
megyei prizmánál. Mint is­
meretes, a kábái gyár — ahol 
a munka termelékenysége 
sokkal magasabb, mint a töb­
bi hazai cukorgyárban — a 
Hajdúsági Agráripari Egye­
sülés kebelében folytatja ter­
melőmunkáját, azaz része 
szocialista gazdaságunk je­
lenleg legfejlettebb kooperá- 
ciójú szervezetének. A lé­
nyeg: a gyárban feldolgo­
zásra kerülő cukorrépa 60 
százalékát a HAGE gazdasá­
gainak kell előállítaniuk. Az 
egyesülés üzemei nem sok te­
ret adtak a kételyeknek, hisz 
rövid idő alatt 5600 hektár­
ról 7000 hektárra növelték a 
vetésterületet, azt mondhat­
juk tehát, hogy a feladat első 
lépcsőjén máris túljutottak. 
Igaz, csak az első lépcsőjén. ;

Változó
nyereség-
pozícióval

A „felfutást” követően a 
cukorrépatermesztésnek egy 
adott szinten (mondjuk 16 
ezer hektárnak megfelelő 
szinten) tartása sem egysze­
rű és problémamentes fel­
adat. Különösen sok szó esik 
erről most, a versenyárrend­
szerre való átmenet időszaká­
ban. Azt mondják, 1980-ra 
kelve gyengül a növényter­
mesztési ágazatok nyereség­
pozíciója, s ez alól a cukor­
répa sem kivétel. A szakem­
bereket azonban más is ag­
gasztja.

Elgondolkodtató például, 
amit Szász Ferenc, a balmaz­
újvárosi Vörös Csillag Ter­
melőszövetkezet főagronó- 
musa mond, hogy az egész 
termesztéstechnika nyugati 
gépekre alapozódott (sőt a 
vegyszerek nagyrésze is nyu­
gati eredetű), de, természe­
tes, nem a mostani árakon. A 
Vörös Csillag példájánál ma­
radva: 1972—73-ban, amikor 
a téesz, mint a KITE tagja, 
hozzájutott a korszerű beta­
karító gépekhez, másfél mil­
lió forint alatt volt a Herriau

gépsor ára, ráadásul az ál­
lam is támogatta a vásárlót. 
Most ugyanaz a Herriau 
négymillió forintba kerül. Va­
jon ki tud egy időszaki hasz­
nálatú gépsorért ennyit kifi­
zetni a dotáció megszűnte 
után?

— Minden jel arra mutat
— mondja Szász Ferenc —, 
hogy miközben a termeléshez 
szükséges eszközök megszer­
zése mind többe kerül, géphi­
telhez — figyelembe véve je­
lenlegi fejlesztési alapunkat
— egyre nehezebb lesz hoz­
zájutni. Márpedig e korszerű 
gépek nélkül cukorrépát ter­
meszteni többé nem lehet. 
Nem lehet visszaállítani a 
1 égi módszert, ha már egy­
szer bevonult és elterjedt az 
új, a fejlettebb technika: nem 
csupán a körülmények ellen­
állásán, a munkáskezek hiá­
nyán bukna meg, de a bérek 
sem tennék lehetővé.

Megmarad 
az egyik leg­

jövedelmezőbb 
ágazatnak

Mindeddig a balmazújvá­
rosi Vörös Csillag Termelő- 
szövetkezetnek is jó jövedel­
met biztosított a cukorrépa 
(az egy mázsára jutó nettó 
jövedelem tavaly meghalad­
ta a 37 forintot) igaz, a súly­
centrikus áralakításban. Most, 
az idei betakarítás időszaká­
ban sem rosszak a kilátások, 
hisz 80 ezer mázsa átlagában 
16,5 cukorszázalékot igazolt 
vissza a gyár a téesznek. Haj­
lamos lennék arra, hogy ezt 
— bizonyos tűréssel — me­
gyei átlaggá emeljem, de 
eszembe jut Gazdag Ferenc­
nek, a HAGE ügyvezető igaz­
gatójának a figyelmeztetése, 
hogy az általánosítás még túl 
korai. A répa 30 százaléka 
még a földben van, s a fa­
gyos, sáros körülmények 
ronthatnak az eddig mért cu­
korfokon. Maradjunk ezért 
annyiban, hogy a 13,5 cukor­
százalékban meghatározott 
szabványszerűség nem irreá­
lis. a cukorrépa minden bi­
zonnyal megmarad az egyik 
legjobban jövedelmező szán­
tóföldi növényféleségnek. Az 
áremelkedések nyomán szá­
mottevően csökkent az ága­
zatok nyeresége, de úgy, hogy 
végül is a cukorrépa nyeresé­
ge még mindig többszöröse 
lesz a búzáénak vagy a ku­
koricáénak.

Kérdés, mi lesz a gépekkel. 
A nyugatról importált gépso­
rok zöme már öt-hat éves (a 
HAGE gazdaságaiban 28 
Herriau működik), kicserélé­
sük lassan elodázhatatlanná 
válik. A lengyelek felépítet­
tek egy cukorgyárat. Építse­
nek hozzá egy mezőgépgyárat 
is? A szekszárdi gépek, mint 
halljuk, nem helyettesítik 
megnyugtatóan a Herriau-t, s 
ez egyre több agronómusun- 
kat aggasztja. Joggal félnek: 
ha mezőgépiparunk lassú, ar­
ra két-három év múlva a té­
eszek és állami gazdaságok 
fizetnek rá. Azok az üzemek 
tehát, amelyek — 2 ezer 
hektárral növelve a cukorré­
pa vetésterületét — teljesítet­
ték a megyei pártértekezlet 
által megfogalmazott irány­
elvet. A Hajdúsági Cukor­
gyár próbaüzemének eszten­
dejében, 1979-ben egyedül 
Hajdú-Bihar megyében nem 
csökkent a cukorrépa vetés- 
területe. Megyénk szövetke­
zetei és állami gazdaságai fe­
lelősséget éreznek az új 
gyárért, biztosítják a szüksé­
ges nyersanyagot, még ak­
kor is, ha kritikával mérik 
fel a gazdálkodás jövőbeli ki­
látásait.

Gulyás Imre

KULTÚRA ÉS 
TAKARÉKOSSÁG

Gondok, nehézségek támadtak a népgazdaságban, nem 
lesz könnyű elhárítani őket. A gondokat részint saját 
magunk okoztuk, mert hibák csúsztak a tervekbe, mert 
a munkaszervezés kívánnivalókat hagy maga után, a 
termelés nem elég hatékony. A kialakult helyzetbe azon­
ban közrejátszik az is, hogy nyílt nemzetgazdaság va­
gyunk, azaz nemzeti jövedelmünk jelentős hányada a 
külkereskedelemből származik. Az ilyen nemzetgazda­
ságoknak természetesen nem kedveztek az utóbbi évek 
árrobbanásai, az anyag- és energiaárak nagy mértékű 
drágulásai. A gondokat, bajokat csak úgy hagyhatjuk 
magunk mögött, ha a termelésben még erőteljesebben 
érvényesülnek a gazdaságosság szempontjai. Hozzájárul­
hat a helyzet javításához az ésszerű takarékosság is.

A gazdaságosság elveit a kulturális szférában is ér­
vényre kell juttatni. Erről beszélt a közelmúltban egy 
sajtótájékoztatón Pozsgay Imre kulturális miniszter is. 
Az előbbi gondolatához azonban hozzátette azt. hogy a 
tanácsok és a különböző kulturális intézményeket fenn­
tartó szervek nem jól értelmeznék a feladatukat, ha 
elsősorban vagy kizárólag a kulturális életben kezdenék 
a takarékoskodást. Sajnos volt rá példa, hogy rosszul ér­
telmezték az új helyzetet. Az egyik közeli megye taná­
csa például azonnal 50 százalékkal csökkentette a me­
gyei könyvtár beszerzési keretét... A rendelkezést az­
után rövidesen visszavonta.

A kulturális intézmények alaptevékenységét ugyanis 
nem lehet csökkenteni. A közművelődési határozatok 
változatlanul érvényben vannak: ha az alaptevékeny­
séget takarékra vennénk, az alapvető célokat nem tud­
nánk megvalósítani. Ezt világosan látni kell. Nem új 
felismerés, hogy a kulturális élet dinamizmusához, az 
új értékek létrehozásához pénzre van szükség. A film­
művészet, a színházművészet, vagy bármely más kultu­
rális vagy művészeti ágazat támogatásától megvont 
pénzösszeggel egyenes arányban csökken az új érté­
kek létrehozásának esélye is.

Viszont a kulturális életben nem minden tartozik az 
alaptevékenység fogalomkörébe. Akad számos rendez­
vény szerte az országban, így a megyében is, amelyek 
ha elmaradnak, senki sem veszi észre őket. Elcsurog­
nak, sokszor elfolynak pénzek felesleges dolgokra. Min­
den kulturális intézmény cipel koloncokat, olyan álte­
vékenységi formákat, amelyek senkinek sem kellenek. 
Mégis csinálják őket. A jövő időszakban tehát az ed­
diginél jobban figyelembe kell venni a valós szükség­
leteket és igényeket.

Íróasztal mellől nem lehet megmondani, hogy a köz- 
művelődési munka szerkezetében mi a felesleges és mi 
nem, mert amiként a művészetek egyes formái között 
sincs hierarchia, a közművelődés különböző formái sem 
tűrik az alá- és fölérendeltségi viszonyt. Tanácsos egy 
bizonyos egészséges arányt tartani az egyes formák kö­
zött, de ha nincs rá mód, akkor el kell dönteni, hogy az 
adott helyen és az adott időben mi a fontos és mi az, 
ami elhalasztható.

A dolgok és jelenségek ellentmondásából következik, 
hogy a helyzet és a tennivalók még ennyire sem egysze­
rűek. Mert például a napi szükségletek és a realitások 
iránti fogékonyság sem csaphat át a szükségletek dikta­
túrájába. Mondjuk olyan elhatározásba, hogy egy bizo­
nyos látogatottsági szint alatt minden népművelési for­
mát halálra ítélünk. A dialektikusán megalapozott dön­
téshez a fejlődésükben megragadott mozzanatok is­
merete vezethet el. Másfelől persze meg kell értenünk, 
hogy a kulturális tömegigények sem mindig törvénysze­
rűen értékellenesek. Be kell látnunk továbbá, hogy a 
közönség nem feltétlenül azért negligál bizonyos mű­
vészeti alkotásokat, mondjuk filmeket, mert végképp 
éretlen, mert az ízlése annyira fejletlen. Olyan eset is 
előfordul, hogy a hiba a műalkotásban van. Nem célom 
ezen a helyen beleavatkozni abba a vitába, ami a film­
művészek és a humoristák között dúl a magyar filmek 
ügyében, hiszen nem vagyok rendszeres filmlátogató, 
nincs átfogó képem a magyar filmművészet fejlődéséről. 
Elismerem az alkotóknak a szuverenitáshoz való jogát: 
az utcáról senki sem mondhatja meg, hogy egy film 
milyen legyen formanyelvileg, milyen stílust képvisel­
jen. De amikor egy magyar film átlagosan 16 millió fo­
rintba kerül, s 18-20 készül évente, vagy kettő lehetne 
belőlük felszabadultan szórakoztató, s nem privát jelké­
peket, zavaros tükrözés! rendszereket felvonultató alko­
tás. Meg vagyok róla győződve, hogy a közönségnek eh­
hez joga van. S ez is hozzátartoznék a takarékossághoz!

Műalkotás és tömegízlés viszonya persze ennél bo­
nyolultabb összefüggéseket rejt.

A kulturális miniszter elmondta azt a tapasztalatát, 
hogy igen nagy méretű kulturális áltevékenységet foly­
tatnak a vállalatok és intézmények. Eldöntetlen kérdés 
sok helyen, hogy törekedjenek-e a vállalatok valamiféle 
kulturális önellátásra, a szolgáltatások gazdagítására. 
Pedig a közművelődés szakemberei már régen állást fog­
laltak abban, hogy a munkahelyi közművelődés nem 
akkor jó, ha mindenáron gondoskodni kívánnak saját 
kulturális programokról. Mint ahogy a társadalom egé­
szében munkamegosztás szerint dolgoznak az emberek, 
a különböző intézményeknek is meg kell osztaniuk egy­
mással a feladatokat. Az üzemi népművelőknek éppen 
az lenne az egyik legfontosabb feladatuk, hogy a dolgo­
zókat megismertessék településük kulturális intézmé­
nyeivel, azok szolgáltatásaival.

A takarékossághoz tartozik egy olyan mozzanat is, 
amelyről nagyon keveset szoktunk beszélni. Ez pedig az 
intézmények állagának a megőrzésével kapcsolatos. 
Helytelen például, ha egy művelődési intézményt úgy 
adnak át, hogy nincs teljesen készen, ez a későbbiek 
során mindig megbosszulja magát. De arra is nagyon 
sok pénz megy ki feleslegesen, hogy az intézmény fenn­
tartói és használói nem vigyáznak eléggé az eszközökre, 
a berendezésekre. Sajnos, különösen a gépi felszerelések 
tekintetében van olyan tapasztalat, hogy azok előbb- 
utóbb elromlanák, és sohasem lehet őket tökéletesen 
megjavítani. Egyes népművelők azt mondják, s nem 
lehetetlen, hogy igazuk van, miszerint ezekre a gépi fel­
szerelésekre nem is mindig van szükség.

Befejezésül még egy gondolat. Számtalan értékes mű­
alkotás (játékfilm, tévéfilm stb.) alighogy műsorra ke­
rül, máris kiveszik a programból, azután évekig nem le­
het látni őket A környező országok televíziós adásai fi­
gyelmeztetnek rá, hogy lehet és kell az értékálló műve­
ket időről időre újra bemutatni. De ezt bizonyította a 
Magyar Televízió egy-két sikeres sorozata is.

Nem kétséges, a kultúrára áldozni kell. Társadalmi 
igény mind a kulturális intézményhálózat, mind a kul­
turális értékek állandó fejlesztése. Takarékoskodni 
mégis lehet ezen a területen is. ha olyan személyre bíz­
zák az ésszerű döntéseket, aki tulajdonosi szemlélettel 
van megáldva. A közösség vagyonával úgy gazdálkodik, 
mint a sajátjával. Bakó Endre
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KAPCSOLATOK. A háború előtt épült 
kövesút hátára veszi az embereket, s vi­
szi őket Tiszacsege, Tiszafüred vagy 
Polgár, Leninváros, Miskolc felé. A vo­
nat kényelmesen döcög a régi síneken, 
de el lehet jutni vele Nyíregyházáig 
vagy átszállással akár Debrecenig is.

Ma már egy ilyen kis település, mint 
Folyás se élhet bezárva, begubózva!

Mit ad Folyás? Élelmiszert. Az otthon 
maradó asszonyok a jószágokkal hajol­
nak.

— Tejből 2400 forint is összejön — 
mondja Kapus Ottóné. — A barátnőm­
től tudom; ha dolgozna, akkor se keres­
ne többet. És ha ellik a tehén, a borjú 
kis tőke: négy-ötezer forintot ér! Ser­
téssel nem érdemes foglalkozni, sokat 
eszik.

A libavásárt sikerült elcsípnem, a fe­
hér, nyúlánk állatok ott gágogtak az 
italbolt mögötti puszta téren. A ketreces 
teherautó már várta őket. Árva József 
1957 óta irányítja a felvásárlást:

— Tojás-, csirkefelvásárlás is volt 
még akkoriban — mondja. — Tavasszal 
az ÁFÉSZ kislibákat hoz ki, ősszel meg 
átveszem őket.

— Idén hány kislibát adtak ki?
— Ezernégyszáznegyvenet. Nyolcvan 

százalékot kell lekötni.
— A mostani libavásáron 

vett át?
— Háromszáznyolcvanhét 

így összesen már ezerkétszáz 
Ötkilós átlagot kell elérni, 
ezek. Régen hízott libákat vásároltunk. 
A toliból kijön a takarmány, ötven libá­
ból nyolc-kilencezer forint a tiszta be­
vétel, tartásukkal tehát érdemes foglal­
kozni.

— Szóval a csirkefelvásárlás 
szűnt?

— A csirkenevelés ma már a nagyüze­
mek dolga. Naposcsibe-eladással viszont 
foglalkozom: nem mindegy, honnan ve­
szik, hoztak ide magánszemélyek is el­
adni, de mert nem vérvizsgált tojásból 
keltettek, beütött a baromfivész! És to­
jásfelvásárlással is.

— Idén hány naposcsibét vettek meg? 
— Tizenöt-húszezret, februárban, 

márciusban és áprilisban volt keletjük.
A tojásfelvásárlás meg két-háromszáz- 
ezer darab évente. Régebben hetente ti- 
zennégyezret is átvettem! De takar­
mányt is adok el: idén tíz vagon mor­
zsolt tengeri fogyott.

— És mit tud a sertésekről?
— Kéthetente viszik a sertéseket. 

Hogy mennyi lehet, nem hallottam. A 
tsz-tag egy hold szemes termését kapja 
meg.

Mit ad Folyás? Munkaerőt. Már nem­
csak a férfiak, a fiatalabb nők is eljár­
nak. Jönnek értük a „műszakos buszok". 
Van, akinek a Hortobágyi Halgazdaság, 
van, akinek a leninvárosi TVK, van, 
akinek a Bödönháti Állami Gazdaság, 
van, akinek az erdőgazdaság a munka­
helye.

A termelőszövetkezet 1949-ben alakult 
meg Folyáson, Vörös Csillag volt a ne­
ve. Az ellenforradalomkor feloszlott. 
Amikor megint megalakult, Üj Élet lett 
a neve. 1973-ban egyesült a polgári Tán­
csiccsal. Maradt a Táncsics név, s a köz­
pont is Polgárra került. A tsz helyben 
nemigen tud munkát adni, a tagoknak 
Polgárra kell bejárniuk dolgozni.

Mit kap Folyás? Ellátást.
A vegyesbolt például Debrecenből, 

Hajdúböszörményből, Polgárról kapja 
az árut. Az italbolt Visontával, Debre­
cennel, Bőccsel, Demecserrel, Hajdúná­
nással tart kapcsolatot. A gázcseretele­
pet Hajdúszoboszló látja el.

Az orvos keddi napokon Polgárról 
jön, a fodrász minden hónap utolsó va­
sárnapján érkezik, ugyancsak Polgárról.
A pap vasárnap és csütörtökön tartóz­
kodik Folyáson, székhelye Űjszentmar- 
gita.

I A postai telefonon kapcsolat teremthe­
tő a mentőkkel is. Ismét egy személyes 
tapasztalat:

— Debrecenben szültem, Hajdúnánás­
ról hívtunk mentőt — emlékszik vissza 
Kapus Ottóné. — A mentő húsz perc 
alatt megérkezett. A napokban egy ci­
gánygyerek üveggel összevágta a talpát, 
akkor is hamar jött a mentő, én hívtam 
ki.

Ha már az egészségügyi ellátásnál tar­
tunk, vannak azért gondok is. Két éve 
Folyás hivatalosan nem létezik, Polgár­
nak hívják. Az utcaneveket is megvál­
toztatták (tavaly még volt három utca, 
ami Folyás volt, most már az is Polgár 
lett!). A személyi igazolványokba a lak­
cím rovatba Polgár került, ami bonyoda­
lommal járt: amíg Folyás Folyás volt, 
Debrecenhez tartoztak, most Böször­
ménybe kell menni az SZTK-hoz. Az 
igazolvány bejegyzése számít, a betege­
ket Debrecenből elküldték, kartonjaik 
viszont maradtak! Csirmaz Györgynek 
szerencséje volt, az orvos már ismerte, 
ha elküldik, életébe kerül, így vissza 
tudták hozni a halálból! (Az átszervezés

miatt levelek is elkallódtak, nem jutot­
tak el a címzetthez.) Az országúton el­
helyezett táblák viszont továbbra is Fo­
lyásnak mondják Folyást...

TERVEK, REMÉNYEK. Folyás a há­
ború óta nagyokat lépett előre, bár a 
visszalépések sem voltak kicsik! A tele­
pülés rendezett, újak a házak. Van vil­
lany („1954-ben hoztam az első rádiót, 
akkor már volt villany” — jegyezte meg 
Csirmaz György). Az előrelépést jelen­
tette a kultúrház a színpaddal, a mozi­
val; a cukrászda, de ezek megszűntek. 
A járdák 1954-től készültek társadalmi 
munkában, viszont itt-ott már törede­
zettek, s egyes szakaszokon még most 
sincs járda. Folyáson négy fúrott kút 
van, egy régi, hármat a tanács fúratott 
az ötvenes évek végén, a hatvanas évek 
elején. Vízlevezető árkok is készültek. 
Folyáson tanácsi kirendeltség is volt, 
1953-ban alakult, kilenc-tíz éve szűnt 
meg. Most helyben az egyedül „hivata­
los” ember Képes József, a népfrontel­
nök, mondja el ő, mit terveznek, mire 
lenne szükség Folyáson:

— Tavasszal kitakarítottuk a temetőt, 
most ősszel folytatjuk ezt a munkát Jö­
vőre szeretnénk körülkeríteni, körülbe­
lül húszezer forintra lesz szükség, eddig 
kilencezer forint gyűlt össze, családon­
ként százötven forintot szedünk. A ta­
nács cementet ad majd, a tsz pedig ki­
hozza a sódert. Egy mélyfúrású kútra 
ígéretet kaptunk a tanácselnöktől, arról 
ki lehetne építeni a vízhálózatot; a mos­
tani kutak vize rossz. Tavaly vízlevezető 
árkokra nyolc-kilencszázezer forintot 
költött a tanács — még három utcában 
kellene ilyen. A kultúrházat jó lenne ki­
alakítani: tetőnekvaló, ajtó, ablak kell. 
A népfronthelyiségben berendezhetnénk 
az öregek klubját, külön helyiséget kap­
nának a fiatalok.

— Hogy lehetne rendbe hozni az épü­
letet?

— Az ÁFÉSZ és a tanács segítségé­
vel, társadalmi munkával... Napközire 
is szükség lenne. Korábban nyáron volt 
napközi az iskolaszünetben, hogy az 
anyák dolgozhassanak a tsz-ben. Bekö­
tő út kellene és járda még, ahol nincs 
összekötve.

Képes József darál, takarmányboltot 
vezet, január elsején megy nyugdíjba. 
Szeretne még dolgozni. 64 éves. (A leg­
kisebb fia Nagyhegyesen dolgozik, laka­
tos, hetente jár haza, a középső Üjszent- 
margitán keresi a kenyerét, a tsz mű­
helyfőnöke, a nagyobb Budapesten rend­
őr.)

EPILÓGUS. Folyáson az ívóvízellátás 
megoldása a cél a VI. ötéves tervidő­
szakban — mondja még Tóth József, a 
Polgár nagyközségi Tanács elnöke. — 
Autóbuszmegálló épült ott, a felső tago­
zatot behoztuk a nagyközség kollégiu­
mába; néhány fúrott kút készült A te­
lepülés kezd szétszórt lenni, a közműve­
sítés óriási költségekbe kerül. Nem is 
nagyon települnek oda — építési telket 
elsők közt kaphatnak, akik Polgáron 
akarnak letelepedni. Hetven telket ala­
kítunk ki. Nem hennánk, ha nem fej­
lődne Folyás . . .

Folyáson a legszebb, legnagyobb ház 
alighanem Derecskéi Jánoséké, városon, 
üdülőterületen se vallanának vele szé­
gyent. A fiatal házaspár úgy látszik bí­
zik a település jövőjében. Pedig az épí­
tőanyagot Tiszalökről, Tiszacsegéről. 
Egyekről. Debrecenből, Hajdúnánásról, 
Polgárról, Muhiról kellett ideszállítani. 
A férj két hónap alatt 12 ezer kilomé­
tert motorozott, hogy felderítse, hol mi 
kapható! Még a vizet is hozták! (A helyi 
kutak nem bírtak volna annyit adni.) Áz 
építkezéshez tavaly májusban kezdtek 
hozzá, s tavaly november elejére készült 
el a ház.

— Miért ekkorát építettek?
— Az előző elég kicsi volt és vizes, 

gondoltuk, ha már építünk, nagyot épí­
tünk — mondja a feleség.

— És mi lesz a fürdőszobával?
— Ásott kút van, hidroforral hozzuk 

majd be a vizet — magyarázza a férj.
Bagotára valók, onnan gyermekkoruk­

ban négy kilométerre volt az iskola. 
Nyolcvannégyen jártak oda: az 1—4. és 
az 5—8. osztály össze volt vonva

— Örülhet a mi fiunk, hogy kollégium­
ban lehet — sóhajt fel az asszony. — 
Bár jobb lenne, ha itt volna köz­
tünk ... — teszi aztán hozzá később.

A férj hét évig juhász volt, innen két 
kilométerre dolgozott, most bejár a 
Táncsics Tsz-be Polgárra. Rakodó. Fe­
lesége a jószággal, kerttel foglalkozik.

— Megszoktuk a falusi, tanyasi életet. 
A férjem megenné a fizetését, ha váro­
son laknánk. Szereti a jót.
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1944. október 19-én felszabadult Debrecen. Elhallgattak a 
fegyverek, az emberek feljöttek az óvóhelyekről, ki sietve, 
ki egy kicsit még bátortalanul, de valamennyien tapasztal­
hatták: számukra vége a háborúnak. Ez tény volt, ám nyug­
tázása után rögtön kérdőjelek hosszú sora született. Mi tör­
tént? Mi van? Hogyan tovább? Az életet hosszú idő óta há­
borús törvények igazgatták nagyon szűk mederbe terelve, a 
fejekbe a propaganda téves nézetek tömegét plántálta több­
kevesebb sikerrel, a szabadság első napjaiban jelentkező bi­
zonytalanság természetes következménye volt a történtek­
nek. Egy nagy közösség tagjai — egy város lakói — a leg­
hétköznapibb dolgokban sem indulhatnak csak a maguk 
gondolata után, kell az összehangoltság, szervezettség ahhoz 
is, hogy eltakarítsák a romokat, megindulhassanak a köz­
szolgáltatások.

A jelen és a jövő kérdéseire kellett választ adni, közö> 
cselekvésre kellett tömegeket mozgósítani — a kommunista 
pártban már évtizedekkel korábban egyértelműen tisztázó­
dott: ezt a feladatot a párt újságja töltheti be legjobban 
Tudták ezt a felszabadulás után néhány nappal szervezetbe 
tömörült debreceni kommunisták is, és kezdettől fogva ke­
resték a lehetőségét egy olyan újság megindításának, amelv 
a pártnak kollektív agitátora, propagandistája és szervezője 
lehet.

A szándék megvolt, már „csak” az objektív akadályokkal 
kellett megküzdeni. Ezek között nem kisebbek voltak, mint 
hogy a haditörvények értelmében a város valamennyi jelen­
tősebb nyomdáját és a teljes papírkészletet a szovjet csapa­
tok lefoglalták. Hogy magyar nyelvű újság készülhessen, ar­
ra Szotnyikov városparancsnok — bármennyire egyetértett 
is az ötlettel — nem adhatott engedélyt. Problémát jelenteti 
az is. hogy bár a városban volt áramszolgáltatás, éjszaka szü­
netelt — de hát a munka zömét el lehetett kézzel is végezni.

Azt már nem is sorolták a nehézségek közé, hogy azokban 
a napokban egyetlen kommunista, sőt baloldali beállítottsá­
gú újságíró sem volt Debrecenben, aki egy újságot szaksze­
rűen tudott volna szerkeszteni. Katonák voltak vagy éppen 
baloldali nézeteik miatt koncentrációs táborokban, büntető- 
századokban voltak még azok is, akik a harmincas években 
A Mi Utunk, illetve a Tovább című lapoknál némi tapaszta­
latra, szerkesztői gyakorlatra tehettek szert. De ha tapasz­
talt újságírók nem is voltak, a debreceni kommunisták egy 
csoportjának volt mondanivalója a város lakossága számára 
s ez volt akkor a legfontosabb. Dr. Tariska István ideggyó­
gyász, Radó István fogtechnikus volt, Haípern Róbert köz­
gazdász, Vázsonyi István tisztviselő — ők alkották az első 
szerkesztőséget. November 14-én estére összeállítottak két 
teljes újságoldalra való cikket, nagyobb részben saját írá 
saikból, kisebb részben a háborús események ismertetéséből 
Már csak ki kellett nyomtatni!

A debreceni nyomdászok éppen gyűlést tartottak Dávid - 
házi Kálmán könyvkötő műhelyében, oda robbantak be az 
újdonsült szerkesztőség tagjai a kérdéssel: ki vállalkozik a 
szedésre, nyomtatásra, öt nyomdász állt csatasorba, s a 
Batthyány utcai volt Beke-nyomdában gyertyafény mellett 
kézzel szedték a sorokat, kézzel hajtották a gépeket, amelyek 
plakátpapírra nyomták háromezer példányban a felszaba­
dult országrész első kommunista újságját, a Néplapot No­
vember 15-én reggel egy alkalmi rikkancs kiabálta a debre­
ceni utcákon: „A legújabb hadijelentésekkel itt a helyi új­
ság, megjelent a Néplap!”

Igv született az újság ezelőtt harmincöt esztendővel 
A szerkesztők a városparancsnoktól alapos fejmosást kaptak 
az engedély nélküli lapindításért, mentségükre csak annyi 
szolgált, hogy Szotnyikov alezredes semmilyen szempontból 
nem talált hibát a cikkekben. „Legalizálta" is az újság ki­
adását — papírt viszont nem tudott biztosítani. így a Nép­
lap — amelynek fejlécét Gáborján! Szabó Kálmán rajzolt.i 
— egyfolytában mindössze hat napon át tudott megjelenni 
az utolsó számot már így is színes plakátpapírra nyomták 
A hetedik napon hiába várták az olvasók a híreket, útba­
igazítást adó újságot.

November 28-án azonban Debrecenbe érkezett a kommu­
nista párt központi vezetőségének két tagja, s akkor mái 
egyre valószínűbbnek látszott az is, hogy ez a város lesz a 
magyar újjászületés központja. A szerkesztőség új. megfelelő 
helyiseget kapott és a legjobb nyomdát bocsátották rendel- 
, ^eséie, attól kezdve Szabadság Nyomda néven mű­
ködött (egészen az utóbbi évekig, amikor egyesült az Alföldi 
Nyomdával).

Kél nappal később, november 30-án jelent meg az újjá­
született Néplap, s egy hét múlva véglegesen eldőlt, hogy a 
felszabadult Magyarországnak Debrecen lesz az ideiglenes 
fovarosa, ez pedig azzal járt, hogy a Néplap a kommunista 
part központi lapjává, majd pedig a kormány szócsövévé lé­
pett elő.

1945. április 7-ig töltötte be ezt a megtisztelő és felelős­
ségteljes szerepet. Huzamos időn keresztül egyedül, hiszen a 
demokratikus pártok újságjai csak január végén, februárban 
jelentek meg először. A Néplap hasábjain látott napvilágot 
a magyar újjászületés programja, ez az újság tudósított az 
ideiglenes nemzetgyűlésről, közölte a kormány rendeletéit a 
fegyverszüneti egyezményt, márciusban pedig a földosztásról 
szóló rendeletet. És a történelmi jelentőségű események mel­
lett hűséges krónikása volt a hétköznapi élet normalizálódá­
sának, beszámolt az elsőként termelő üzemekről csakúgy 
mint az első színházi bemutatóról sportrendezvényről 

A három és fél évtizedes újságlapok már erősen megsár- 
gultak az első hónapok példányaiból kevés található a 
könyvtarakban is. Maholnap felnőtté érik az a generáció 
amelyik talán nem is tudja, hogy a kezdeti időkben nem 
Nap ónak, hanem Néplapnak hívták az újságunkat A tör­
ténelem lapjairól idézünk, amikor a következő hetekben 
"l®fP.r.óbtf1]uk bemutatni, miről is írtunk harmincöt évvel 
ezelőtt. Ha nem is mi, személy szerint, de mindenképpen 
debreceni újságírók, akiknek megkezdett munkáját folvUt 
juk barom es fel évtized óta. J 1 loiyiat

Nagy Zsuzsa

Imádom a
A főnök megigazította 

nyakkendőjét, szemüvegét, 
hátradőlt székében és ke­
zét az íróasztal fölött szét­
tárva jóságosán elmoso­
lyodott:

— Igen. Jól hallotta, én 
valóban szeretem a bírá­
latot. Mért haragudnék 
arra, ami épülésemre 
szolgál? Ne nézzen rám 
ilyen kétkedve. Nincs eb­
ben semmi csodálatos. A 
jó vezető igényli, hogy 
kertelés nélkül szemébe 
mondják az igazságot. Ez 
nem valamiféle érdem. 
Mert miről is van szó? 
Csak az hibázik ugye, 
aki dolgozik, s én mint 
igazgató sem vagyok ki­
vétel. Megmondom őszin­
tén, sok gyarlóságom van. 
Kisebb-nagyobb emberi 
hibák, mint másnak, ame­
lyeket nem is veszek ész­
re, ha nem figyelmeztet­
nek reá. Namármost, ha 
ezeket az ember szemébe 
mondják, akkor talán 
bosszant, de mégis meny­
nyivel jobb mintha a mi­
nősítésemkor írják a ká­
deranyagomba a minisz­
tériumban! Így ki tudom 
javítani hibáimat. Ezért is 
becsülöm többre G. Kiss 
nevű beosztottamat, mint 
például ezt az S. Nagyot. 
G. Kiss nem köntörfalaz. 
Tapintatosan, de mindig 
megmondja a véleményét. 
A múltkor például szóvá 
tette, hogy rosszul szerve­
zek, szétfolyik kezemben 
a vállalat irányítása. El­
gondolkodtam a dolgon, s 
azóta jobban átgondolom, 
hogy mit miért teszek. 
Vagyis ezzel jobb vezető 
lettem. Nem igaz? Ugyan­
akkor itt van ez az S. 
Nagy. Látta, milyen mé- 
zes-mázos, alázatoskodó 
volt, amikor előterjeszté­
sét behozta? „Igazgató 
kartárs, te mindig észre- 
veszed munkánk gyenge 
pontjait!" Hányingert ka 
pok tőle! Ráadásul szak­
mailag sem ér annyit, mint 
a másik. G. Kiss berontott 
hozzám a múltkor, ami­
kor a Délfaremidói ex­
portelképzelésemet kidol­
goztam s azt mondta: 
marhaság. Legalábbis ez 
volt a lényege. Bosszan­
tott. Mégis neki lett iga- 
ea, mikor kiderült, hogy a 
minisztérium nem járul 
hozzá. Bárcsak rá hall­
gattam volna előbb. Bosz- 
szankodtam is, hogy miért 
téptem össze titkon a már 
aláírt fizetésemelését, s 
mért emeltem ennek a 
kaméleon S. Nagynak. G. 
Kiss azt is tudomásul vet­
te, hogy S. Nagy dupla 
prémiumot kapott a meg­
valósult beruházásért, 
csak azt tette szóvá, hogy 
az egész beruházás elhi­
bázott. Milyen kár, hogy 
nem hallgattam rá előbb. 
Becsülöm ezt az embert! 
Nem szólt egy szót sem, 
amikor ezt az undok S. 
Nagyot tanulmányútra
küldtük Japánba, bár ne­
ki kellett volna menni, 
mert saját ügyébe egy 
szót se szól soha. öt min­
dig csak a közös ügy ér­
dekli, s én mindig példa­
ként állítom őszinte szó­
kimondását, egyenességét. 
Milyen jó, hogy vannak 
ilyen emberek, mint az G. 
Kiss, akik tükröt tartanak 
hibáink elé. Javíthatunk, 
s ha rendben mennek a 
vállalat dolgai, kinek az 
érdemei azok? Az enyé­
mek! Hát én ezért igény­
lem a bírálatot. G. Kiss 
megértette a helyzetet, 
akkor is, amikor vidéki 
üzemegységünkbe helyez­
tem, mert tudta, meg nem 
alkuvó nyíltságára szük­
ség van ott is. S. Nagytól 
ezt nem várhatom. Ami­
kor igazgatóhelyettessé 
javasoltam, akkor is el­
kezdett itt ömlengeni: 
..Főnök elvtárs így, főnök 
elvtars úgy!" Pedig most 
már a helyettesem. Dör- 
gölődzik! Ahelyett, hogy 
változtatna a magatartá­
sán. Undorodom az ilye­
nektől! Mindezt pedig ne 
szépítse! Mint látja, az 
egyenes beszédet szere­
tem!

Hornyák András
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műszív

Ma már bizony csak a ködös homályba tűnnek azok 
események amelyek annak idején valósággal lázba hozták az 
emberiséget. Christian Barnard fokvárosi professzor első szívátültetés, műtétéről van szó, amely tulajdonképpen az- 
°ta isfoglalkoztatjammd a tudományos világot, mind pedL 
az érdeklődő, de aikus embereket. Az eljárást elvetők érve 
lese két forrásból táplálkozik. Az egyik az, hogy rendkívül 
nehez megoldani az egészséges szívvel való ellátást Arró 
van szó, hdgy — jobbára közlekedési baleset következtében
- elhunyt emberek testéből a lehető leggyorsabban kell el­
távolítani az egeszseges szívet. Csak így lehet azt egy másik 
szervezetbe átültetni. Azonban ez a transzplantáció bonyo­
lult orvosetikai kerdesek egész sorát veti fel s ezeket ez 
idáig nem sikerült maradéktalanul felszámolni Nem biztos 
ugyanis, hogy az elhunyt hozzátartozói hozzájárulnak a szív 
kivételéhez — am ennek eldöntésére csak rendkívül rövid 
idő áll rendelkezésre.

A más-k súlyos probléma az eljárás megbízhatósága 
A szivatultetesek ugyanis eddig még nem hoztak átütő si­
kert. mert az uj szervezet természetes reakcióként megpró­
bálta kidobni magából a beültetett szívet. Ennek a mecha­
nizmusnak a íekezése bizonyos gyógyszerekkel elérhető 
ugyan, de végérvényes felszámolására ma még nem képes a 
tudomány. Felvetődhet tehát a kérdés: vajon a szervátülte­
tés lenne a végérvényesen járható út, ha szívbeteg emberek 
gyógyításáról van szó?

A szakemberek egyre nagyobb része válaszol nemmel. 
S ha a tagadás nem is határozott, egyben mindenki meg­
egyezik: tovább kell keresni a lehetséges megoldások sorát 
(Közben erdemes egy pillanatra felvillantani Barnard pro­
fesszor sorsát: nevezetes első szívátültetése után még több 
hasonló beavatkozást végzett, de aztán felhagyott a próbál­
kozásokkal. Hírnevét igyekezett pénzre váltam: előadókör- 
utakon vett részt, bekapcsolódott a felső tízezer tudomá­
nyosnak éppenséggel nem nevezhető estjeinek, báljainak lá­
togatásába.)

Követőkre azonban jócskán akadt, hiszen a világ több 
kutatóintézete tekinti fő feladatának a beteg szívek pótlásá­
nak nem éppen könnyű munkáját. Az utóbbi hetek ezzel 
kapcsolatos legérdekesebb tanácskozása Nyugat-Berlinben 
zajlott le, s igen nagy helyet kapott a tudományos világsajtó­
ban. A városban ugyanis a mesterséges szívvel kísérleteket 
folytató tudósok gyűltek össze.

Ez tulajdonképpen már válasz is az előzőekben feltett kér­
désre: sokan úgy vélik, hogy nem a szívátültetés, hanem 
egy minigép — amely a szív feladatait látja el — beépítése 
oldja meg a kérdést. Mesterséges szív az emberben? Szó sze­
rint kell majd értenünk, amikor az ember „motorjáról” be­
szélünk? Kérdések, amelyekre ma még lehetetlen választ ad­
ni, s amelyek egyszersmind fölvázolják: milyen hallatlanul 
izgalmas, de nehéz területekre vetődik a tudomány, amikor 
tökéletesebbé, szebbé és hosszabbá akarja tenni az emberi 
életet.

A föltoluló kérdések közül a legelső: milyen anyagból is 
készítsék a műszívet? Abból kell ugyanis kiindulni, hogy az 
anyag hosszú ideig (évekig) lesz a szervezetben: károsodást 
nem szenvedhet, ugyanakkor nem is károsíthat semmit! Ru­
galmasnak, áteresztőnek kell lennie, ugyanakkor sok ásvá­
nyi anyagnak ellent kell állnia. Ma a tudósok úgy tartják, 
hogy er íz a célia a speciális műanyagok a legalkalmasabbak. 
(Természetesen javában folynak már az állatkísérletek. Mű­
szívvel borjak eléltek már 200 napig is. Ám éppen ezek a ta­
pasztalatok mutattak rá a legnagyobb veszélyre, a mészkő­
lerakódásra. Ez ugyanis használhatatlanná teszi a műszív 
szivattyúit! Hogy miképp lehetne elkerülni ezt a károsodást
— nos erre még nem találtak kiutat.)

Érdekesség, hogy a műszívvel kapcsolatos kísérletek egyik 
sarkalatos pontja az energiakérdés. Sajnos manapság túlsá­
gosan is tisztában van a fejlett világ e probléma súlyával. 
A műszív esetében sincs tulajdonképpen másról szó: a lehe­
tő legkisebb energiafogyasztással maximális élettartamot 
kell biztosítani. Ez létérdek, hiszen ha a múszív motorját 
üzemeltető telep lemerül, akkor minden bizonnyal újra fel 
kell nyitni a mellkast. Ez pedig súlyos műtétet jelent!

Ezzel kapcsolatban a tudósok már sokfajta kísérletet foly­
tattak. Eredmény: ma már igen kis területre összezsugorít­
ható telepeket tudnak készíteni. Két megoldás kínálkozik: 
vagy a szervezeten kívülre helyezik el, vagy beépítik. Az 
egyik sem ideális, hiszen az első esetén a testfelületre helye­
zett elem zavaró, míg a második esetben az ellátás esetleges 
kiesése, az „áramszünet” végzetes lehet. A szakemberek most 
hosszú élettartamú, újra feltöltődő elemekkel kísérleteznek.

Ugyancsak problematikus a szív dobbanásait szabályozó 
egység is. Ez a műszív egyik fontos alkatrésze lenne, amely- 
lyel biztosítható volna az, hogy a páciens a normális élethez 
hasonlóan viselkedjék: ha kell siessen, munkát végezzen stb. 
Ezeknek azonban az volt a jelentős hátrányuk, hogy a szív- 
verési frekvenciát egy előre meghatározott átlagértéken tar­
tották. Kicsit is erősebb testi igénybevételkor már erőteljes 
vérellátási problémák léptek fel. Ezt úgy próbálják kiküszö­
bölni, hogy a műszívbe beépítik a nyolcvanas évek legna­
gyobb találmányának tartott mikroprocesszort, a „chip”-et. 
Ez rendkívül kicsi (a milliméternél is kisebb) elektronikus 
számítógép, amely érzékeli a fizikai igénybevételből eredő 
ingereket, ezt összehasonlítja az eredetileg betáplált értékek­
kel, s ha kell „átprogramozza” a szív ritmusát. A ma még 
fantasztikusnak tűnő terv a technika mai fejlettségét tekint­
ve néhány éven belül valóság lesz, hiszen az említett mikro­
processzorral sok ország biztató kísérleteket folytat. S még 
egy pozitívum: a mini-számológép a legoptimálisabb szint­
ié állítja be a műszív energiafogyasztását!

Egy másik megoldandó probléma a műszív meghajtó rend­
szere. Eddig jobbára olyan készülékeket alkalmaztak, ame­
lyekben egy lüktető légáram a szivattyú belsejében memb­
ránt mozgatott. Az energiaigény azonban olyan nagy volt, 
hogy más megoldást kerestek. Az elektrohidraulikus rend­
szer egy propellert mozgat, amely ide-oda vizet szállít. Az 
ebből a mozgásból eredő váltakozó nyomás tartja mozgásban 
a membránt. A legújabb kísérletek olyan propeller előállí­
tására vonatkoznak, amely közvetlenül a vért spriccelné a 
szervezetbe. A felhasználandó anyagnak teljesen üzembiz­
tosnak kell majd lennie, hiszen a közvetlen érintkezés miatt 
a legkisebb technikai hiba is végzetes lenne.

A Nyugat-Berlinben tartott tanácskozáson természetesen 
bonyolultabb kérdések is szóba kerültek. Abban azonban 
mindenki megegyezett, hogy nemcsak az élet meghosszabbí­
tására kell törekedni, hanem a gépek biztosította élet mi­
lyenségére is: a páciensnek valóban egészségesnek kell érez­
nie magát.

Oltványi Tamás
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Az épülő békásmegyeri lakótelep

ÉPÍTI: AZ EGÉSZ ORSZÁG...

Megújuló fővárosunk
Bármely égtáj felől köze­

lítsünk Budapesthez, a pe­
remkerületek tízemeletes há­
zai, hatalmas lakótelepei kö­
szöntik az érkezőt. Egy-egy 
lakótelep 30—40 ezer ember 
otthona; iskolákkal, óvodák­
kal, kereskedelmi hálózattal, 
valóságos város a városban
— az egykori sivár, füstös 
kültelkek, nyomornegyedek 
helyén. Sokat változott a fő­
város arculata.

A budapesti lakásépítés 
helyzetéről tájékoztatta la­
punkat dr. Nagy Ervin, a 
Fővárosi Tanács beruházási 
főosztályának vezetője és 
Bársony János, az Építésügyi 
és Városfejlesztési Miniszté­
rium főosztályvezetője. Jog­
gal lehetünk büszkék arra
— hangsúlyozták —, hogy az 
elmúlt évtizedekben valósá­
gos metropolissá vált a fő­
város. Évente 16—17 ezer la­
kás épül, ebből 12 ezer az 
állami lakásépítés, a többi 
szövetkezeti és magánerőből 
valósul meg.

Az első 15 éves lakásépítési 
terv valóra váltásához 1961- 
ben fogtak hozzá. 15 év alatt
— 1975-ig 187 ezer új lakás 
épült a fővárosban. A máso- 
dik_ 15 éves lakásépítési terv 
első harmada az év végén 
fejeződik be — 5 év alatt 
újabb 87 ezer új lakásba köl­
tözhettek be a lakásra várók 
tízezrei.

Nemcsak a nagy számok 
imponálóak, hanem a minő­
ségi változás is. Az 1990-ben 
befejeződő második 15 éves 
lakásépítési tervben harminc 
év alatt közel félmillió új 
lakás épül a fővárosban, s 
ha ezt a számot összevetjük 
azzal, hogy 1961-ben össze­
sen 545 ezer lakás volt Bu­
dapesten, világos, hogy gya­
korlatilag egy második, kor­
szerű, modern Budapest épül 
a szemünk előtt.

Hozzá kell tenni azt is, 
hogy nemcsak lakások épül­
nek tízezerszámra, hanem a

hozzá tartozó iskolák, böl­
csődék, óvodák és új üzletek 
is. Parkok, zöldterületek, 
köztéri szobrok, térplaszti­
kák teszik otthonosabbá, 
kulturáltabbá a környezetet, 
benzinkutak és autóparkolók 
egészítik ki mindazt, amit a 
szakemberek infrastruktúra 
néven szoktak emlegetni.

A lakásállomány minősé­
gében, komfortfokozatában 
is nagy lépést tett előre a 
főváros. 1961-ben a lakások 
mintegy 60 százaléka egyszo­
bás volt, zömmel komfort 
nélküli, a most épülő laká­
soknak mindössze 15 száza­
léka egyszobás, 64 százaléka 
kétszobás és 21 százaléka 
háromszobás. Természetesen 
komfortos lakásokról van 
szó.

A most folyó ötéves terv 
nagyarányú fővárosi iskola- 

] és óvodaépítéséről elmondot­
ták, hogy a tervezett 560 he­
lyett 666 általános iskolai 
tanterem épül, 7200 óvodai és 
4120 bölcsődei férőhelyről 
gondoskodik a Fővárosi Ta­
nács.

Jól kidolgozott terv, egysé­
ges koncepció alapján épül- 
szépül a főváros, az új laká­
sok zöme — mintegy 74 szá­
zalékuk — lakótelepen léte­
sül. A városfejlesztés kon­
cepciója leegyszerűsítve a 
következő: célul tűzték ki a 
külső peremkerületek, elővá­
rosok bekapcsolását a város 
vérkeringésébe, így jöttek 
létre a nagy lakótelepek Bu­
dafokon, Békásmegyeren, 
Újpalotán, Pestlőrincen. Ezzel 
egy időben nagyarányú ke­
rületi rekonstrukciót foly­
tatnak, régi házsorok tűnnek 
el, hogy helyüket új, modern 
házaknak adják át Újpesten, 
Kispesten és a csepeli új vá­
rosközpontban. Végül érde­
kes törekvés: egy régi, el­
avult fővárosi kerület reha­
bilitációja. Ez történik a Jó­
zsefvárosban, ahol a század 
elején is már öregnek számí­

tó házak most tűnnek el vég­
legesen, hogy helyükön 10 
emeletes új házsorok emel­
kedjenek, melyeket távfűtés­
sel és új közműhálózattal is 
ellátnak.

Kezdetben sok jogos kriti­
ka érte az építőket, tervező­
ket a telepek szürkesége, 
egyhangúsága miatt. Az első 
15 éves építési időszak tanul­
ságait most hasznosítják: 
üdébbek, színesebbek, vál- 
zatosabbak lettek az új lakó­
telepek.

A főváros az egész ország 
összefogásával épül. Nagyra 
értékeli a Fővárosi Tanács a 
megyei párt- és tanácsi szer­
vek segítőkészségét, az épí­
tő vállalatok részvételét Bu­
dapest építésében. Évente 
1200 fővárosi lakást a me­
gyei állami építőipari válla­
latok dolgozói létesítenek, 
főként a Győr és Veszprém 
megyei Állami Építőipari 
Vállalat dolgozói. A Vas és 
Szolnok megyei Állami Épí­
tőipari Vállalatok pedig a 
lakásokhoz kapcsolódó más, 
üzemi épületeket hoznak lét­
re a fővárosban.

Végül néhány szót az új 
lakások minőségéről. Ismere­
tes, hogy e téren bizony nem 
sok büszkélkednivalójuk volt 
az építőknek, a most átadott 
lakások 20 százaléka hiba­
mentes (a Budapesti Lakás­
építő Vállalat által készített 
lakások 50 százaléka ilyen) 
— általában esztétikai jelle­
gű hibák fordulnak elő leg­
többször. Nem az épület 
szerkezete ellen van kifogás, 
hanem legtöbbször tapéta-, 
ajtó -és ablakilleszkedési hi­
bákról, a különböző szerel­
vények hiányosságairól van 
szó, melyeket előírás szerint 
30 napon belül meg kell 
szüntetni, ha ... ha a válla­
lat hozzá tud jutni pótalkat­
részhez, hibátlan ajtó- és ab­
laktokokhoz, keretekhez.

Hermann István

Új házak, parkok a lebontott öreg józsefvárosi utcák helyén (Fotó: Hauer La­
jos felvételei — KS)

faónheqqye!

Lelkileg
Sok éve kísérem fi­

gyelemmel egyik váloga­
tott csapatunk eredmé­
nyeit, de mindeddig nem 
találtam magyarázatot az 
egyre szerényebb ered­
ményekre.

Szerencsére az illetéke­
sek bőven szolgáltak ma­
gyarázatokkal, s így talán 
felesleges is lett volna 
buzgóságom. Minden­
esetre figyeltem az okok 
feltárására, hisz mindig 
tanulhat valamit az em­
ber. Először például azt 
tudtam meg, hogy a labda 
kerek, ennélfogva az el­
lenfélnek is lehet sze­
rencséje. Aztán szakveze* 
tőink azt is elismerték, 
hogy a labda kerekebb, 
ha az ellenfél birtokolja, 
ami a relativitás szemlé­
letes példáját nyújtotta 
számomra. Később kide­
rült, hogy játékosaink­
nak nem megfelelő az 
erőnléte, pedig népessé­
günk többsége már akkor 
is jobban táplálkozott, 
mint a gazdagabb nemze­
tek gyermekei. Ügy lát­
szik, játékosaink nem él­
vezhették jólétünk eme 
szerény, de kétségtelen 
bizonyságát.

Sajnos a felismerések 
nem hozták meg a várt 
eredményt, s így — ha le­
het — még szerényebbek 
lettek az igényeink. Sze­
rencsére a mutatott játék 
is ehhez igazodott, de az 
igények még így sem tud­
tak olyan mélyre szállni, 
mint az eredmények. Ek­
kor született meg a fel­
ismerés, hogy nincs ren­
dezve a játékosok státusa, 
s ettől kezdve alig ke- 
í estek valamivel többet, 
mint annak előtte.

Szóval valahogy nem 
találtuk meg az igazi oko­
kat, ezért is nyugtatott 
meg a legutóbbi váloga­
tott mérkőzés előtt az a 
közlés, hogy jól sikerült a 
játékosok lelki felkészíté­
se. Bár kissé elgondolkod­
tatott, hogy előtte már 
születtek olyan beismeré­
sek is, hogy rossz az egész 
bajnoki rendszer, s ennél­
fogva a lelki felkészítés 
sem sokat érhet, de el­
hessegettem magamtól a 
nyugtalanító gondolato­
kat. Aztán mégis meg­
ijedtem. Olvastam ugyan­
is, hogy igen kényelmet­
len volt az utazás a mér­
kőzés színhelyére, tehát 
sok jóra nem számítha­
tunk.

Én is elgondolkodtam, 
hogy a múltkor majdnem 
öt órán keresztül utaztam 
vgy fűtetlen vagonban fő­
városunkba. Végül is el 
kellett intéznem a dol­
gomat, át tudtam érezni a 
játékosok helyzetét.

Sok időm aztán nem 
volt töprengeni, hogy a 
lelki felkészítés jótékony 
áldása vagy a rosszul si­
került utazás nyomja-e 
rá a bélyegét a mérkőzés­
re, mert meglehetősen 
hamar kikaptunk. És még 
csak annyi esélyünk sem 
volt a győzelemre, mint a 
i égi szép időkben, amikor 
még alig volt magyaráza- 
lunk, de volt egy-két ép­
kézláb játékosunk.

Valamikor azt tartot­
tuk, hogy népszerű játé­
kunk képviselői ugyan­
olyan szinten ügyködnek 
a pályán, mint a szurko­
lók a saját munkahelyü­
kön. Nos, úgy tűnik mos­
tanában inkább az utób­
biak felé billen a mérleg. 
Nem mintha a pályán kí­
vül a legnagyobb rend­
ben mennének a dolgok, 
mégis az az érzésem, 
hogy a lelki felkészítés 
ezen a téren jobban ka­
matozik mostanság. Itt is 
sok szó esik a hatékony­
ságról, az adódó lehetősé­
gek kihasználásának 
kényszeréről, de a részt­
vevők előbb-utóbb be is 
látják, hogy nincs más 
választásuk, mint hogv 
az eddigieknél egy kicsit 
jobban hajtsanak.

Ami pedig népszerű 
játékunkat illeti, talán 
most már a megmaradt 
szurkolókat kellene lelki­
leg jobban felkészíteni az 
ezután következő nehéz­
ségek elviselésére.

Szűcs József
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— Kő a nehezék. Jobb Göbe. Herep, Nagyfa: határ- 
mint az ólom. Ma elég jó na- résznevek, halas helyek. Né­
pem volt, viszek Mezőcsátra vükben s elhagyatottságuk-
vagy harminc kiló harcsát, 
de — ejti vissza az egyik üres 
fenékhorgot — a termelői 
árat már nálunk is rendez­
hetnék! Mert (példának oká­
ért) a csuka kilója tőlünk, 
szövetkezeti halászoktól át­
véve csupán tizennyolc fo­
rint. Kevés.

ban most is élnek s talán 
jobb is, hogy elhagyatottak 
A ladik itt jéglapokat szánt, 
amint befelé tartunk. Mintha 
kristálytiszta üvegtömbben 
húznának el a piciny halra­
jok. Dús vegetáció lomboso- 
dik alul: a hínár.

— Mit gondol, mekkora a 
holtágban a gyékény? — te-

„A sárga kárászt szerették a 
falusiak”

Az evezőlapát, mintha csak 
egy elbújtatott kapa nyele, 
kidugja magát a gazból, a 
fűzfajövés sárga bohóchajá­
ból. Markolata van, akár az 
öregek görbebotjának. Jól 
van elrejtve, avatatlan szem 
így se látja. Az apadt Tisza 
süppedékes, leszakadt agyag­
fala alatt (tüskök, terepszín 
védelmében) ladik álldogál, 
leláncolt és lakatra vert. Ol­
dalán belül zománcos tábla: 
DEBRÖDI IMRE, EGYEK. 
Míg kimeri a jéghideg vizet 
(az éjjel fagyott), biztat: nyu­
godtan beszállhatok, senki 
sem fordult még alá az ő 
csónakjának, láncra pedig — 
azért fűzi, mert megúsztat­
nák a nagy Tiszán. Fejszével, 
baltával szokták elszabadíta­
ni féltékeny orvhorgászok, s 
olyanok, akik az élő fába is 
belekötnek.

Ülés híján a csónak hegyé­
re ülök egyensúlynak, Debrő- 
di Imre a túlsó végén, Tísza- 
dorogmával, a komppal szem­
ben.

— Te farral is tudsz men­
ni?

Sima, kemény hang kacsá­
zik hozzánk, pedig a gátőr 
csak tátogatja a száját a par­
ton.

— Tudok, mint a rák — 
fut vissza a válasz, s hogy 
ne törje nagyon a markát, a 
lapát fogantyúját megbuktat­
ja a lassú víz hátán az egyet­
len egyeki halász: Debrődi j 
Imre. U-alakban kerülünk át 
a komp drótkötele alatt, ha 
le nem kapnánk a fejünk, le­
nyakazna. Az U-alakos kerü­
lő megzavar, legalább egy j 
kérdésre futja belőle.

— Merre folyik a Tisza?
— Egy nádszál megmutat­

ja. I
Debrődi Imre keveset szól, ! 

akkor is csak a legszüksége­
sebbet. Nem öreg, fiatal na- ] 
lász. még a harmincon in­
nen. Gyerekkora óta ladikon : 
imbolyog, morotvák, holtágak 
„betege”, a szó szerelmes ér- ' 
leimében. Apjától, nagyapjá­
tól tanulta a szerencse vízi 
mesterségét, hadd maradna 
fönn a családi hagyomány. A 
hagyományt megszerette, ma­
gába vonult emberré válto­
zott.

— A szövetkezeté, amit 
fog? — vetem ki a beszélge­
tés horgát, de csali nélkül.

— Kilencedik éve hivata­
losan — emeli ki egy usza­
dékfa tövéből a parton emle­
getett hatkilós de sovány 
harcsát. A harcsa ver, vo­
naglik a levegőn, vesztét ér­
zi.

— Nehogy kilessék! — te­
kintek körül a rekettyésben.

— Ha innen elviszik, tu­
dom ki vitte el. — Csöndes 
mosollyal visszaejti a kavar­
gó zsákmányt, s megint egy 
nádszálat dob a vízbe. A 
nádszál alig sodródik.

— Erre a duzzasztásra fo­
gunk mi ráfizetni. A kecsege, 
márna, de még a ponty is, 
az áramlás felé megy. A ma­
gas vízállás tönkreteszi a ha­
lászt.

— Milyen a kecsege?
— Mint egy kis cápa. Rit­

ka hal az Egyek alatt.
— És mit fog leginkább?
— Ilyenkor harcsát, a 

holtágban csukát.
Két leszúrt bot közé kor­

mányozza a csónakot. A bo­
tot vastag zsinór köti össze, 
rajta tizenöt-húsz, perionszá­
lon eleresztett élő halacska. 
Dn ókban átszúrva.

Ezek a csukák már megvan nak

Üjabb botközök, közönnyel 
kihúzott horgok.

— A dzsip benzinköltsége 
az enyém, persze ingyen a 
szánk se ér össze.

No ez annyira mondás, 
mint az, hogy ilyenkor a Ti­
szát „befűrészelik”. A lapos 
partszakaszokat fenekező 
horgokkal rakják teli. Találó 
népi meglátással ez is fűré­
szelés.

A holtág több kilométer 
hosszú. A nád és a gyékény 
olyannyira benőtte, hogy a 
vizet nem sejteni benne.

szi le egy szép szárú mellé 
az evezőlapátot méterrúdnak 
Debrődi László. Már föladta 
a halászmesterséget. „Két 
tervet nem bír el egy család” 
— mondja. — A terv élőhal­
ból negyvenezer forintban 
van megadva és kiszabva. 
Egy évre ugyan, de manap­
ság egy tiszai halásznak ez 
már komoly teljesítmény.

— Mi: a fiam és én, a kis­
halat is megbecsüljük, a mi 
szemünkben éppen annyit ér,

— És hol adták el a zsák­
mányt?

— A múltban a debreceni 
piacra sok kellett. A kisállo- 
máson már várt bennünket 

1 a kereskedő. Keletje volt a 
I pontynak, falun pedig a sár- 
1 ga kárásznak. A sárga ká- 
j rásznak volt divatja, aztán a 
törpeharcsának. A rizses vi­
lágban ősszel boldog, boldog­
talan főzte, sütötte, ette. Any- 
nyi volt az árkokban, hogy 
fasírtnak darálták. Az ugyan 
nem ilyen tiszta ízzel bírt. 
mint a holtágbeli vagy a ti­
szai, vagy a hortobágyi. A 
Hortobágynak egy hosszú 
részével Semsey, a gróf ren­
delkezett. Talán, mint főbér­
lő, tőle is vettünk vizet — 
csap elő a régi idők emléke­
zete s előttem meg szétnyílik 
az a füzet, amit jövetkor Deb­
rődi Lászlónál láttam, a var­
sakötés, a hálószemzés leckéi 
vannak beleírva, beleróva.

— A halásznak, magának 
kell megkötni a hálóját. Meg­
tanulható, de mégis jó né- 
hányan ezért akasztották 
szögre a hálót, mert hogyan 
javítsa ki, ha nem ért hozzá. 
Javíttatni, pénzért venni7 
Ugyan! Míg nem létezett a 
perion, kenderszálból fon­
tunk. kötöttünk. Kékköveztük 
vagy szurkoztuk. A szurkos 
varsába jobban a harcsa sze­
retett „befészkelni”, mert sö­
tétlelkű az istenadta. A 
ponty? Az értelmesebb, oko­
sabb, ravaszabb. azért is 
könnyebb a zavarosban meg­
fogni. az igazi víztükröt sze­
reti. Nem hiába a mondás: 
„a zavarosban halászik”.

— Hogyan hívják, mi ez? 
— szakítok föl egy kisbokor- 
hoz hasonlatos növényt.

— A neve mindnek isme- , 
rős. Ez? Kolokán. Az a csim- 
bekos fejű a káka. Sokan 
összetévesztik a sással, pe­
dig annak éle van.

— Télire maguk is elver­
melnek. mint a halak? — do­
bom ki a csónakból a jég 
„ablaküvegét”.

— A tél a kosárfonás ide­
je. Vessző a partokon rogyá- 
sie. Látja? Erről még nem is 
beszéltem. ez is a halász 
megélhetése.

Hatalmas rángatózás boly­
gatja arrébb egy víztisztás 
közepén a csendet.

— Fogott?
— De még mennyire!
Éhes csukák akadtak meg 

a fenékhorgon. Lapos fejüket 
még egyszer a víz alá csap­
ják. Nem lehet csak úgy 
odanyúlni. A tűhegyes fogak

Csónakmerés

nyugtázhatom a csendes böl­
csességet, s azt is, hogy a 
halász ilyenkor elfelejti a fáz- 
lcdást, a hajnali vacogáso- 
kat. hogy netán amott a var­
sáját kiürítették.

— Compó, „törpe” — 
hányják a ladikba a varsák 
fogását is. — Mondtam, olya­
nok lesznek, mintha kibok­
szolták volna őket. A holtág 
kotuja, a korhadás teszi, a 
moszatok. Busát kellene már 
ide beereszteni vagy amurt, 
hadd takarítanának.

Kiszállunk. A holtág tükreit 
ismét elnyeli a felkopaszodó 
nád.

— Erdei Gyula a dorog- 
ma—egyeki révész 1936 óta 
embere a Tiszának. Áthív­
juk?

— Át — kapok az alkal­
mon.

— Gyula bá’ — korcsolyá­
zik a kiáltás a túlsó partig, s 
az felerősödve onnan majd­
csak visszatér.

mint a nagy. Mindig így volt. i veszélyesek. A legnagyobbik 
Az apraját, legyen az keszeg, az utolsó pillanatban leoldja
akár a kubikgödrökből, át- 
hordtuk, nemcsak a holt-, de 
a nagy Tiszába. Gazdálkod­
tunk vele.

— Mi van veletek? A hi­
dassal nem tudok nálatok ki­
kötni — csördít vissza reked­
ten. — Akkora az apadás.

— Ott a csónak!
Jön.
— Leeresztették a vizet 

Kiskörének — fenekük meg 
, az agyagszegélyen. Ilyenkor 

magat. Fakirok arca nem le- : neki vége van, mert a kom- 
hetne rezzéstelenebb: pót nem irányíthatja ide.
- Akkor van megfogva, j - Hány kilométerre a 

ha a ladik aljara kerül — I híd?

öreg barátommal, Mindig Alajossal _ Nincs
eleg régen találkoztam, s mint 
dig, most is a világ megváltásának

is semmi bajom ezzel;
min- csak úgy érzem, hogy az ezerszálú és

Keres nélkül kezdett mon kimaradt egy igen fontos, és fel­kása szerint 
mondókájához:

— Nem tudom kinyitni a lapokat, 
hallgatni a rádiót, vagy nézni a tele­
víziót, hogy ne hívnák fel a figyelme­
met közvetve vagy közvetlenül a köz- 
művelődés fontosságára, hogy művel­
jem magam és környezetem, haszno­
san töltsem a szabad időmet, mert 
csak úgy lehetek a társadalomnak 
hasznos tagja,_ ha a nagy össztársadal­
mi közművelődésben magam is részt 
veszek és művelő és művelendő va­
gyok egyszerre, azaz meghallgatom, 
megnézem, magamévá teszem, amit 
mások mondanak, mutatnak nekem, 
ugyanakkor magam is elmondok és

tétlenül nagy hatású forrás. Mert szó 
van az iskolai rendszerű ismeretszer­
zésről, a szervezett művelődésről, a 
művészetekről, az olvasásról, a kü­
lönböző ismeretterjesztő előadássoro­
zatokról, szabadegyetemekről, hétvégi

DUMAPARTI
kollektív szórakozásokról, tárlatláto­
gatásokról, akadémiai sorozatokról, a 
televíziós szabadegyetemről, meg a

megmutatok mindent másoknak, így felnőttoktatás lerövidített kurzusairól 
lesz ktt7miWit»hK o — - mindenféle művelődési és ismeret-

szerzési forrásról kötetnyi ajánlás kí­
nálkozik, csak egyről nem esik szó.

lesz közműveltebb a társadalom, s 
benne az egyed, én meg a másik, a 
harmadik és a milliomodik, mert a 
közművelődés mindenkire kiterjed, 
abból senki sem vonhatja ki magát. 
Meg azt is hallom és olvasom, hogy a 
közművelődés nem öncél, ami termé­
szetes is, hiszen a nevében már benne 
van a köz jelzés, de nemcsak én le­
szek okosabb, felvilágosultabb, tágabb 
látókörrel gazdag, hanem a munká­
mat is jobban végzem, növekszik 
munkám gazdasági-társadalmi értéke. 
Meg ilyesmi.

Megkérdeztem tőle, vajon mi ezzel a 
baja, hiszen a közművelődés nem is 
egészen új dolog, már törvény is van 
rá, meg egyébként is annyira termé­
szetes, hogy az embernek korszerűen 
kell élnie és művelődnie.

De arról aztán sosem.
Vajon mi lehet az az egy? Egy kis 

hatásszünet után Mindig Alajos már 
mondta is:

— Na, ugye, magának se jut eszé­
be. Ez az ismeretszerzési forrás a régi 
jó dumaparti. Az az alkalom, amikor 
minden különös szervezés és előre 
megtervezett program nélkül rendsze­
rint összejött három-négy család, ösz- 
szejött öt-hat cimbora, vagy különbö­
ző területeken dolgozó egykori jó ba­
rát, iskolatárs, katonapajtás, akár egy 
fröccs, akár egy kávé, vagy fagylalt 
mellett meghányta-vetette a világ so­
rát, megbeszélte az éppen aktuális új­
ságot, megvitatta, ki mit tud a szín­

ház új bemutatójáról, a most készülő 
filmről, a tankönyvek megjelenéséről, 
az új folyóirat kiadásáról, egyik­
másik folyóirat-publikáció visszhang­
járól. Szó esett ilyenkor a környéken 
várható építkezésekről, útlezárások­
ról, az autóhoz szükséges alkatrészek 
pótlási lehetőségeiről csakúgy, mint a 
legutóbb itt járt külföldi diplomá­
ciai küldöttség útjának várható kö­
vetkezményeiről, meg sok egyébről. 
Egyik résztvevő a művészeti életben 
jártasabb, a másik a várospolitikában, 
a harmadik gazdasági ember, a ne­
gyedik pedagógus és így tovább. 
Áramlott az információ, ragadt az is­
meret emberről emberre, minden 
szervezés, meg törvényes előírás nél­
kül. És lehetett „közművelődni” kis­
kocsmában, fagylaltozó teraszán, ven­
déglőben, családi otthonokban ... Hát 
ezt a forrást hiányolom.

Ellenvetettem, hogy mindennek 
nem lehetne akadálya napjainkban 
sem, aki akar, összejöhet, gondolatot 
cserélhet, de Mindig Alajos lemon­
dóan legyintett:

— Ugyan már! Hát van ma erre 
idő?! Az ember kijön a munkából, lo­
hol a hobbitelekre, meg ide, meg oda 
mert meg kell fogni a dolog végét’ 
Meg aztán hol ide hívják, hol oda il­
lik elmenni közművelődési okból. 
Mire hazaér, alig várja, hogy lerogy­
jék a televízió elé, ahonnan megint 
töményen jön a közművelődés, amíg 
f. n.ern Hát mikor fehetne egy
kiSj közművelőd«, dumapartira össze-

Beoedek Miklós

— Hány? — törli meg szá­
ján piros zsírbajuszát. Regge­
lire lebbencset kanalazhatott

— Melyik hidat kérdi?
— A polgárit.
— A közelebbit kérdje. A 

füredi innét tizenhat kilomé­
terre esik. Rég kikövezhették 
volna már a révpartot meg az 
utat is.

— Ezen az oldalon?
— Odaát jó.
— És járnak itt a népek”
— A régi hétfői piacokra 

ugyancsak jártak. A dorog- 
maiak hordták Egyek re a 
gyümölcsöt, de vagy kétszáz 
hold földjük ma is egyeki ré­
szen. Művelik. Csak nem ép­
pen akkor, amikor ők akar­
ják; az a víz állásától függ 
hogy a traktorral, a kom­
bájnnal fel tudom-e csúsztat­
ni a hidast a partra. Te, La­
cikám! — guggol le hirtelen 
Debrődi Lászlóhoz és a kucs­
máját is jobban a fejébe 
nyomja. — Micsoda surján 
van ott!

— Surján?
— Gurdiny — fordít egyet 

az övig érő felmagzott gaz 
szinonimáján Debrődi László, 
s közben kicipeli a fénykép­
ből a vadmacskát. Arrább bo- 
rítgatja s azt mondja:

— Tavasszal is idő után 
művelik. A dél-borsodiaknak 
aranyat érne egy kiépített 
rév.

— A kötél — emeli föl Er­
dei Gyula a sokágú acéldrót­
fonatot. — Január 16-án en­
gedtem el túlnét.

— Miért engedte el?
— Fölvette a sipoly.
— Micsoda?
— Hát a jégzajlás a hátára 

vette.
A Debrődiek 

rázzák:
megmagya-
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— Gyula bátyánk föl akar­
ta szabadítani a kötelet, mert 
a daru bajba kerülhetett vol­
na Ez a rév még régimódi, 
tekerős.

— Nem értem. Mi van ez­
zel a partra kinyúló acélkö­
téllel?

— Csak az, hogy valahol a 
folyó közepén leiszapolódott 
vagy tüskök akadtak rá.

— Két Rába akaszkodott 
rá — folytatja Erdei Gyula, 
s előhoz két elszakadt, el- 
nyüstölt kötéldarabot. — 
Nem bírja a Rába sem ki­
venni. E pedig drága forint
— dobja félre a kötél véget.
— Négyéves. Szálkamentes. 
Fénylik még. Sima. — Annyi­
ra sajnálja, látszik: szeretné 
összetoldani. De hát azt nem 
lehet...

A révész a múlt hónapban 
909 forintot „forgalmazott”. 
Gyalogszemélyenként 2 forint 
az „átmenet”. Halkan, alig 
zajlanak a révnél és holtág­
nál az események. A legna­
gyobb zajt — legutóbb — a 
környéken az csapta, hogy a 
kombájn belepottyant a Ti­
szába, másként elfolyik itt is 
az élet észrevétlenül.

Szalai Csaba

Beszélgetés 
Ganczer Sámli 

miniszter­
helyettessel, 
az Országos 
Vezetőképző 

Központ 
löigazgatójávi

— Alig több 
egy évtizedes 
tekint vissza had 
ban a szervezett a 
tézményesített vd 
képzés. Mikor ej 
lyen céllal hoztál] 
re az Önök intéz

Az Országos Vezetői 
Központ 1967-ben 
meg a Nemzetközi 
ügyi Szervezet támogj 
val, s létrehozását az a| 
mérés indokolta, hogy 
zetői feladatok elvégz] 
megfelelő szakmai 
szültség, a politikai is 
tek, s a vezetői készséd 
lett egy sor olyan spl 
ismeretet is igényel, a rí 
a szokásos egyetemi. f| 
lai oktatásban nem sak 
tők el. Az Országos VI 
képző Központ elsősor] 
minisztériumok vezetői) 
osztályvezetőktől főo 
vezetőkig — és a legna| 
vállalatok vezetőinek, 
mint ezek utánpótlásán] 
vábbképzésével foglalf 
A kezdeti időszak fő 
ta az intézmény megs] 
zése volt. s ezzel párhu] 
san erőfeszítéseket 
tennünk annak rde] 
hogy a vezetők az új ; 
ságirányítási rendszer 
fontosabb összefüfi 
megismerjék, hogy 
gyobb vállalati ön 
megfelelően élni tudjál

Az Országos Vezeti 
Központ megalakulását 
nyegében egy időben 
létre az ágazati vezeti] 
intézetek, amelyekben 
nak a vezetőknek a kel 
vei foglalkoznak, akii 
tartoznak a mi hatáski 
be. Ma úgy látjuk, hí 
vezetőket a tanfol^ 
mellett egyéni tanulási 
szer keretében kell td 
képezni, ennek kialak 
most dolgozunk. Ügy g< 
juk, hogy a komplex 
képzés mellett — figye 
véve az állandóan me 
ismeretanyagot, valam 
gazdasági életben bekö 
ző változásokat is — m 
képpen indokolt egy re 
rés továbbképzés, am. 
különböző formái lehet 
megalapozó jellegű 
lyam mellett különféle 
ismereteket bővítő sze 
riumok. tapasztalatcser 
legű megbeszélések s; 
nak arra. hogy a vezet 
landóan lépést tudjana 
tani a növekvő kövei 
nyekkel.

A fő oktatási formq 
öthetes vállalatvezetői í 
lex tanfolyam, mely a 
tuálisabb gazdaságpol 
külgazdasági összerój 
bemutatásán túl alj 
vezetési és szervezési1 
reteket nyújt a hallgat 
szére.

A tanfolyamok szeri 
mellett az OVK a vezel 
zés bázisintézménye ij 
gyarországon. ami azt 
ti. hogy a nálunk kidől 
tananyagokat, tantér 
kutatási eredményeket 
használják a többi

A

A Forgáesolósz« 
hatszázmillió forii 
vállalat termékeit 
Képünkön: Harc 
Portra kerülő mar



A Forgácsolószerszám-ipari Vállalat az idén több mint 
at^zmillió forint értékben készít forgácsolószerszámot. A 
»Halat termékeinek egy részét a tőkés piacon értékesítik, 

•'epünkön: Háromdimenziós mérőgépen ellenőrzik az ex- 
wrtra kerülő marófejeket
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- törli meg szá­
la juszát. Regge­
lt kanalazhatott, 
lidat kérdi? 
it.
ibbit kérdje. A 
izenhat kilomé- 
g kikövezhették 
évpartot meg az

dalon?

in itt a nepek ? 
hétfői piacokra 

rtak. A dorog­
it E gyekre a 
!e vagy kétszáz 
na is egyeki ré- 
. Csak nem ép- 
imikor ők akar- 
: állásától függ, 
>rral, a kom- 
dom-e csúsztat- 
partra. Te, La- 

ggol le hirtelen 
óhoz és a kocs­
iban a fejébe 
licsoda surján

— fordít egyet 
felmagzott gaz 
Debrődi László, 
peli a fénykép­
kát. Arrább be­
mondja:

íl is idő után 
él-borsodiaknak 

egy kiépített

— emeli föl Er 
okágú acéldrót 
muár 16-án en 
lét.
gedte el? 
a sipoly.

zajlas a hatara

megmagya

ityank föl akar- 
a kötelet, mert 

kerülhetett vol- 
még régimódi,

m. Mi van ez- 
inyúló acél kő­

hegy valahol a 
leiszapolódott 

kadtak rá.
ia akaszkodott 
a Erdei Gyula, 
elszakadt, el- 

itéldarabot. — 
a Rába sem ki­
ig drága forint 
! a kötélvéget.

Szálkamentes. 
Sima. — Annyi- 
átszik: szeretné 
De hát azt nem

múlt hónapban 
..forgalmazott”, 

yenként 2 forint 
Halkan, alig 

vnél és holtág- 
yek A legna- 
• legutóbb — a 
csapta, hogy a 

:pottyant a Ti­
lt elfolyik itt is 
étlenül.

Szalai Csaba

Beszélgetés 
Ganczer Sándor 

miniszter­
helyettessel, 
az Országos 
Vezetőképző 

Központ 
főigazgatójával

— Alig több mint 
egy évtizedes múltra 
tekint vissza hazánk­
ban a szervezett és in­
tézményesített vezető- 
képzés. Mikor és mi­
lyen céllal hozták lét­
re az Önök intézetét?

Mit tamilnak
a vezetők?

VASÁRNAPI GONDOLATOK

A Jwtiio febfapttl

ménynél is. Rendszeres kap­
csolatban állunk az ágazati 
vezetőképző intézetekkel, s 
-szeretnénk elérni, hogy a ve­
zetők továbbképzése az egész 
országban egységes rendszer­
ben történjék, természetesen 
úgy, hogy az ágazati sajátos­
ságok is érvényesüljenek.

— Milyen a kapcso­
latuk a társintézetek­
kel, s hogyan kerülhe­
tők el a párhuzamossá­
gok az oktatásban?

Az Országos Vezetőképző 
Központ 1967-ben alakult 
meg a Nemzetközi Munka­
ügyi Szervezet támogatásá­
val. s létrehozását az a felis­
merés indokolta, hogy a ve­
zetői feladatok elvégzése a 
megfelelő szakmai felké­
szültség, a politikai ismere­
tek, s a vezetői készség mel­
lett egy sor olyan speciális 
ismeretet is igényel, amelyek 
a szokásos egyetemi, főisko­
lai oktatásban nem sajátítha­
tók el. Az Országos Vezető­
képző Központ elsősorban a 
minisztériumok vezetőinek — 
osztályvezetőktől főosztály- 
vezetőkig — és a legnagyobb 
vállalatok vezetőinek, vala­
mint ezek utánpótlásának to­
vábbképzésével foglalkozott. 
A kezdeti időszak fő felada­
ta az intézmény megszerve­
zése volt, s ezzel párhuzamo­
san erőfeszítéseket kellett 
tennünk annak érdekében, 
hogy a vezetők az új gazda­
ságirányítási rendszer leg­
fontosabb összefüggéseit 
megismerjek, hogy a na­
gyobb vállalati önállósággal 
megfelelően élni tudjanak.

Az Országos Vezetőképző 
Központ megalakulásával lé­
nyegében egy időben jöttek 
létre az ágazati vezetőképző 
mtezetek, amelyekben azok­
nak a vezetőknek a képzésé­
vel foglalkoznak, akik nem 
tartoznak a mz hatáskörünk­
be Ma úgy látjuk, hogy a 
vezetőket a tanfolyamok 
mellett egyéni tanulási rend­
szer keretében kell tovább- 
Képezni, ennek kialakításán 
most dolgozunk. Ügy gondol­
juk, hogy a komplex jellegű 
képzés mellett — figyelembe 
véve az állandóan megújuló 
ismeretanyagot, valamint a 
gazdasági életben bekövetke­
ző változásokat is — minden­
képpen indokolt egy rendsze- 
rer továbbképzés, amelynek 
különböző formái lehetnek: a 
megalapozó jellegű tanfo­
lyam mellett különféle szak- ! 
ismereteket bővítő szeminá- 1 
riumok, tapasztalatcsere jel­
legű megbeszélések szolgál­
nak arra, hogy a vezetők ál­
landóan lépést tudjanak tar- 
ani a növekvő követelmé­
nyekkel.

A fő oktatási formánk az 
* hetes vállalatvezetői komp- i 

lex tanfolyam, mely a legak­
tuálisabb gazdaságpolitikai, 
'.ülgazdasági összefüggések 
bemutatásán túl alapvető 
ezetési és szervezési isme­

reteket nyújt a hallgatók ré- 
szére.

A tanfolyamok szervezése 
mellett az OVK a vezetőkép­
zés bázisintézménye is Ma­
gyarországon, ami azt jelen- 
ti. hogy a nálunk kidolgozott 
tananyagokat, tanterveket, 
i"-utalási eredményeket fel­
használják a többi intéz-

vezetőnek megfelelő szakmai 
és politikai felkészültséggel, 
valamint vezetői adottságok - 
kai kell rendelkeznie. Nekem 
meggyőződésem, hogy a ve­
zetői készségeket lehet fej­
leszteni, lehet a vezetők 
munkáját magasabb színvo­
nalra emelni, de mindennek 
szükséges feltétele bizonyos 
adottságok megléte. Ha vala­
ki eleve, alkatánál fogva al­
kalmatlan arra, hogy több 
embert irányítson, akkor hiá­
ba szerez meg bizonyos is­
mereteket a vezetőképzés so­
rán, ettől még nem válik jó 
vezetővé.

v — Hosszú évek óta, 
de mostanában külö­
nösen sokat beszélünk 
arról, hogy a megvál­
tozott körülmények új 
szemléletet, új vezeté­
si stílust követelnek. 
Mit tudnak tenni 
azért, hogy mindez ne 
csak kinyilatkoztatás 
maradjon, hanem a ve­
zetőképzésben is érvé­
nyesüljön?

— Az a törekvésünk, hogy 
alaptanfolyamaink temati­
káját állandóan korszerűsít­
sük. Az utóbbi években már 
sokkal nagyobb figyelmet 
fordítottunk a gazdaságpoli­
tikai, külgazdasági ismeretek 
bemutatására, s nagyobb 
súllyal szerepelnek szervezé­
si ismeretek is. Ezen túl 
nemcsak ismereteket igyek­
szünk közvetíteni, hanem 
készségfejlesztő foglalkozá­
sokat is tartunk. S ugyan­
csak nagyon fontos, hogy 
meghallgatjuk és feldolgoz­
zuk a vezetők véleményét.

tűk van más országok j
hasonló intézményéi- lyeket a szabályozó rendszer

működésével kapcsolatban 
szereztek, s mindezeket az 
oktatás során igyekszünk 
hasznosítani.

— Az átfedések elkerülhe­
tők, mivel a minisztériumi, 
főhatósági vezetők tovább­
képzésével az ágazati intéze­
tek nem foglalkoznak. Az, 
hogy a tanfolyamok felépíté­
se hasonló, természetes, mert 
igaz, hogy a nagyvállalatok­
nak speciális problémái is 
vannak, de azért van a veze­
tésnek egy sor olyan általá­
nos jellemzője, amelyek is­
merete minden vezetőtől 
megkövetelendő — gondolok 
itt bizonyos szociológiai, pszi­
chológiai, vagy éppen gazda­
sági ismeretekre. A koordi­
nációt ezen kívül egy fórum 
is elősegíti: a munkaügyi mi­
niszter elnökletével működik 
az Országos Vezetőképzési 
Tudományos Tanács, mely­
ben a minisztériumok vezető 
beosztású munkatársain kí­
vül a tudományos élet azon 
szakemberei is részt vesznek, 
akik a vezetéssel egyébként 
is foglalkoznak, ehhez érte­
nek, s ebben érdekeltek. Ez 

í tulajdonképpen egy tanács- 
1 adó szerv, s olyan kérdéseket 
vitat meg, amely nemcsak a 
mi intézetünket, de az egész 
magyar vezetőképzést érinti.

Milyen kapcsola-

vel, s hogyan tudják 
hasznosítani a külföldi 
tapasztalatokat?

— Elsősorban a szocialis­
ta országok megfelelő intéz­
ményeivel működünk együtt, 
de ismerjük a legnagyobb 
tőkés továbbképző intézetek 
tevékenységét is. Rendszere­
sen figyelemmel kísérjük a 
szocialista országokban folyó 
kutatásokat. Természetesen 
mindez nem azt jelenti, hogy 
minden további nélkül át­
vesszük egy-egy ország veze­
tő-továbbképzési rendszerét. 
Figyelembe kell vennünk a 
speciális adottságokat, s en­
nek megfelelően igyekszünk 
hasznosítani mind a szocia­
lista, mind a tőkés országok­
ban összegyűlt tapasztalato­
kat.

— Talán furcsának 
tűnik, hogy ezek után, 
s éppen öntől kérde­
zem: lehet-e a vezető­
ket képezni, máskép­
pen fogalmazva, le­
het-e a vezetést tanul­
ni?

— A jó vezetéshez első­
sorban az kell, hogy már a 
vezető kiválasztása jó legyen. 
Tehát ha valakit — bármi­
lyen szinten — vezetővé ki­
neveznek, akkor mindenkép­
pen vegyék figyelembe azt a

I — Hogyan próbál­
ják mérni a tovább­
képzés hatékonyságát?

— Azt szokták mondani, 
hogy a vezető munkáját első­
sorban az általa vezetett gaz­
dasági szervezet vagy intéz­
mény munkája minősíti. Ez 
azonban csak részben igaz, 
hiszen egy termelő szervezet 
eredményessége sok más té­
nyezőtől is függ. A képzés 
hatékonyságát leginkább 
azon keresztül lehet megítél- 
ni, hogy a hallgatók mennyi- 

sajátították el a részükre 
közvetített ismereteket. Tör­
ténnek kísérletek a képzés 
szélesebb értelemben vett ha­
tékonyságának mérésére, de 
ezen a téren igazán megbíz­
ható, használható módsze­
rünk ma még nincs.

— Milyen gondjai, 
s ebből következően 
milyen további felada­
tai vannak a magyar- 
országi vezetőképzés­
nek?

— A gondok között emlí­
teném. hogy szükséges lenne 

I az eddiginél jobban koordi­
nálni a különböző vezető- 
képzéssel foglalkozó intéze-hármas követelményt, ame- tek m,.nká l. T mtCZe~ lvet a nárt- é* VnrmLvh.té. ' *ek munkáját. Arra is min-lyet a párt- és kormányhatá­

rozatok is rögzítenek, hogy a denképpen szükség lenne, 
hogy az itt oktatók felkészí­
tése rendszeressé váljék, s 
hogy az eddiginél egysége­
sebb szemléletben oktassa­
nak. Ezt különösen a külső 
előadók esetében nehéz meg­
valósítani, hiszen általában 
nagyon elfoglalt emberekről 
van szó, akiknek az oktatói 
konferencián, megbeszélése­
ken való részvétele nagyon 
nehezen valósítható meg.

A fő feladat mindenképpen 
az, hogy a vezetők tovább­
képzése minél jobban iga­
zodjék a megnövekedett kö­
vetelményekhez. A jelenlegi 
gazdasági helyzetben ugyanis 
rendkívüli módon megnő a 
vezetők szerepe, sokkal bo­
nyolultabb és nagyobb köve­
telményeket támasztanak ve­
lük szemben — ehhez kell a 
vezetőképzésnek is felnőnie.

Föld S. Péter

beszelek, de kérem az olvasót, ne gon- 
aoljon semmiféle vérengzésre. Nemhogy 
ver nem folyt, még karcolás sem esett. 
Nem volt hajnali csönd a nyírfaliget­
ben, nem volt kard és segédek, még 
csak nem is az amerikai párbaj valami 
sajátos esetével állunk szemben

Másfajta párbaj volt ez.
Akár magánügynek is tekinthetnénk. 

Hiszen mi lehet abban közérdekű, hogy 
egy októberi délutánon valahol Szalon- 
ta mellett a madarász! közös gazdaság 
csardajaban kettős párbajt vívtam egv 
olyan koromforma főagronómussal ?

Az előcsatározások már korábban 
megtörténtek a Szocialista Munka Hőse 
címmel kitüntetett gazdaság székházá­
ban, ahol azt hiszem, a század egyik 
legrövidebb sajtótájékoztatójára került 
sor. Kérdeztünk. És ő válaszolt. Egy-egy 
mondattal. Abban aztán benne volt a 
pontos adat, a tény, semmi más. A töb­
bit nézzük meg — javasolta s az egyik 
roman kolléga a megdöbbenéstől szólni 
se tudott: már vége az egésznek?

Nem is sejtette: csak akkor kezdődött 
el. A párbaj.

Elismerem, az első találatot ő vitte be 
Ez pedig eredeti bihari, házi szilvapá- 
linka volt, decis pohárban adagolva. Ta­
lált. Csupán egy udvarias tószttal pró­
báltam visszavágni, meg kell mondanom, 
ragyogóan kivédte. Gyakorlott párbajozó 
volt.

Akkor persze úgy tűnt, a folytatás is 
az lesz, aminek indult: egyszerű pár­
baj, ahol a fegyvert a sűrűn teletöltött 
decis poharak jelentik. Még remény­
kedtem is, hogy ebben a párbajban nem 
veszíthetek, hiszen a böszörményi kis- 
üstin edződtem, már pedig abból is 
ugyancsak meghökkenti a gyöngébb fér­
fi népet egy deci egy kortyra.

Egyszer azonban a mezőgazdaság és 
a szilvapálinka kiváló szakembere elkez­
dett mellettem verset mondani. Felnyílt 
a szemem: most aztán igazán „terepen” 
vagyunk. Mert ha szilvapálinka-párbaj- 
tan nem is biztos, hogy győztesként ha­
gyom el a pástot, versek dolgában ta­
lán számít egy keveset az a korszerűtlen 
humán műveltség. Az elején hát úgv fe­
ledettünk egymásnak, hogy ő is mon­
dott egy szakaszt Adyból, én is. A má­
sik csak a címet tette hozzá, vagy éppen 
folytatta a megkezdett idézetet.

Az asztaltársaság többi tagjának más 
dolga is akadt, mi pedig ültünk a decis 
poharak mellett és verseltünk. Jó óra 
múlva már száradni kezdett a szám, 
nem a sok beszéd miatt, hanem mert 
úgy éreztem, fogytán a rím belül, las­
san nem tudok újat. Amikor aztán át­
váltottunk Edgar Alla Poe költészetére, 
hamarabb kidőltem, mintha csak a pá­
linkát nyakaltam volna rogyásig.

! Szó ami szó: ez a madarász! agrár­
mérnök enyhén szólva „leléptetéssel” 
győzött ellenem Ady és Poe ismeretében. 
Próbáltam persze megtudni tőle, ho­
gyan is van ez, hol szerezte ezt az is­
meretet. Nem válaszolt. Illetve válaszolt, 
de verssel. Arcán ott ragyogott a földek 
nyugalma, meg a tapasztalat bölcsessé­
ge, egy fölösleges mozdulatot nemigen 
tett az asztalnál. Mert a pohár felemelé­
se egyáltalán nem volt fölöslegesnek te­
kinthető.

Jelképnek se rossz: Ady Endréből pár­
bajozott egy román agrármérnök, meg 
egy magyar újságíró. S ha partnerem 
köznapi beszédén érzett is némi idegen 
akcentus, a verseket olyan tiszta, ízes 
magyar nyelven mondotta, amit nyelvé­
szeink is csodálattal hallgathattak vol­
na. Akkor persze nem jutott nekem 
eszembe emögött a párbaj mögött sem­
miféle hátteret, tanulságot keresni, vagy 
következtetést levonni. Koncentráltam, 
nehogy szégyent hozzak a szakmára.

meg aztán a párbaj másik fele — a kis­
üsti szilva — sem éppen segítette a jel­
képek keresését, a mögöttes gondolko­
dást Olyasféle párbaj volt ez, mint ami­
kor ketten asztalra feszített könyökkel 
megmarkolják egymás kezét és nyom­
ják, szorítják, kié hajlik hamarabb az 
asztal barna lapjára.

Az enyém hajlott. Adynak olyan 
mélységeit, az egyén által sokszorosan 
átélt tartalmait tárta fel „ellenfelem”, 
hogy megszédültem tőle. Hát így is le­
het? Így is lehet egy költőt ismerni va­
lakinek, akinek olyan messze áll élethi­
vatásától az irodalom, mint mondjuk a 
gazdaság paradicsomot termő üveghá­
zai a nyomdai szedőgépektől ? Miért is­
meri hát?

Mert megtalálta Adyban a neki vagy 
talán nekünk, valamennyiünknek szóló 
üzenetet, A kudarcokat átélt, keserűsé­
gekben vergődő, megtört és megviselt 
ember örökös újrakezdő reménységét. A 
hitet, a csak azért is lélegző akaratot, a 
verten is másokért csatázó emberi tar­
tást. És akkor, ott tulajdonképpen átél­
tem és megtapasztaltam, mi lehet az 
irodalom, a költészet szerepe az ember 
életében. Nem azokéban, akiknek a vers 
hivatása, szakmája, akik naponta bele­
olvasnak kötetekbe, folyóiratokba és 
akik fanyalogva ítélik öncélúnak Adyt. 
korszerűtlennek és szentimentálisnak 
Poe-t. Ok a versolvasás „hivatásosai”, 
sajnálom őket. amikor az ember nélküli 
divatokba hajszolják bele önmagukat is, 
másokat is.

Ez az agronómus azt mutatta meg 
.nekem, mit kell és lehet egy embernek 
kihallania a versekből, miért kell napról 
napra forrásukra hajolni, miért kell 
megmártani bennük arcunkat és lel- 
künket. Azt mutatta meg, hogyan tölt­
heti meg a költészet hittel, érzelmekkel, 
odaadással, szenvedéllyel az embert, 
aki nem akar mást, csak befogadni és 
példákat keresni, gondolatokat saját 
életéhez, saját fájdalmaihoz és örömei­
hez. Amit ez az agronómus ott elmon­
dott, az nem megtanult versanyag volt, 
hanem személyesen átélt küzdelem, csak 
azt mondta, csak azt tudta, csak azt 
idézte, ami személyes tartalmat üzent 
neki, amiben talált egy kapaszkodásnyi 
szalmaszálat, amibe belefogódzhatott, 
amitől hiszem, tudom — embersza­
bású életet teremthetett magának.

Sokszor kérdezték tőlem főként fiata­
lok, miért is olvassunk verseket? A vá­
lasz mindig dadogó volt, mert legsze­
mélyesebb ügyeit az ember szemérmes 
ködbe burkolja inkább, mintsem ki­
mondja. Ez az ember sem beszélt erről 
semmit, csak mint ahogy mások poha­
razás közben kinótázzák magukból az 
érzelmeket, ő kimondta őket Adyval.

Fájt?
Igen, fájt. Nemcsak az, hogy más va­

lakinek többet és személyesebbet jelent­
het a vers, mint nekem. Nemcsak az, 
hogy ezt a párbajt elvesztettem. Nem a 
vereség kudarca bántott Hanem az, 
hogy nem tudom elég érthetően elmon­
dani masoknak a példa erejét: mit je­
lenthet emberi tartásunk felépítésében 
a vers, a költészet, ha igazán megértet­
tük az üzneteit. És jóleső, bizsergető, 
felszabadító fájdalom volt hogy ezen a 
délutánon megismertem egy új Adyt is, 
egy romániai agronómus Adyját akiről 
nyomban tudtam, hogy immár nemcsak 
az övé, hanem kettőnké legalább.

A párbajok lezajlottak.
Maradt kívül az asztalon néhány üres 

üveg. S maradt belül valami feszültségig 
teli mámor. Nem a pálinka tette. Az 
öröm.

Kudarcnak így én már régen örültem.

Oktatóműhely 
épült í 

Szombathelyen
Szombathelyen az 

AFIT XII. sz. Válla­
latnál új tanműhely­
ben kezdték meg az 
autószerelő szakmun­
kások oktatását.

A hatmillió forintos 
költséggel épült oktató- 
műhelyben a legmo­
dernebb eszközök se­
gítségével sajátíthat­
ják el a tanulók az 
autószerelő, a karos­
szérialakatos és az 
autófényező szakma 
fogásait. (MTI Fotó: 
Rózsás Sándor felvé­
tele — KS)



OLVASÓNAPLÓ

Bitskey István Humanista 
erudíció és barokk világkép

Irodalomtörténet-írásunk 
értékes művel gyarapodott 
Bitskey István könyve ré­
vén, amely nemcsak a hazai 
kutatások fő vonalába illesz­
kedik bele, hanem a nemzet­
közi vizsgálatokba is, hiszen 
napjainkban a barokk vilá­
gának elemzése rendkívüli 
módon megélénkült, kiszéle­
sedett s egyre gazdagabb 
eredményekkel szolgál. Ma 
már rég túlhaladott az a ko­
rábbi álláspont, hogy a ba­
rokk az ellenreformáció mű­
vészete. hiszen a barokk egy 
időben a protestantizmust is 
áthatotta, olyan csúcsokat ér­
ve el, mint Milton, Bach 
vagy Händel munkássága. 
Lassan már az a nézet is fi­
nomításra szorul, hogy a ba­
rokk a refeudalizáció kifeje­
ződése volt, hiszen e perió­
dus folyamán egyes országok­
ban inkább annak lehetünk 
tanúi, hogy a polgárság egy 
része olyan területeket hódít 
meg, amelyek előzőleg a ne­
messég vagy inkább a főne­
messég kiváltságai voltak, 
mint pédául a nagybirtokok. 
A barokk tehát voltaképp egy 
igen ellentmondásos, hábo­
rúktól, pusztító járványok­
tól, gazdasági és politikai vál­
ságoktól terhes időszak ter­
méke, amelyre azonban nagy 
egészében véve mégis csak 
az intenzív előrehaladás a 
jellemző, nemcsak gazdasági, 
hanem szellemi vonatkozás­
ban is, mert számos tudo­
mány szinte ekkor születik 
meg, s ugyanakkor a hagyo­
mányos területeken is impo­
záns tudományos művek jel­
zik a változó időket. A ba­
rokk egy a reneszánsz és a 
felvilágosodás közötti erősen 
átmeneti, gyorsan változó 
korszaknak épp ezt a dina­
mikáját fejezi ki, és nem is 
egyszerűen mint művészet, 
hanem mint átfogó világkép, 
amely azonban időben és tér­
ben vagy a társadalmi réteg­
ződést tekintve nagy tarka­
ságról árulkodik. Bitskey Ist­
ván könyvének egyik nagy 
érdeme épp az, hogy a ba­
rokknak ezt a gazdag össze­
tettségét igyekszik bemutat­
ni egy szőkébb témakörön 
belül, Pázmány prédikációi­
nak világképét elemezve.

A monográfia történelmi 
megalapozottságú, de eszme- 
történetről lévén szó, a meg­
határozás legtágabb és legpo­
zitívabb értelmében. Hazai 
kutatásunk ma már leküzdöt­
te azt, hogy a szellemi jelen­
ségeket aktualizáló módon és 
közvetlenül vezesse le az 
egykorú társadalmi és poli­
tikai jelenségekből. Míg ko­
rábban egyesek Temesvári 
Pelbártban szinte humanista 
előreformátort láttak, addig 
az újabb kutatások tisztáz­
ták, hogy Pel bárt csak saját

mányra hivatkozva próbál­
ták elvégezni önigazolásukat, 
s amelyek művészetének 
egyik leglényegesebb elve az 
imitáció, azaz az utánzás 
volt, mégha ezen soha senki, 
egyetlen korszak sem értett 
szolgai másolást. A barokk 
esetében e szellemi hagyo­
mány annál is inkább fon­
tos. mert túlnyomó részt nem 
önálló, hanem mindenekelőtt 
a reneszánsztól, részben pe­
dig a közép- és újkortól át­
vett elemekből építkezik, 
ugyanakkor, amikor ezeket 
teljesen önálló rendezőelvek, 
mechanizmusok szerint dol­
gozza fel. A hagyományok is­
meretében a kutatásnak épp 
a barokk e sajátos teremte 
rendszerét, különvalóságát 
kell feltárnia, s Bitskey Ist­
ván kitűnő felkészültséggel, 
gondos feldolgozó munka 
eredményeként pontosan e 
feladat elvégzésére vállalko­
zik.

Egy prédikációtörténeti 
összefoglalás után kimutatja 
Pázmány gyakorlati retoriká­
ja elméleti forrásait, majd 
pedig a tartalom régebbi kút­
főit is feltárja, amelyek a 
bibliától az antik szerzőkön, 
az egyházatyák és a skolasz­
tikusok művein keresztül 
egészen a kortárs egyházi 
írókig sorjázhatok. Bitskey 
István a statisztikai módszer 
alkalmazásával is feltárja, 
hogy például nem Aquinói 
Tamás, hanem mindenek­
előtt a filozófus Seneca. Szent 
Ágoston és Loyola Ignác ha­
tott Pázmányra, méghozzá 
univerzalitásra való igényük, 
rugalmasságuk és azon tö­
rekvésük révén, hogy fölébe 
tudjanak kerülni koruk el­
lentmondásos történeti való­
ságának. Bár ez a megállapí­
tás helyesnek látszik, még­
sem teszi egészen érthetővé, 
hogy miért játszik Pázmány 
műveltségében sokkal ki­
sebb szerepet Aquinói Tamás 
vagy Arisztotelész, hiszen ők 
is messzemenően az egyete­
messég képviselői voltak, sőt 
sokkal nagyobb mértékben, 
mint akár Seneca, akár Au­
gustinus, gondoljunk csak 
Aquinói Tamás átfogó axio­
matikus és spekulatív teoló­
giai rendszerére. A társadal­
mi ellentmondások kiküszö­
bölésének gondolata ugyan­
úgy szerepel Arisztotelésznél 
is, mint Aquinói Tamásnál, 
emlékezzünk csak az utóbbi 
ún. auctoritas (tekintély) el­
méletére, amely kimondja, 
hogy az isten az állam tekin­
télyének megteremtője és 
szavatolója, s ugyanez érvé­
nyes a családra is. Aquinói 
Tamás azt is tanítja, hogy a 
földön a legfőbb irányító te­
kintély a pápa csalhatatlan 
tanító- és pásztorhivatásában 
csúcsosodik ki. Ami Ariszto-

korának egyik széles körben I telész és Aquinói Tamás ta- 
elfogadott elméletét vallotta nait mégis elsősorban elvá- 
a gyermekkeresztelésről. Az lasztja Pázmány felfogásától, 
eszme- és szokás történet te- az talán épp annak a rugal- 
hát nem egyszerűen régen el- | másságnak a hiánya, amely 
avult nézetek, viselkedési j egyaránt megvolt például 
formák foglalata, hanem j Seneca és Pázmány elképze- 
olyan eljárás, amellyel pon- | léseiben, s amelyre Bitskey 
tosabban tisztázni tudjuk egy István jó érzékkel hívja fel a 
kor emberének azt az egész ! figyelmet. A skolasztikától 
reagálási mechanizmusát, való idegenkedés is taszíthat- 
amely bizonyos örökölt esz- ta Pázmányt a jórészt aristo- 
mék íratása következtében telianus Aquinói Tamástól 
akár konkrét gazdasági, tár- | holott a jezsuitizmus és az

ellenreformáció nem egy 
s irányzata és kiemelkedő sze-

sadalmi és politikai érdekek­
kel is szembekerülhet, 
amely különösen szuverén 
módon nyilvánulhat meg a 
művészetek területén. Az 
eszmetörténetnek tehát egy a 
vulgarizálásoktól mentes 
marxista tudományágnak 
kell lennie, úgy, ahogy ezt 
Bitskey István is értelmezi.

A korábbi eszmék tovább­
élése és hatása vizsgálatának 
különös jelentősége van a ré­
gebbi társadalmak esetében, 
amelyek már eleve a hagyo-

mélyisége kapcsolódott szoro­
san Aquinói Tamáshoz, mert 
például az ő tanításai jelen­
tették az ún. barokk skolasz­
tika alapjait. Pázmány mű­
veltségének tisztázása tehát 
lehetővé teszi valódi szellemi 
arculatának megrajzolását, 
kijelölve igazi helyét az euró- 

I Pai ellenreformáció sokszínű 
tablójában.

A régi elemek persze Páz­
mánynál új mondanivaló1

hordozói és igazolói, ahogy 
azt Bitskey István gondosan 
elemzi. De a példák és citá­
tumok ma már talán még 
modernebb eszközökkel is 
vizsgálhatók lennének, figye­
lembe véve, hogy e hagyo­
mány esetében is egyfajta 
jelrendszerről van szó, ame­
lyet a statisztikai és a tartal­
mi elemzésen kívül egyéb el­
járásokkal is vizsgálhatunk 
aszerint például, hogy többé- 
kevésbé semleges utalásokkal 
vagy átlagos, esetleg erősen 
nyomatékos funkciójú idéze- 

I lekkel állunk szemben; vagy 
pedig teljes, illetve csonka ci­
tátumok képezik a vizsgálat 
tárgyát. Annak is van jelen­
tősége, hogy az idézet csak 
egyszerű példa, vagy netán 
kiemelő ellentét, esetleg 

; asszociációs elem, minősítést 
vagy azonosítást szolgál-e 
stb. Kérdés: nem jár-e együtt 
az idézés több jelentéssel 

j vagy bizonytalansági ténye­
zővel annak megfelelően, 
hogy az eredetitől eltérő szö­
vegkörnyezetbe, intertextuá- 
lis összefüggésbe, azaz nem­
csak nyelvileg, hanem társa­
dalmilag is eltérően meghá­
lál ozott viszony- és érték- 
rendszerbe épül be. Az is 
nyilvánvaló, hogy az utalások 
és citátumok sajátos szimbó­
lumrendszert alkotnak, ame­
lyek ismeretségük és hagyo­
mányőrző voltuk következté­
ben eleve nagyobb mértékű 
információval szolgálhatnak, 
mint az új, a receptortól több 
figyelmi összpontosítást 
igénylő megfogalmazások. De 
a szállóigévé lett fordulatok 
a redundancia elvét is il­
lusztrálhatják, amennyiben 
nem adnak ugyan újabb in­
formációt, de nélkülük a 
megér tés kétségkívül nehe­
zebb lenne. Ez azt jelenti, 
hogy az idézetek hálózata 
egyfajta topika is, vagyis 
valamiféle közhelyrendszer, 
amely könnyen lekódolható, 
de ugyanakkor rengeteg asz- 
szociációs elemet is hordoz. 
Ezen eljárások alkalmazása a 
későbbiekben esetleg még ár- 
nyaltabbakká tehetik Bitskey 
István hasonló jellegű vizs­
gálatait, mert kívánatos len­
ne, ha más műfajok, szerzők 
és kot szakok esetében is 
megpróbálná elemezni, ho­
gyan, milyen elvek és mecha­
nizmusok alapján rendeződ­
nek az átörökölt kultúrjavak 

friss elemekkel társulva, 
gyarapodva — egy új világ­
képpé.

A monográfia záró részé­
ben Bitskey István a páz- 
mányi életmű helyét is kije­
löli az európai barokk sok­
színűségében, mindenek 
előtt az Alpoktól északi ösz- 
szefüggésekre mutatva rá, de 
tisztázva ugyanakkor a sajá­
tosan magyar meghatározott­
ságot is. A munka tehát az 
összehasonlító magyar ba­
rokk-kutatás szempontjából 
szintén figyelemre méltó, bár 
talán hangsúlyozottabban le­
hetett volna tárgyalni, ha a 
terjedelem engedte volna, 
Pázmány irodalmi művelt­
ségének nemcsak a magyar 
reformátorok és ellenrefor­
mátorok humanista erudíció- 
jával való egybevetését, ha­
nem a kortárs európai ba­
rokkmesterek műveltségével 
s annak struktúrájával tör­
ténő összehasonlítást is.

Bitskey István könyve ré­
vén tehát a tudományok 
iránt érdeklődő olvasó olyan 
munkát vehet a kezébe, 
amely gazdag filológiai appa­
rátusa ellenére olvasmányos 
módon ad mélyenszántó ösz- 
szefoglalást a barokk szelle­
miségéről, műveltségéről és 
hagyományszemléletéről, de 
új világkép-teremtéséről is. 
(Akadémiai Kiadó, 1979).

Móré Mihály 
vázlatkönyvéből
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ÉRTSÜNK SZÓT!

SZONDI KÉT APRÓDJA
Teljes joggal teszi szóvá Jávor Ottó az Élet és Irodalom 

egyik októberi számában, hogy múlt századi nagy költőink, 
köztük Arany János műveinek újabb kiadásaiban szinte 
hemzsegnek a sajtóhibák, elírások, ritmusrongálások, a „szel­
lemi trehányságunk következtében elfuserált sorok”. Nincs 
ez másként — sajnos — az iskolai használatra szánt szöveg- 
gyűjtemények esetén sem, pedig itt különösen fontos volna 
az eredeti szöveg pontos közlése, hiszen sok pedagógusnak 
nincs módja a kritikai kiadással szembesítve kijavítani a 
durva szöveghibákat. Lássunk egy példát!

Az idén 13. kiadásban jelent meg — csaknem ötvenezer 
példányban — az Irodalmi szöveggyűjtemény a középiskolák 
III. osztálya számára című kiadvány. Szerepel benne a Szon­
di két apródja című vers is, amelyről tudni kell, hogy Arany 
János egyik legnagyszerűbb, rímes-időmértékes balladája, 

' tehát minden hang időtartamának, szótag hosszúságának 
verslábépítő szerepe van, s ha elhibázzuk, mindjárt sántíta­
ni kezd a sor.

A szerkesztőknek is rendelkezésre álló kritikai kiadáshoz 
képest az alábbi hibákat találhatjuk a szövegben:

1. Az első versszakban ez van: „Tetején lobogós hadikoy 
pa". — Nemcsak a javítatlanul maradt kopja javítása, ha­
nem a két szóba írás is szükséges, így írta Arany a híres 
Kapcsos könyvben meg összegyűjtött, saját kezűleg korrigált 
verseskötetében is.

2. A második versszakban ez van: „... mintha volna fe­
szület.’ — Hiba a rövid ü; Arany hosszúval írta, mert csak 
így jöhet ki a versláb. A mai helyesírás nem irányadó 
egyébként is a hangzó beszédben az ilyen -ül képző sok vi­
déken hosszú ejtésű: feszül, épül, drágái stb.

3. A hetedik versszakban ezt találjuk: „Jézusa kezében 
kész a kegyelem:” — Arany kézírásában Jézussá olvasható, 
hosszú ss hanggal. Nyilvánvalóan így is ejtette a költő, aho­
gyan ma is igen nagy területen kettőzik meg a nyelvjárá­
sokban a birtokos személyragozásban ezt az alakot: mókus 
— mókussá, kódus — kódussa, forintos — forintossá stb.

4 A tizedik versszak első sorát így közli: „Szép úrfiak' a 
nap nyugovóra hajolt.”, — Az ősforrás Kapcsos könyvben 
azonban ez áll: nyugvóra. A szótagszám miatt nem is lehet 
másként.

5. A következő sorban a szöveggyűjtemény „bíborszinű 
kaftánt”-t ír, amai helyesírásnak megfelelően. Nem 
zavarja, hogy az eredetiben a verslábnak megfelelően 
a két utolsó magánhangzó egyaránt rövid: bíborszinű.

6. A tizenegyedik versszak második sora a szöveggyűjte­
ményben : „Sok nagybecsű marhát máglyára kíhordat:” — 
A helyes szóalak ez lett volna: máglyába. Ügy látszik a 
szerkesztő tudatában A walesi bárdok „máglyára menő” ki­
fejezése tolakodott elő.

7. Végül az utolsó versszak egy sora: „Irgalmad, oh Isten 
ne legyen övé,” — Az eredetiben ez áll: légyen. Különben 
sántít a versláb. Ebből a sorból elkallódott egy szövegtago­
ló vessző is: az oh Isten közbevetett megszólítás után elkü­
lönítő szerepű vesszőt tett Arany.

A fentiek után aligha kell bizonygatni, mennyire igaza 
van az Élet és Irodalom cikkírójának. Nincs rá módom, hogv 
visszanyomozzam, hogy alakult e hibák sorsa a kötet koráb­
bi 12 kiadásában. De rágondolni is rossz, hogy eddig körül­
belül félmillió középiskolás diák ritmus- és nyelvérzékét 
rongáltuk velük. A kötetnek nemcsak szerkesztője, hanem 
három bírálója is volt. azonkívül nyomdai és szerzői kor­
rektúra is van. „Ha elszabtuk, hát elszabtuk?” Utólag már 
senki se veszi kézbe, csak az a félmillió diák?

— én

MÉRCE

Tárgyi hibák és ami mögöttük van

Havas László

Ügy is mondhatnám: ami 
nincs. Hiányokról és művelt­
ségbeli fogyatékosságokról 
lesz szó, olyanokról, amelyek 
a sajtó, rádió és televízió 
nagy nyilvánossága előtt je­
lentek meg, nem utcai tár­
salgásban, baráti körben. 
Egyenként nem nyomósak, 
de összességükben azt jelzik, 
amit annyiszor és annyian 
szóvá tettünk: a humán mű­
veltség aggasztó hanyatlá­
sát.

Egyetemi hallgató korom­
ban — s ennek bizony már 
több mint ötven éve — filo­
zófiaprofesszoraink előtt 
egyetlen görög kiejtési hiba 
gyanússá tette a jelölt felké­
szültségét, ha pl. Szókratész 
helyett Szokráteszt mondott. 
Ez akkor volt: ma már nem 
kívánhatjuk meg a köznyelv­
ben, bár megtanulni sem 
árt.

Évek óta jegyezgetett gyűj­
teményemből sorolok fel né­
hány példát, s bocsássa meg 
az olvasó, ha egy kissé taná- 
rosan magyarázok.

A televízió bemondó- 
nője egyik adásban két 

ízben is Bejrútot mondott 
Bayreuth helyett, noha a 
Wagner-kultusz központi 
szentélyéről volt szó. Tuda­
tában már nem vált szét vi­
lágosan Libanon fővárosa és 
a híres Festspielhaus székhe­
lye. Ügy vélte, egyformán 
kell őket kiejteni.

Egy tudósítás szerint a 
franciák a Marseilles hang­
jaira vonultak fel. A botlást 
nem lehet sajtóhibaként fel­
fogni, a szedő ekkorát nem 
tévéd hét. A szó helyes írása 
Marseillaise, azaz Marseille 
városából való (nőnemben). 
Közismert, hogy a híres for­
radalmi indulót (verset és 
zenét egyszerre) Rouget de 
Lisle költő-kapitány szerez­
te 1792. június 25—26-ának

éjszakáján, és a keleti front­
ra vonuló marseille-i harco- ; 
sok énekelték először.

A Rádió- és Televízió­
újságban olvastam: j 

„Kedd tv 1, 21.20. Film a 25 
éves Állami Déryné Színház-' 
ról. Feleki Sári a Stuart Má­
ria c. Shakespeare-szinmű 
Erzsébet szerepében." Nehéz 
ügy lehetett egy olyan 
Shakespeare-drámában ját­
szani, amelyet Schiller írt. A 
fogalmazó mentségére csak 
az szolgál, hogy Feleki Sári 
csakugyan azt az Erzsébetet 
alakította, akinek pártfogá­
sát az angol színpad fejedel­
me élvezte. A „lejterjakab" 
azért csak megmarad! — 
Egy hetilap cikkében Bova- • 
rynét vidéki patikus felesé­
gévé tették: minden művel­
tebb olvasó tudja, hogy a férj 
orvos volt, Homais patikus 
pedig a nagyképű nyárspol­
gár típusa. — Olvastam már 
„Nagyatádi cigányok”-at 
Arany művének címeként.

OA nemrég vetített 
Mednyánszky-filmben a 
műpártoló francia arisztokra- j 

ta Melsiornak ejtette Mel- j 
chior (olv. Melkior) kereszt­
nevét. Egész sor francia szó 
akad (archange, archéologie, 
Chrétien stb.), amelyben a 
eh k-nak ejtendő. — A tele­
vízió Fórum c. műsorában, 
1979. okt. 17-én Ipper Pál 
egyik levelezője „Canossa- 
tánc"-ról írt. A nagyon mű­
velt kommentátor kedélye­
sen, kétkedő mosollyal olvas­
ta fel a ^kérdést, de sajnos, 
semminő megjegyzést nem 
fűzött hozzá. Én legalább 
ennyit megkockáztattam 
volna: „Kedves nézőnk bizo- 
nyar,a Canossa-járágt akart, 
l™1” ^meth László drámá- 
J™1, ismeretes, hogy ez 
1077-ben történt; Canossa 
varaban alázkodott meg IV. 
Henrik német császár VII.
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Gergely pápa előtt. A szálló­
ige egyébként Bismarcktól 
való. — Szintén újabb ada­
lék az, hogy egy ifjúsági 
adásban a műsorvezető egy 
Goya-képről azt állította: 
Miksa mexikói császár ki­
végzését ábrázolja, noha ez 
időrendi képtelenség, a hi­
bát az adás után a bemon­
dónő kijavította: nagyon 
örültem" neki. Nem szégyen a 
tévedés elismerése: még a 
számológép is tévedhet. — 
Magyar közvéleményünk — 
úgy látszik — makacsul meg 
van győződve, hogy Miche­
langelo családi neve Buona- 
rotti, noha Buonarroti. Vi­
lághírű honfitársunk, Tolnay 
Károly magyar kitüntetése 
alkalmából újságcikkben ol­
vastam a hibás adatot, noha 
ő a firenzei Casa Buonarroti 
igazgatója. A helyes névírás 
már a Révai Lexikon Miche- 
langelo-cikkében szerepel 
(1915), lett volna tehát időnk 
megtanulására.

Az Élet és Irodalom 1979. 
okt. 20-i számában Jávor Ot­
tó a magyar klasszikusok 
szövegének eltorzítását teszi 
szóvá. Mindenben egyetértek 
vele, végső következtetésé­
hez is csatlakozom. Mindenki 
nem tudhat mindent, a téve­
dés emberi dolog, mint a la­
tin mondja. Nem lehet azon­
ban elfogadni azt, hogy a 
sajtó és a tömegközlés szer­
vei esetében, amikor nem 
egy személy gondozza az 
írott vagy elmondott szava­
kat, ne akadjon senki, aki 
nem tudja kiigazítani pl. a 
Melsiort. Emeljük magasabb­
ra a mércét saját népünk 
művelődése érdekében, ne 
terjesszük a tévedéseket, 
mar csak azért sem, hogy 
utólag ne kelljen szégyenkez­
ni miattuk.

Bán Imre

Mikor is jártam utl 
Horváth Imrénél? Igen! 
kor a kertvendéglő | 
szédságában lakott a 
szívében, akkor panal 
el nekem, hogy kibé| 
tétlen haragosa a 
vendéglői zenebonám 
mind hiába igyekszik : 
szokni, amíg a viga| 
tart az ajtaja előtt, a 
nem tudja lehunyni 
a Petuniei utca 3. számi 
házba csengettem be
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A költő és felesége

laszerű állami tulajdo] 
kás — ahol végre a 
csendet is birtokolhj 
költő. Fákkal, dísznöv^ 
kel övezett teraszon 
le, jó melegen odasül 
nap, ami október eleji 
lóban ajándéknak szál 
Szikárán, hosszú hóvei 
hér hajával ült előtterrl 
venkettedik életévén! 
szöbén van már a ke 
nyomait bizony felis| 
Szenvedéllyel beszel 
életről, az álmokról, nj 
Ságról és megpróbált^ 
ról.

Horváth Imre Mai 
született, jónevű, de ti 
ment gyógyszerész 
ban. A gimnázium elvi 
után gyárban, majd J 
latszerüzletben próbái I 
keret ereszteni, de egy| 
a neki való hely. 
ideig a Nagyváradi Ej 
nál dolgozik. Nyughd 
természet. Életének ebi 
időszakában Dézsen, Al 
Szatmáron is meg! 
Annyi próbálkozás utij 
érzi: a vers, az alkotáJ 
az a terület, ahol haszíj 
érezheti magát, ő is 
másoknak.

ötven évet az életej 
keresése kitérőinek 
mégiscsak Nagyváradi]

KUNSZABl

Éles csörgés 
tálán kábulatbil 
hogy megfojtsál 
dulat legyintés 1 
az ágyból. Hat 
a lábujjai is rj 
nem derült jc 
bábán meg enge 
tartotta: ma 
Elzárta a csapol 
készülékben me 
iev koszosán 

közben, s megfc 
nál.

Visszament, l| 
tözni kezdett, 
ta föl, csörgött I 

— Kezét csóka 
— Jaj, kisfia| 

lyesen remegő 
hogy nem leszd 
nyadik már? SÍ 

— Igen, mami 
— Ügy jó — 

Csak számolját 
vennyolc évig 
apáddal.

Bal kezébe v| 
nyúlt a zsebke 
homlokát. Éde 

— ... s mostj 
tőben, még mc 

— Igen. hogy| 
megszakítóbille 

— Jaj! — ria| 
Letelik a háro 
úgyis jöttök!

— Igen. perel 
tál, mama, nagl 
vonal már sükel 

A titkárnő k|
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Bán Imre

Mikor is jártam utoljára 
Horváth Imrénél? Igen, ami­
kor a kertvendéglő szom­
szédságában lakott a város 
szívében, akkor panaszolta 
el nekem, hogy kibékíthe­
tetlen haragosa a hangos 
vendéglői zenebonának, s 
mind hiába igyekszik meg­
szokni, amíg a vigadalom 
tart az ajtaja előtt, a szemét 
nem tudja lehunyni. Most 
a Petuniei utca 3. szám alatti 
házba csengettem be — vil-

ifi > J

tött, városunkban, amelyet 
verseiben annyiszor megéne­
kelt. Első verseskötete ör­
vény felett címmel 1934-ben 
jelent meg. Két év múlva 
ezt a Hangtalan beszéd című 
kötet követi.

— Vézna, sovány ember 
voltam, szerettem volna de­
rekabbnak kinézni, ezért hát 
a vívással próbálkoztam, ami 
állítólag nem is akárhogy 
sikerült, hiszen az akkortájt 
tekintélyesnek mondható

if m 4J i Jt f i
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A költő és felesége

laszerű állami tulajdonú la­
kás — ahol végre a kívánt 
csendet is birtokolhatja a 
költő. Fákkal, dísznövények­
kel övezett teraszon ültünk 
le, jó melegen odasütött a 
nap, ami október elején va­
lóban ajándéknak számított. 
Szikáran, hosszú hóverte fe­
hér hajával ült előttem. Het- 
venkettedik életévének kü­
szöbén van már a költő! A 
nyomait bizony felismerni. 
Szenvedéllyel beszélt az 
életről, az álmokról, boldog­
ságról és megpróbáltatások­
ról.

Horváth Imre Margittán 
született, jónevű, de tönkre­
ment gyógyszerész család­
ban. A gimnázium elvégzése 
után gyárban, majd egy il­
latszerüzletben próbál gyö­
keret ereszteni, de egyik sem 
a neki való hely. Rövid 
ideig a Nagyváradi Estilap­
nál dolgozik. Nyughatatlan 
természet. Életének ebben az 
időszakában Dézsen, Aradon, 
Szatmáron is megfordul. 
Annyi próbálkozás után úgy 
érzi: a vers, az alkotás lehet 
az a terület, ahol hasznosnak 
érezheti magát, ő is adhat 
másoknak.

ötven évet az életéből út­
keresése kitérőinek dacára 
mégiscsak Nagyváradon töl-

versenyeken rendszeresen 
nyertem. Azért továbbra is 
csak vézna maradtam. Hosz- 
szabb és rövidebb ideig — 
ezek váltogatták egymást — 
munka nélkül maradtam, 
majd az Erdélyi Lapokhoz 
kerültem, ahol az égegyvilá- 
gon mindennel foglalkoztam. 
Itt tanultam meg az újság­
írást, verseket írtam a lap­
nak, s persze máshol is kö­
zöltem. Fiatal elbűvölő te­
remtést sodort utamba az 
élet, ennek a lánynak a sor­
sa és élete, ahogy két víz­
csepp hasonlít egymáshoz, 
annyira egyforma volt az 
enyémmel. Elég annyit mon­
danom, hogy ő is írt verse­
ket, az ő szülei is tönkre­
mentek. Aztán szeretetből, s 
hogy engem jobban segíthes­
sen. lemondott a versírásról. 
Ösztönzött, bátorított, a 
könyveimet árulta. Abban 
az időben a cipőfűző hama­
rabb gazdára talált, mint a 
könyv. Amikor egy verseskö­
tetet bedobtak a piacra, a 
megjelenés napján húszat is 
el tudtak adni. Dedikáltam a 
kötetemet, a bejegyzett biza­
kodó sorok ellenére nem sok 
okom volt az optimizmusra. 
A könyvek stószokban álltak 
eladatlanul. Most más idők 
járnak. író-olvasó találko­
zón, például az aforizma kö­

tetem megjelenésekor egy ül­
tőhelyemben több mint 600 
könyvet dedikáltam.

A volt kedvesnek, Viktó­
riának a fényképét nézeget­
jük. Ami ismételten vala­
mennyiünket a régmúlt idők­
re emlékeztetnek. Viktória 
súlyos betegségben 1943-ban 
halt meg. A városi könyvtár­
ban dolgozott, Horváth Imre 
ott ismerte meg.

— Sokat, nagyon sokat ta­
nultam tőle. Ügy is mond­
hatnám, hogy ő fedeztette 
fel velem a világot. Az 
olyan egészen aprólékos dol­
gokban is hallgattam rá, 
mint az öltözködés, a visel­
kedés. Szegény ördög voltam, 
egyben szertelen is, úgy, 
hogy rámfért az anyáskodás. 
Mindig készen voltam arra, 
hogy kevéske dolgaimat el­
adjam azért, hogy elmehes­
sek a színházba, vagy a mo­
ziba, megjelenhessek az em­
berek előtt.

Margit, a költő jelenlegi 
felesége figyelmesen követi 
beszélgetésünket, néha köz­
beszól, ő segít felemlíteni az 
olyan részletkérdéseket, amit 
a költő vagy elfelejtett, vagy 
tapintatosan előttem elhall­
gat. Margit szavaiból a tisz­
teletet éreztem ki aziránt, 
aki valamikor Diamandi 
Viktória volt. Az emlékezést 
hirtelenül ránk szakadt csönd 
követte, azt hiszem külön- 
külön is úgy éreztük, ilyen­
kor szentségtörés a beszéd. 
Végül is a költő, tekintetét 
Margitra emelve szólalt meg.

— Margitnak az életemet 
köszönhetem, azt, hogy még 
vagyok! Nem hiába mondta 
az egyik író társam, ő fara­
gott belőlem embert! Hát ezt 
pontosan úgy kell érteni, 
ahogy mondtam, mert ami­
kor megismert, a szakadék 
legszélén álltam, méghozzá 
ágyhoz kötött súlyos beteg 
is voltam. Ö nyújtotta ki ér­
tem a kezét, ő vett pártfo­
gásba. így éltem túl azt az 
időszakot.

A kívülállók úgy ismerik 
Margitot, mint kiváló, gon­
dos háziasszonyt, aki egy­
ben a gépírást is magára vál­
lalja. Valójában ő sokkal 
több, nemcsak a jó feleség, ő 
Horváth Imre verseinek első 
olvasója, ő az első kritikus.

— Minden soromat elol­
vas, korrektor, könyvszer­
kesztő.

Érdekes módon a költő ön­
magáról már nehezebben 
vall. Amikor azt hittem, 
hogy most már sikerült meg­

szólaltatnom, akkor is min­
dig másokra terelte a szót. 
így esett említés verseinek 
román nyelvű fordítóiról, kö­
zöttük említhetjük Ioanichie 
Olteanut, Petre Solomont, 
Eugen Jebeleanut, Radu 
Boureanut, a nagyváradi 
Al. Andritoiut. Dolgozószo­
bája könyvvilágában a Hor­
váth Imre-kö teleket keres­
tem. Nem is olyan könnyű 
itt számvetést készíteni. Sze­
rencsére volt ki segítsen. 
Nemrégiben jelent meg a 
költő huszadik verseskötete, 
az ötödik gyermekverskötet, 
s legújabban a nagylemez, 
verseivel.

— Szabad-e az álmairól, 
terveiről kérdeznem?

— Valamikor azt akartam, 
hogy elismert költő legyek. 
Hát, lettem! Pedig nehéz, 
úgy a sportban, mint az al­
kotásban az első vonalba ke­
rülni. Állítólag nekem mind 
a kettő sikerült. Persze úgy 
is fel lehetne tenni a kérdést, 
egyáltalán mit jelent az, hogy 
valaki „nagy” költő? Amikor 
adott élethelyzetekben rá- 
érez az újra, a haladó eszmé­
re, felismeri, hirdeti azt; en­
nek szolgálatába szegődik, 
életérzéseinek bátran hangot 
ad, vívódásnak, örömnek, el­
várásnak ! Hetvenedik szüle­
tésnapomon, amikor a magas 
állami kitüntetést átnyújtot­
ták, az ünnepi köszöntő szö­
vegében a legnagyobb román 
kortárs költők mellé helyez­
tek. Jólesett! Később amikor 
mindezen elgondolkozhat­
tam: hát a figyelmesség volt 
az, ami meghatott, hogy a 
munkámat elismerik, s amit 
tettem, azt helyesen tettem. 
Fiatal koromtól a munkás­
ember sorsához kötöttem az 
életem. Azzal a puszta tény­
nyel, hogy magam mellett 
tudtam őket, segítettek, báto­
rítottak; tőlük tanultam meg 
— még mielőtt magamon ta­
pasztalhattam volna — a há­
borút, a fasizmus emberte­
lenségét gyűlölni; tőlük ta­
nultam meg, hogy szeretni 
kell az embereket, ragasz­
kodni kell az igazsághoz, a 
boldogulásért — boldogság­
ért harcolni kell, s hogy 
magaménak érezzem ezt a 
földet ezt a tájat.

A népek barátsága mellett 
tesz hitet Napfényes föld cí­
mű versében. Akik együtt 
harcoltak, s akik együtt él­
nek, dolgoznak, azok elvá­
laszthatatlanul egymáshoz is 
tartoznak.

HORVÁTH IMRE VERSEI:

Alkony Várad felett
Lila ködbe szúrt szemekkel 
várom: másképp mikor lesz már ...?l 
Gonosz sorsom, mért temetsz el? — 
Messze, messze foszforeszkál

annyi csoda, szépség, mámor...
— Itt az ősz sír és a bánat. — 
Örömöktől tiltva — távol — 
vergődöm, mint sebzett állat.

Nincsen senki, ki szeressen...
Nem kell senki, aki szánjon!
Csókolni is elfeledtem 
a váradi éjszakákon...

Nappal a halk temetőket, 
este a sötétet búvom: 
meg nem állít szeme nőnek 
e céltalan, sivár úton.

Amit teszek — majdnem semmi: 
bénaszárnyú akarások.
... Jó volna most menni, menni, 
küzdve, bízva úgy, mint mások...

Nem így ülni tört ideggel, 
zsibbadt aggyal, félig holtan: 
nézve, előttem ki ment el... 
keresve azt, aki voltam ...

... Mert nem élet rossz rímekbe 
róni itt a Körös-parton, 
hogy könny pereg a szívemre, 
s haldoklik a beteg alkony.
1932

Én, ki a telet legyőztem
Élek! Élek ...
S én, kit az ősz nem 
győzött le, a 
telet legyőztem.

Lombom kihajt, 
bő nedvem érik.
Erős vagyok 
csúcstól gyökérig.

Jaj azoknak, 
kik martak, téptek: 
jaj az ősznek, 
jaj, jaj a télnek.

Így zúg a fa.
Zúg fenyegetve.
Zúg, mint a Nép.
Nap süt felette.
1945

Megvédem

„Most úgy elárad bennem a melegség, 
akárcsak e hegyek közt, hol az esték 
s az éjszakák sem hűlnek le egészen.
E ház otthonom, és a népe népem. 
Bennük testvér — ennél is többet látok!”

Én betűkből emeltem olyan várat, 
mely ellenállt a hazugság hadának, 
de kapuit szélesre nyitotta 
minden szépnek — és minden igaz okra. 
S a szél — szemed akármerre mereszted • 
minden fokán kék lobogót lebegtet.
És én, e vár kipróbált kapitánya, 
nem készülök már új kirohanásra, 
de betűim békéjének bástyáit 
nem adom fel.

Megvédem mindhalálig!
1964

Aurel Pop

KUNSZABÓ FERENC:

Telefonos nap
Éles csörgés verte föl a mély, álom- 

talan kábulatból. Oda akart nyúlni, 
hogy megfojtsa a vekkert, de a moz­
dulat legyintésbe ment át, és kilépett 
az ágyból. Hatalmasat nyújtózott, még 
a lábujjai is ropogtak bele, de csak 
nem derült jobb kedvre. A fürdőszo­
bában megengedte a tust, egy ujját alá­
tartotta: ma reggel sincs melegvíz. 
Elzárta a csapot, odalépett a polchoz: a 
készülékben még a tegnapi penge van. 
iev koszosán. . majd kiugrik nap­

közben, s megborotválkozik a borbély­
nál.

Visszament, ledobta a pizsamát, öl­
tözni kezdett. Mikor az óráját csatol­
ta föl, csörgött a telefon.

— Kezét csókolom, mama.
— Jaj, kisfiam! — jött az ünnepé­

lyesen remegő hang. — Ügy izgultam, 
hogy nem lesztek már otthon!... Há­
nyadik már? Számolod még?

— Igen, mama. A tizedik évforduló.
— Ügy jó — lágyult el a hang. — 

Csak számoljátok, kisfiam! Mi is negy­
vennyolc évig számoltuk szegény édes­
apáddal . .

Bal kezébe vette át a hallgatót, és 
nyúlt a zsebkendőért, megtörölni a 
homlokát. Édesanyja csak beszélt:

—... s most, hogy kint van a teme­
tőben, még most is számon tartom!

— Igen, hogyne... — mondta, és a 
megszakítóbillentyűt nézte.

— Jaj! — riadt meg az édesanyja. — 
Letelik a három perc! Karácsonyra 
úgyis jöttök!

— Igen. persze! Nagyon kedves vol­
tál, mama, nagyon köszönöm... — a 
vonal már süket volt.

A titkárnő kilenc után nyitott be.

Hozta az aktákat, csípőinek mérsékelt 
riogatásával, szőke, ötcentis hajával, 
szőke almamelleivel a szitaszövet alatt 
— minden szőke volt ezen a nőn, még 
száján a rúzs is.

— Kösz — fejezte be a férfi az alá­
írást. — Tízkor majd elmegyek; há­
romra pedig kocsit kérek.

— És? ... — mosolygott a nő vára­
kozóan.

A férfi kedvetlenül csúszott lejjebb a 
széken:

— És mit csinálsz, ha hirtelen beüt a 
hosszú haj divatja, vállraomló hullá­
mokkal, elöl frufruval?

— 3a >kát vészé, drágám! mor-d- 
ta a nő, s ment ki, egy fokkal erőtelje­
sebb csípőringással.

Ahogy a borbélytól jött vissza, Macát 
látta közeledni. Ez a dundi nő mindig 
vibrált, pattant, serdült, ez volt benne a 
fő vonzerő. Most lassan, szinte tagoltan 
lépkedett.

— Mi van veled? — kérdezte, mikor 
kezet fogtak.

Az asszony csak legyintett s beleka­
rolt. A körúton beültek egy presszóba. 
Maca az összes cukrot bedobálta a po­
harába, s kezdte törögetni a kanállal:

— Válik.
— Sajnálod?
— A fene!
A férfit valamelyest megnyugtatta a 

másik zaklatottsága:
— Szereted?
A nő cigarettát vett elő:
— Ö a felperes!
— Á! A presztízs!
— Marha! — ugrott föl 

rohant.
Elégedetten nézett utána.

es el-
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Valahol megvan a telefonszáma.
— Túlóra kell? — kérdezte a sofőr.
— Nem kell, István. Csak kivisz Esz­

tergomba.
Elli gyorsan nyitotta az ajtót:
— Mondtam a múltkor, ne gyere idá­

ig a kocsival, s várd meg a sötétet!
Le sem vette a nagykabátját, meg­

ölelte a nőt. Elli egy kicsit magasabb 
tőle, s minden nyúlánk, minden finom- 
ívűén hosszú rajta. És fekete, minde­
nütt ... Sarkáról enyhén megemelkedve 
nyúlt a szája után.

A nő kiment kávét főzni, ő pedig ha­
nyatt fordult, és cigaretta után kapará­
szott: Milyen jó meleg van itt S a múlt­
kor megjegyezte, hogy giccses az a ró­
zsaszínű lámpaemyő: máris kicserél­
te...

Felcsörgött a telefon. Elli rohanvást 
jött; odakint pongyolát vett magára, 
annak az övét igazgatta:

— Halló!... Értsd meg, ma nem! — 
S a kagylót lecsapva, rohant ki: — Jaj, 
a kávé!

A férfi a szőnyegre vágta a cigaret­
tát aztán felkelt mégis, és a hamutar­
tóba fojtotta. Szeme ismét megakadt a 
lámpaernyőn : Fantasztikus! Ez szolid 
kék. de valami ugrabugráló figurák 
vannak rajta ... Meghallotta, hogy jön 
be és gyorsan nyúlt a ruhája után.

Hétkor ért be a Nyugatiba. Az indu­
lási oldalról felhívta a titkárnőjét

— Halló! — szólt egy férfihang. — Ki 
keresi?!

Ha most előtte volna ennek a hang­
nak a gazdája!...

Gyalog ballagott, míg csak szabad taxi 
nem jött.

— Hová tetszik? — kérdezte a sofőr
— Magának hová tetszene?
A vezető idős volt békés-nagy pocak­

kal. Húsos füle szinte lebbent ahogy 
hátrafordult:

— Nekem, uram? Haza. Az asszony 
lekváros derelyét főz ma. Mákkal szórja 
meg.

ö oldalt fordította a fejét.
— Hát akkor én is elmegyek haza.
Nem volt kedve villanyt gyújtani. Ha 

az előszobában jobbra indul, s kezét a 
falon simítja, megtalálja a szöget...

Nem találta.
Bement a szobába, kinyitotta az ab­

lakot: két emelet
„Negyvennyolc mintájú marok lő­

fegyver. Huszonöt méterre hatásos. Az 
önvédelem fegyvere” — forgott le fejé­
ben a meghatározás, míg az éjjeliszek­
rény fiókját húzta ki.

Leült a sezlonra, hátát nekivetette a 
falnak ... így nem lesz jó. Lefeküdt. 
Emelte a fegyvert.

Szépen ment, míg csak a cső pici, li­
lába játszó száját meg nem pillantotta. 
Akkor vibrálni kezdett a pisztoly.

Gyorsan leengedte: még elsül!
Vinnyogva nevetett. Eldobta a fegy­

vert.
Felállt, meggyújtotta a villanyt, oda­

ment a telefonhoz.
— Tessék! — jött a jólismert hang.
— Te vagy az?... Azt akarom mon­

dani, hogy.... Reggel édesanyám fel­
hívott ... Tulajdonképpen nem emlék­
szem, hol van az Andaxin?

— Tessék ?!
„A szmoking bal zsebében van!” — 

jutott eszébe ebben a pillanatban, és ez 
egészen megnyugtatta:

— Engedd meg, hogy házasságunk ti­
zedik évfordulója alkalmából sok sze­
rencsét kívánjak neked!

— Mondd, nem lehetne ezt levélben?
— Ne gúnyolódj, kérlek! Nézd, ez

alatt az egy hónap alatt én nagyon ko­
molyan ... z

A vonal valahol kattogott, majd el­
mosódott hangok hallatszottak.

— Halló!
— Hallom.
— Mit felelsz ?!
Az asszony egy szavát sem hitte a fér­

jének; három gyermekük volt.
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Látvány és gondolat
A moszkvai Szatíra Színház vendégjátékáról

fund
Kísérletek 

nagyfesziillsj 
laboratóriumi 
L

2 millió 500 ezer 
egyenáramú berendezi 
ultramagas feszültség« 
ratóriumban (MTI I-J 
Képszolgálat — KS)

Az erőműveket a t< 
tokkal távvezetékek 
össze. Ezek a távve: 
behálózzák az egész oi 
sőt össze vannak k 
szomszédos államok e 
rendszereivel is. Az ej 
hálózat feszültsége a n 
szágos gerincvond
220 000 és 400 000 volt 
zetékek és a hálózatti 
vetlen kapcsolatban á 
szülékek szigetelése a 
sági tényezővel med 
ennek megfelelően vad 
tezve. Ennél nagyok 
sebb szigetelés rei 
módon megemelné a 
si költségeket.

Az üzemi feszült 
kéknél azonban jóv 
gyobb túlfeszültségek 
léphetnek, ezek vészéi 
a hálózat épségét és u 
varokat okozhatnak 
túlfeszültséget idézhet 
a hálózatot éró villan 
sok, de belső tényezők 
dául kapcsolások kövJ 
ben egy adott hálóza 
lül az áram vagy a 
ségviszonyok hirtelen 
változása lökésszerű 
séghullámokat indít d 
közel fénysebességgel 
végig a hálózaton; m;l 
értékük több millió v< 
hét. A szigetelés leggi 
pontját átütik, az átüti 
ton keresztül aztán m 
val kisebb üzemi feszi] 
utat talál a föld felé. |
üzemzavar.

A berendezéseket 
meg kell védeni, me| 
millió voltra szigetel] 
lehetetlen. Ezt szolgál] 
dául az oszlopokon 1 
zett villámháritók. | 
hálózat bizonyos helyi 
épített, tudatosan legv] 
szigetelők.

Az energiaipar kJ 
jobb technikai med 
kikísérletezése érdeke] 
ját maguk állítanak tj 
terséges villámcsapást] 
késhullámokat, hogjj 
természetét és a kifej] 
tást vizsgálhassák. A I 
szültségú laboratori unj 
tetei imponálóak: rí] 
ßuk 20 méter, hosszuk] 
tér. Az itt előállított tij 
lie volt feszültség 
hány méter távolságú 
üt a levegőben. Ezért | 
kánál rendkívüli bi| 
intézkedések és óvón 
bályok megtartása sz| 
A generátornak és a | 
próbatárgyaknak is rrj 
távolságon kell lenni] 
laktól, hogy az átütés] 
vánt helyeken jöjjön]

Debrecenben három éven ] kovszkij felkínál a rendezők- 
belül két világhírű moszkvai i nek: nagyvonalúan és áramló 
színtársulat mutatkozott be: j bőségben használja a színház 
előbb Ljubimov Taganka i legkülönfélébb eszközeit, tra- 
Színháza a Tíz nap, amely gédia és burleszk, szavalat és 
megrengette a világot és a revü békésen megfér egy- 
Csendesek a hajnalok színpa- ; mással koncepciójában, egy 
di adaptációjával vendéges- sajátos stíluselegyet alkotva, 
kedett a Csokonai Színház- | _T , ...
ban, most pedig november Nemcsak a színpadot, de 

jelentős az e@esz nézőtérét bejatszat- 
Szatíra í ía’ s van kivel. A színlapon

most pedig 
7—8-án egy másik 
moszkvai műhely
Színháza a Tíz nap, amely 
előadást Majakovszkij Polos­
kájából és Beaumarchais Fi­
garo házassága című komé­
diájából.

Nehéz eldönteni, hogy a 
vendégjátékok termékenyítő 
haszna a közönséget vagy a 
színházi szakmát érinti-e 
jobban. Mivel a Szatíra Szín­
ház előadását a két este csak 
nyolcszáz szerencsés jegytu­
lajdonos láthatta, szeretnénk 
remélni, hogy hatásuk a Cso­
konai Színház társulatának 
közvetítésével gyűrűzik to­
vább. Hiszen a vendégszerep­
lések jó alkalmat teremtenek 
a viszonyításra, a tapaszta­
latcserére, egymás eszközei­
nek, törekvéseinek összeve­
tésére, egyáltalán: a reáli­
sabb önértékelésre. S talán 
nem becsüljük alá a debrece- | 
ni művészek érdemeit, ha 
úgy véljük, számukra sem 
volt tanulság nélküli ez a két, 
meleg hangulatú este.

A bemutatott darabokat 
nemcsak évszázadok, hanem 
világok választják el egy­
mástól, de éppen ezért érez- | 
zük indokoltnak a színház ve­
zetőinek szándékait, hogy 
ennyire különböző alapokra 
építő előadásokkal reprezen­
tálják a társulat képességeit. 
Annál is inkább, mert Beau­
marchais komédiája ugyan 
szívesen látott darabja a kő- | 
színházaknak, de Majakovsz­
kij színműveit jobbára csak 
amatőr csoportok közvetíté­
séből ismerhetjük.

A Poloska alaptételének 
követése nem okoz különö­
sebb fejtörést a nézőnek. Ma­
jakovszkij a rá jellemző hév­
vel indít benne harcot egyik 
„kedvenc” témája, a kispol- 
gáriság ellen, miközben fres- 
kószerűen bontakozik ki keze 
nyomán a NEP-korszak vé­
gének jellegzetes, ellentmon­
dásos társadalmi képe — ter­
mészetesen kíméletlen szati­
rikus felhanggal. A második 
rész 50 évvel később — éppen 
1979-ben — játszódik, s itt 
már kiütköznek a fikció gon­
dolati gyengeségei. Míg az el­
ső részt — tézisszerűsége, di­
rekt agitációs szándéka elle­
nére is — eleven élettel telíti 
a konkrét társadalmi közeg s 
a sok tipikus karakter, addig 
a főszereplő fél évszázaddal 
későbbi hányattatásában az 
utópisztikus elemek dominál­
nak, s ez az absztrakció ke­
vésbé köti le a mai néző fi­
gyelmét.

Majakovszkij maga úgy vé­
lekedett művéről, hogy hatá­
sát megtízszerezheti (vagy 
tönkre teheti) a színészi já­
ték. a díszlet, a berendezés, a 
zene. Nem kétséges, hogy eb­
ben az előadásban az előbbi 
történt. Valentyin Plucsek 
rendező a szerző népszínházi 
elképzeléseinek szellemében 
közérthető, mozgalmas, lát­
ványos és a legapróbb rész­
letekig kidolgozott formában 
bűvészkedíe színre a Polos­
kát. Olyan korszerű, komp­
lex színházi eszközökkel, 
amelyeket gyakran emleget­
nek általános követelmény­
ként. csak éppen kevesen 
tudnak élni vele.

Tulajdonképpen külön kel­
lene elemezni — a szaklapok 
nyilván meg is teszik — az 
előadás minden összetevőjét: 
a percenként változó, hol sti­
lizált, hol reális díszleteket, a 
kifejező jelmezeket, a techni­
kai trükköket, a fény- és 
hangeffektusok kapcsolatát, a 
tér tagolását és szervezését, a 
statikus és dinamikus elemek 
biztos arányérzékre valló vál­
togatását, a zene és a tánc 
szerepét — és a színészveze­
tést. a színészi játékot, amely 
a varázsos else résznek, a si­
kernek leginkább alapja. Plu­
csek szinte tobzódik abban a 
szabadság-an, amit Maja-

ötvenhetedikként felsorolt 
Állatkerti igazgató nem ép­
pen oldalakban mérhető sze­
repét történetesen egy érde­
mes művész alakítja, amiként 
a harminckettedikként jegy­
zett Harmadik vendéget is. 
Olyan karakterek népesítik 
be a Poloskát, akiknek már 
szinte puszta megjelenése1 
esemény, s nagyban meg­
könnyíti a rendező dolgát. 
Széles kedvvel komédiáznak. 
s mint említettük, nem a tár­
sulat tehet arról, hogy a má­
sodik részben a szándék elle­
nére sem tudta a látvány pó­
tolni a történet fogyatékossá­
gait.

A Poloskában jelentkező 
stílusjegyek és erények láttán 
azt hihettük, hogy a Szatíra 
Színház következő előadása 
ezt nem tudja felülmúlni, új 
színekkel bővíteni. Téved­
tünk. A Figaro házassága — 
éppen azért, mert összetet­
tebb, jobban megírt darab — 
a kiváló színészek alakításai­
ra helyezve a hangsúlyt, 
rendkívül átgondolt, sajátos 
értelmezésben került színre, 
nagyon pontos, következetes 
és mégis könnyed megvalósí­
tásban.

Plucsek felfogása szerint 
Figaro nem az a szellemes, 
agyafúrt borbély, akinek álta­
lában ábrázolni szokták, ha­
nem intellektuális, töprengő, 
már-már tragikus hős, aki 
eredendő tehetségét ostoba, 
korrupt és álszent környeze­
tével szemben. bármibe is 
kezdett, képtelen volt érvé­
nyesíteni. s alulmarad, vala­
hányszor csak összeütközésbe 
kerül a hatalommal. Most is 
csaknem elveszti az egyetlent 
— szerelmét —, ami tiszta 
érték maradt életében. S no­
ha ezúttal mégis felülkereke­
dik, a megoldás meseszerű, 
tehát irreális, mert „szenved

FILMNAPLÓ

Jeles András első játék­
filmjével, A kis Valentiná­
val kapcsolatban sokan em­
legethetik a mai magyar 
prózairodalmat, mely né­
hány évvel ezelőtt felfedez­
te magának a csellengő, lé­
zengő alakokat, megírta a 
lóvátevés, a jólétbe hízott 
felnőttek nevetségessé téte­
lének módszereit. Elégedet­
lenséget és bizonytalansá­
got egyszerre fogalmazott 
meg ez a próza; eszmény 
nélkül élő tizen- és huszon­
évesekre irányította a fi­
gyelmet, miközben elvetet­
te _— s ez a gesztus volt 
erősebb, meghatározóbb — 
azokat az eszményeket, 
amelyek jegyében a felnőtt 
társadalom nagy többségét 
élni látta. Munkácsi Mik­
lós és Császár István, Csap­
iár Vilmos és Csörsz Ist­
ván vagy Lugossy Gyula 
művei éppúgy említhetők 
volnának ebben a vonatko­
zásban, mint például Ráko- 
sy Gergely és Bertha Bul­
csú vagy Palotai Boris, 
egy-két címet is mondva, 
az Utazás Jakabbal csak­
úgy, mint a Gombó kint 
van, a Kenguru, a Zöld dió 
és így tovább. Hangsúlyos 
mozzanat, hogy nem csu­
pán a pályakezdő írók fe­
dezték föl a mai fiatalok 
között a tébláboló, céltala­
nul sodródó „hősöket", to­
vábbá, hogy a regény- és. 
novellairodalmon kívül a 
filmművészetben is megje­
lentek a „kenguru”-szerű 
alakok, hogy itt is elhang­
zott — ugyancsak e témá­
nál maradva, Bacsó Péter 
filmjének címét kölcsönöz­
ve — a „riasztólövés”.

Jelen András filmje ilyen 
előzményekre tekinthet 
vissza, ami a témáját ille­
ti. Ami pedig a formanyel -

a nép, jobbra vágynék”, s vi­
gasza csak a dal.

Ez a komor végkicsengés 
fokról fokra, megannyi mu­
latságos, de a tragikum fe­
nyegetését is magában hordó 
jelenetben érik keserű figyel­
meztetéssé. Plucsek hagyja 
érvényesülni a darab vígjáté­
ki vonulatát, de értelmezésé­
ből következően azonnal csa­
tolja hozzá a tragikum lehe­
tőségét is, s az előadás en­
nek a kettőségnek a vibrálá­
sától lesz fojtogatóan izgal-

A rendező eszközei itt ár­
nyaltabban, szűrtebben szol­
gálják a koncepció kibonta­
koztatását. A látvány elemi 
hatása (tömör háttér, köny- 
nyed, rokokó bútorok, súlyos 
selyemruhák) csak hangsú­
lyosabbá teszi a kastély éle­
tének kisszerűségét. S ami az 
előző este még csak jelzés­
szerűen, a karakterekben le­
hetett jelen, itt most teljes 
egészében kibontakozhat: a 
színpadi viszonylatok hús-vér 
embereket kötnek össze. A 
tempó ugyan némelyütt kissé 
lassúbb a mi mértékünknél, 
de a buktatókat jó ütemben 
sikerül mégis elkerülnie.

Függő spirál mobil (1977) Térplasztika V, (1976) (Fotó: Hapák József)

A rendező 
úgy érezzük

elképzelése — 
- maradéktala­

nul megvalósul a színészek 
játékában. Persze, sokoldalú 
személyiségek állnak rendel­
kezésére, akik táncolnak, ze­
nélnek, énekelnek, s urai sze­
lepüknek. Kimunkált a leg­
kisebb gesztus is, s a látszó­
lagos lezserség és természe­
tesség mögött fegyelmezett, 
pontos munka érződik. Nincs 
most hely az alakítások bő­
vebb ismertetésére, be kell 
érnünk a legjobbak nevének 
megemlítésével. Így ide kí­
vánkozik a mindkét előadás­
ban nagyszerű A. Mironov, 
A. Sirvindt, M. Vojevodin, 
vagy a Poloskából G. Peny- 
kov, D. Papanov; de legalább 
háromszor ennyi kiváló ala­
kítást idézhetnénk.

A moszkvai Szatíra Szín­
ház egy olyan színházi kul­
túrából és játékstílusból 
adott ízelítőt, amely ösztön­
zést adhat a kavargó magyar 
színházi élet sorainak meg­
nyugtató rendezéséhez is.

Tillcss Béla kiállítása a TIT-ben
„Az eleven tér az ellentétes irányok 
tartós egyensúlyát jelenti” (Kepes György)

Túri Gábor

Karcagi és hajdúszoboszlói 
kiállítása után Debrecenben, 
a Tudományos Ismeretter­
jesztő Társulat Csokonai 
Klubjában is láthattuk Til­
less Béla régebbi és újabb 
alkotásait. A legteljesebb 
anyagot, már csak a kiállító- 
hely nagysága miatt is, Kar­
cag tudta bemutatni, a mű­
velődési ház nagytermében. 
Ott bőven volt hely a képek­
nek, s a kisplasztikáknak is 
tágas tere, hogy a makettek­
ből megsejthessük a monu­
mentalitás szándékát. Debre­
cenben, (némi fájdalommal 
írom le ezt a szót), „termé­
szetesen" a művészek csak 
kamarakiállításokban gon­
dolkodhatnak, így szándéku­
kon kívül álló okok miatt 
csökkentett anyagból, zsúfolt 
kis helyiségekből részesedhe­
tünk mi, a nézők.

Tilless Béla műveinek, er- 
! ről ismét meggyőzött ez a ki­
állítás, nagyon könnyű euró­
pai vagy magyar hagyomá­
nyokban hátteret keresnünk. 
Az utalások műveiben (for­
mák, strukturális törvény- 
szerűségek) nagyon is nyíltak 
ahhoz, hogy megtaláljuk mö­
göttük a konstruktivizmus, 
Kassák, Moholy-Nagy, Rod- 
csenko, Naum Gabo nevét — 
avagy közelítve a mához, az 
újkonstruktivistának. neo- 
avantgarde-nak, újgeomet­
rikusnak stb. elkeresztelt új 
hullámot: Moore-t, Max
Bilit Martint, Caldert, vagy 
idehaza Nádiért, Csikyt, Lan­
tost, mint közös elvű társa­
kat. Nem annyira formákban, 
mint inkább alapelvekben 
gondolkodva: Moholy-Nagy 
László és Kepes György 
könyvei választ és segítséget

SZOBOR A HAMU ALATT
vére, a stílusára vonatko­
zik: A kis Valentino an­
nak az „újdokumentariz- 
mus’’-nak a hajtása, ame­
lyik Dárday István Juta­
lomutazását, Filmregényét, 
még korábbról Gazdag 
Gyula Sipc'.ó macskakőjét, 
majd az utóbbi időben Tarr 
Béla Családi tűzfészekjét 
termette. Amatőr szerep­
lőkkel dolgozik Jeles And­
rás is. nem arra törekszik, 
hogy alakjait kiemelje a 
hétköznapokból, hogy ön­
álló, kerek történetben 
mozgassa őket, hogy külön 
világot teremtsem.számuk­
ra, a műalkotás külön, esz­
tétikai törvények szerint 
szerveződő világát — na­
gyon is sokat bíz a szervezet­
lenségre, a spontaneitásra, a 
mindennapiság dokumen­
tumszerű bemutatására.

Hogy ilyen előzmények 
után A kis Valentinónak 
mégis megvan a maga új­
sága, ez mindenekelőtt a 
rendező és forgatókönyv- 
író Jeles András tehetségét 
bizonyítja. A fiatal mű­
vész túlvan azon, hogy a 
semmittevést, céltalanságot 
mint ismeretlen életformát 
mutassa be; nem fogja el 
a felfedezés izgalma és len­
dülete. Higgadtan, itt-ott — 
némely jelenetben — túl ri­
degen is közli mint ismerős 
tényt, hogy a kis Valenti­
nokkal számolni kell, hogy 
nem lehet érdektelenül, 
kézlegyintéssel elintézni 
azoknak a fiataloknak az 
ügyét, akik vegetálnak 
csupán, akik nem találták 
meg életük értelmét. Min­
den eddiginél komoradban, 
tárgyilagosadban és hűvö­

sebben beszél a film azon­
ban arról is, hogy az értel­
mes élethez célok kellenek, 
példák, s hogy e példamu­
tatásban, a célképzet kiala­
kításában jelenkorunk tár­
sadalma nem jeleskedik. 
Nem az idősebbek, az ön- 
áltatásban és képmutatás­
ban dicső felnőttek ellen 
szól Jeles András — s eb­
ben is eltér a mai próza­
irodalmunk és filmművé­
szetünk átlagától —, épp­
úgy kritikusan szemléli a 
fiatalokat, a nem kell, hogy 
pozícióba, rangos státuszba, 
elegendő, ha egyszerűen 
csak valamilyen biztos 
munkahelyre került ifja­
kat. A légyfogás mestersé­
gével bíbelődő pincér vagy 
az unottan beszélgető sofőr 
figurája ezért, s így beszé­
des alak. Hogy mennyire 
illúziótlan valóságlátás a 
Jeles Andrásé, arról a kissé 
didaktikus zárójelenet csak­
úgy meggyőzheti a nézőt, 
mint a kabátégetés képso­
rai. Az igazság kimondásá­
nak nehézségeiről, a „mit 
ér a mű, ha nem fogalmaz­
hatja meg a teljes igazsá­
got?” gondjáról beszélnek 
az utolsó képek, verbálisán 
— a kabátégetés képekben 
fogalmazva, nyelvi szöveg 
nélkül valami olyasmit 
mond — amennyire a jel­
képek lefordíthatok —, 
hogy szemétből kell szobrot 
állítani, hogy ha fölégetjük 
a hulladékot, akkor tán van 
esély, hogy a láng mögül, a 
hamu alól szobor formáló­
dik elő. Keserű hangulat 
ez, még ha éppen egy eskü­
vői jelenettel ellenpontoz­
za is a film — vagy: annál

keserűbb, merthogy a főhős 
hol az égő kukára tekint, 
hol pedig az új életet kezdő 
párra.

Ebben a sötétenlátásban. 
ebben a keserűségben azon­
ban következetes A kis Va­
lentino. Ahogy az idegen 
akcentussal beszélő nagyné­
nit, a főszereplő fiú családi 
környezetét ábrázolja, 
ahogy az üzletelő újság­
árust, a sápot húzó pincére­
ket, aztán ahogy a Hilton- 
beli étkezéskor a szomszéd 
asztalnál meghúzódó, be- 
avatottan fecsegő és titok- 
zatoskodó párt láttatja, ab­
ban nyoma sincs semmilyen 
illúziónak, semmilyen való­
ságszépítő szándéknak.

Inkább az mondható, 
hogy A kis Valentino né­
mely részletében funkciót- 
lanul is tálalja a sötét rész­
leteket, eseteket, hogy pél­
dául a nagynéni vagy a kü­
lönös, Balaton-parti étterem 
takarítónénijének jeleneté­
ben az extremitás irányába 
csúszik el. Lehet, hogy a 
kitűnő amatőr „színészek” 
jóvoltából történt ez így, 
hogy a rendezőnek nem volt 
szíve rövidíteni a jelenete­
ken. Mindezzel együtt azon­
ban Jeles András filmje 
megérdemli a figyelmet 
Ha feliratozásában — né­
mely dialógus kiírásában, 
ismétlésében, így nyomaté­
kosításában — következet­
len és modoros is, ha egye­
netlen és még unalmas is 
itt-ott, figyelmeztetése idő­
szerű, akár a természetes 
céltalansággal élő fiatalok 
dolgában, akár az eszmény- 
nelküliségben.

Márkus Béla
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adnak ahhoz, hogy az új. a 
mozgásban való látást meg­
értsük, s így azt a művésze­
tet is, melyet Tilless Béla 
évek óta következetesen 
elénk állít.

Mert a szándék, melyet 
1922-ben kiáltványba fogal­
mazott Moholy-Nagy és Ke­
mény Alfréd: a tér dina- 
mikus-konstruktív erőrend- 

: szerekkel való aktivizálása, 
í ez a szándék Tilless korábbi 
műveiben, festményeiben lá­
tensen (forma- és színfeszült­
ségek), a maiakban pedig 
nyíltabban, sok irányban ki­
bontva látható. A fizkiai tér- 

1 ben valóságosan szemben álló 
energiák kölcsönös felépíté- 

i se, egy térformában való 
megjelenítése nagyobb tölte­
tű energiát sugároz a néző- 

j nek. Érzékelteti a tér és a 
forma egymás ellen feszülé­
sét, és megoldást ad a fe- 

í szükség feloldására.

A műalkotás kilép régi 
szerepköréből. Nem egy em­
beri érzelmet idéz fel me­
gint, nem emlékeztet valami­
re, ami már megtörtént, ha­
nem nyíltan, őszintén előt­
tünk, és éppen történik, léte­
zik. Ezért nem enteriőr-mű­
vészet a Tilless Béláé, nem 
közelíthetjük úgy meg, mint 
szobák díszeit, kandallópár­
kányra állított nippeket. 
vagy posztimpresszionista 
csendéleteket.

Két példát kiragadva: a 
spirálisok és a püspökladányi 
térforma egyik közös együtt­
hatója az a mozgás, amit áll­
va is, egyenletes forgással is 
indukálnak: a fölfelé tartó 
szárnyalás. Ez ugyanis az 
egyik olyan mozgás, ahol a 
teret teljesen, minden irányú 
kiterjedésében érezzük: a 
szárnyak lassú libbenése víz­
szintesen és függőlegesen is 
tagolja a teret, szétválasztja 
és ismét összeölti. A szabad, 
kötöttségektől, korlátoktól, 
falaktól mentes teret.

Egy másik momentum a 
korszerűség mellett: az erő 
Tilless munkáiban.

A látható formák rendkí­
vül egyszerűek. De ezt az 
egyszerűséget csak a belső 
szenvedélyt visszaszorító, 
kordában tartó értelem ál­
landó nyughatatlansága ta­
lálhatta meg. A nagyon ha­
tározott egyensúly, s az 
ugyanilyen keménységű 
anyagiság nekünk, a nézők­
nek emberi erőt sugall.

Ez a fajta képzőművészet a 
mi vidékünkön meglehetősen 
hagyományok nélküli. Tilless 
Béla elkötelezte magát, hogy
újszerű, sajátos utat valósít 
meg művészetében. Ezt a vo­
nalat következetesen képvi­
seli képzőművészeti tanórá- 

|kon, képviselte kilenc éven 
át az Egyetem Galéria művé- 

j szeli vezetőjeként, hazai és 
I külföldi kiállításain. vagy 
éppen a mostanin.
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A mezőgazdaság fejlesztéséértKísérletek
nagyfeszültségű
laboratóriumban

2 millió 500 ezer voltos 
egyenáramú berendezés egy 
ultramagas feszültségű labo­
ratóriumban (MTI Külföldi 
Képszolgálat — KS)

Az erőműveket a fogyasz­
tókkal távvezetékek kötik 
össze. Ezek a távvezetékek 
behálózzák az egész országot, 
sőt össze vannak kötve a 
szomszédos államok energia- 
rendszereivel is. Az energia- 
hálózat feszültsége a nagy or­
szágos gerincvonalakban 
220 000 és 400 000 volt. A ve­
zetékek és a hálózattal köz­
vetlen kapcsolatban álló ké­
szülékek szigetelése a bizton­
sági tényezővel megemelve 
Ennek megfelelően van mére­
tezve. Ennél nagyobb, erő­
sebb szigetelés rendkívüli 
módon megemelné a létesíté­
si költségeket.

Az üzemi feszültségérté­
keknél azonban jóval na­
gyobb túlfeszültségek is fel­
léphetnek, ezek veszélyeztetik 
a hálózat épségét és üzemza­
varokat okozhatnak. Ilyen 
túlfeszültséget idézhetnek elő 
a hálózatot érő villámcsapá­
sok, de belső tényezők is, pél­
dául kapcsolások következté­
ben egy adott hálózaton be­
lül az áram vagy a feszült­
ségviszonyok hirtelen meg­
változása lökésszerű feszült­
séghullámokat indít el. Ezek 
közel fénysebességgel futnak 
végig a hálózaton; maximális 
értékük több millió volt is le­
het. A szigetelés leggyengébb 
pontját átütik, az átütési pon­
ton keresztül aztán már a jó­
val kisebb üzemi feszültség is 
utat talál a föld felé, beáll az 
üzemzavar.

A berendezéseket tehát 
meg kell védeni, mert több 
millió voltra szigetelni őket 
lehetetlen. Ezt szolgálják pél­
dául az oszlopokon elhelye­
zett villámhárítók, vagy a 
hálózat bizonyos helyeire be­
épített, tudatosan legyengített 
szigetelők.

Az energiaipar kutatói a 
jobb technikai megoldások 
kikísérletezése érdekében sa­
ját maguk állítanak elő mes­
terséges villámcsapásokat, lö­
késhullámokat, hogy azok 
természetét és a kifejtett ha­
tást vizsgálhassák. A nagyfe­
szültségű laboratóriumok mé­
retei imponálóak: magassá­
guk 20 méter, hosszuk 40 mé­
ter. Az itt előállított több mil­
lió volt feszültség már né­
hány méter távolságot is át­
üt a levegőben. Ezért a mun­
kánál rendkívüli biztonsági 
intézkedések és óvórendsza­
bályok megtartása szükséges. 
A generátornak és a vizsgált 
próba tárgyaknak is megfelelő 
távolságon kell lenniük a fa­
laktól, hogy az átütések a kí­
vánt helyeken jöjjenek létre.

Eredményes gazdálkodás | Miről szól ez a szerződés ? 
elképzelhetetlen a korszerű A téma: az automatizált 
módszerek, elvek ismeretek irányítási rendszerek kifej- 
alkalmazasa nélkül. Igaz ez a 
népgazdaság valamennyi ágá­
ban, kivétel nélkül. Ha az 
utóbbi években kiemelkedő 
eredményeket elérő vállalato­
kat vizsgálnánk, mindenütt 
felfedeznénk az átgondolt 
szervezettséget, az új techno­
lógiákat, a tudomány ered­
ményeinek alkalmazását.

Nincs ez másként a mező- 
gazdaságban sem. Gondol­
junk csak a legutóbbi nagy 
változásokra: a termelési
rendszerek elterjedésére, 
vagy az agrár-ipari egyesülé­
sek létrejöttére. De gyorsan 
hozzá kell tennünk: egy-egy 
minőségi ugrás csak akkor 
hozhatja a várt eredménye­
ket, ha az új gazdálkodási 
forma megfelelő alapokon 
nyugszik. Ez utóbbit — széles 
körben alkalmazható, a gya­
korlati munkához jó alapként 
szolgáló modellek kidolgozá­
sát — szolgálja az az együtt­
működési szerződés, amelyet 
a közelmúltban írt alá három 
felsőoktatási intézmény veze­
tő munkatársa a Debreceni 
Agrártudományi Egyetemen.

Lapunkban is beszámol­
tunk Earl Oscar Heady pro­
fesszor, az USA-beli Iowa Ál­
lami Egyetem Mezőgazdasági 
Fejlesztési Központja igazga­
tójának díszdoktorrá avatá­
sáról. A professzort évtizedes 
kapcsolat fűzi Magyarország­
hoz, rendszeres látogatója a 
hazánkban rendezett tudomá­
nyos konferenciáknak, egye­
temeinknek, a kutatóhelyek­
nek. A korábbi találkozások 
során érlelődött az a szerző­
dés, amelyet végleges formá­
jában október 19-én írt alá 
dr. Tóth József, az Agrártu­
dományi Egyetem rektora, 
dr. Earl O. Heady, az Iowa 
Állami Egyetem professzora 
és dr. Szabó Kálmán akadé­
mikus, a Marx Károly Köz­
gazdaságtudományi Egyetem 
tanszékvezetője, a Magyar 
Tudományos Akadémia által 
kijelölt, a szocialista vállala­
tok elméletét kidolgozó kuta­
tási főirány vezetője.

lesztésének tudományos meg­
alapozása, a mezőgazdaság 
szerkezetének, a területi el­
helyezkedésnek ökológiai 
szempontból való összehan­
golása.

Jelentős feladatra vállal­
koznak a szerződők. Olyan 
komplex rendszer kidolgozá­
sára törekednek, amely ma­
gába foglalja egyfelől a köny­
velést és a nyilvántartást, a 
gazdasági elemzést, a döntés­
megalapozást, a tervezést és 
a prognosztizálást, valamint a 
tervezést; másfelől a vállala­
ti, a területi, körzeti és a köz- 
gazdasági szabályozás rend­
szerének kidolgozását, fej­
lesztését. Mindezeket az au­
tomatizálás és számítógépesí­
tés segítségével.

Állandó, alapfeladat a me­
zőgazdasági termelés minősé­
gi és mennyiségi emelése. 
Ugyanakkor hagyományos 
módszerekkel — különösen 
gazdaságossági szempontok 
figyelembevétele mellett — 
ez mind kevésbé teljesíthető. 
Nem marad más hátra, mint
— sokszor emlegetett dolog
— a tartalékok feltárása. 
Ilyen lehetőség például a te­
rületi, körzeti, földrajzi, köz- 
gazdasági sajátságok tervezé­
si, termelési szempontként 
való kezelése. Ehhez azonban 
óriási adatmennyiséget kell 
összegyűjteni, azokat feldol­
gozni, adott szempontok alap­
ján értékelni. Erre számító­
gép nélkül nem vállalkozhat 
senki.

A számítógép mint kutatá­
si, szervezési, irányítási esz­
köz mind nagyobb szerepet 
kap a hazai gazdasági élet­
ben. (Tegyük hozzá, jókoca 
lemaradásban vagyunk e té­
ren a fejlett országokkal 
szemben, de előbbre jár eb­
ben néhány, hazánkéhoz ha­
sonló fejlettségi szinten álló 
ország is.) A DATE kollektí­
vája dr. Tóth József rektor 
vezetésével jelentős munkát 
végez a matematikai módsze­

rek, a számítástechnika me­
zőgazdasági alkalmazásának 
terjesztésében, ami azért is 
figyelemre méltó, mert a szá­
mítógépesítés hazai átlagos 
színvonalától elmarad e kor­
szerű eszköznek a mezőgaz­
daságban való felhasználása. 
(Ez nem mond ellent annak, 
hogy akad néhány igen lát­
ványos, példamutató alkal­
mazás.)

Az október 19-én aláírt 
együttműködési szerződés le­
hetőséget ad arra, hogy a he­
lyi szellemi erő továbbiakkal 
gyarapodjon. Nevezetesen: az 
USA-beli Iowa állam egyete­
mének kutatási, alkalmazási 
tapasztalataival, valamint a 
Marx Károly Közgazdaságtu­
dományi Egyetem munkatár­
sainak eredményeivel.

Egy újságcikk keretében 
nem vállalkozhatunk — és az 
olvasó számára ez nem is ér­
dekes — a három évre szóló 
kutatási program részletes is­
mertetésére. Néhány dolgot 
azonban a lehetőségek illuszt­
rálására el kell mondani. Az 
együttműködés során kölcsö­
nösen ellátogatnak a szak­
emberek egymás intézmé­
nyeibe. (A DATE munkatár­
sai számára ez egyszer 1 , 
egyszer 3, egyszer 5—5 hóna­
pos, egyszer pedig 20 napos 
tanulmányutat jelent, vala­
mint egy ember 3 éves ösz­
töndíj során az Iowa Állami 
Egyetemen szerezhet doktori 
fokozatot.) A látogatások so­
rán az elméleti munka mel­
lett természetesen mód nyílik 
a gyakorlati alkalmazások ta­
nulmányozására is.

Rendszeresen szerveznek 
majd konferenciákat, szim- 
pozionokat a részeredmé­
nyek ismertetésére, megvita­
tására, ezen kívül a végzett 
munkáról kétnyelvű — an­
gol—magyar — publikációk­
ban adnak számot.

Az együttműködés nagy le­
hetőséget ad további eredmé­
nyek elérésére a három egye­
temnek, s ami talán ennél je­
lentősebb: a magyar mező- 
gazdaságnak.

G. L.

A lengyel Csillagászati Intézet rádió-teleszkópjának 
ellenőrző szobájában az intézet vezetői (MTI Külföldi 
Képszolgálat — KS)

Századunk elején két fon­
tos tudományág tört élre: a 
mikrovilág fizikája és az 
asztrofizika. Az atom és az 
atommag titkait feltáró fizi­
kusok vették észre elsőként a 
természet igazi matematikai 
harmóniáját, ahol szigorú 
rend és szimmetria uralkodik. 
Századunk második felében 
az atomfizikában az elemi 
részecskék kölcsönhatásainak 
törvényszerűségei kerültek 
előtérbe. A tudománytörté­
net e fejlődési szakaszában 
az asztrofizikát még csupán a 
hagyományos tisztelet és 
megbecsülés övezte. Ez a 
helyzet kb. 15 évvel ezelőtt 
kezdett megváltozni, amikor 
az új radioasztronómiai kuta­
tási módszerek segítségével 
több szenzációs felfedezés 
született. A világegyetem lát­
szólagos nyugalma eltűnt, és 
tanúi lehettünk a csillagok­
ban és a galaktikában leját­
szódó események sokaságá­
nak.

Ma már nyilvánvaló, hogy 
a tudomány fejlődésének leg­
újabb szakaszában az asztro­
fizika kulcshelyzetet foglal el.

Sőt kialakult a nagyenergia- 
asztrofizika, amely a kozmi­
kus sugárzásokkal foglalko­
zik, pontosabban a sugárzá­
sok nagy energiájú részecs­
kéivel. E sugárzások egyes 
részecskéi óriási energiával 
rendelkeznek. Az energiasű­
rűség, az energiaspektrum és 
a kémiai összetétel alapján 
arra következtetnek, hogy e 
nagy energiájú részecskék 
nem a Naphoz hasonló csilla­
gokból származnak. Forrásaik 
valószínűleg a szupernóvák 
vagy azok származékai.

A kozmikus sugárzások ta­
nulmányozásának földi lehe­
tőségei végesek, s ezeket 
nagyjából már ki is merítette 
a tudomány. A sztratoszféra­
ballonok és a szatellitek se­
gítségével igyekeznek most 
minél többet megtudni a ré­
szecskékről. Az USA-ban és a 
Szovjetunióban elkezdett ku­
tatások után több ország ku­
tatói bekapcsolódtak a mo­
dern radioasztrofizikai kuta- 
asokba, pl. Lengyelország ku­
tatói is, akik a szovjet raké­
tával pályára állított, Koper­
nikusz nevét viselő szatellita 
jelzéseit értékelik ki.

A fejlődő ipar egyre növekvő 
vízigényének ésszerű és gazdasá­
gos kielégítése a rendelkezésre 
álló szabad vízkészletekből vi­
lágszerte problémát jelent.

A viz túlnyomó részét az ipar 
hűtővízként használja. A hőerő­
művek például az ipar összes víz­
igényéből 70 százalékot igényelnek 
és a teljes vízigényük 95 százalé­
kát a termelt gőz hűtésére for­
dítják. Egy nagyobb hőerőmű

hőfokától, a hűtőelem kialakítá­
sától, valamint a hűtővíz sebessé­
gétől függően változnak. Az ese­
tek többségében a természetben 
előforduló vizek minősége meg­
felel a célnak, csupán a dyrva 
hordalékot szűrik ki dob- és sza­
lagszűrőkkel.

A nagy hütővízfogyasztó üze­
mek természetesen nem egész 
vízigényüket nyerik egy-egy víz­
folyásból, hanem az ún, vízvisz-

Az élelmiszerek fogyaszthatósági 
és minőségmegőrzési határideje

hűtővíz-fogyasztása egy 2 milliós szaforgatás elvét alkalmazzák,
város vízfogyasztásának a három­
szorosa. Az erőművekből távozó 
hűtővizek sok hulladékhőt visz­
nek magukkal. Magyarország 
összes hőerőműveiből annyi hő­
mennyiség távozik óránként, ami 
elvileg félmillió lakás fűtésére 
lenne elegendő. Ez a hőmennyi­
ség a felszíni vizekben jelentős 
hőszennyezést okoz.

A hőerőműveken kívül a kohá­
szati és vegyipari üzemek vízfo­
gyasztásuk több mint 80 százalé­
kát, az élelmiszer- és az építő­
anyagipar pedig kb. 50 százalékát 
szintén hűtésre használja. A hű­
tővizek iránt támasztott minőségi 
követelmények a hűtendő közeg

tehát adott vízmennyiséget újra 
és újra felhasználnak. A vízvisz- 
szaforgatás elsősorban a hűtővíz- 
ellátásban vált gyakorivá, mivel 
a használt hűtővizek csak hővel 
szennyezettek. A víz visszahűté- 
se hűtőtornyokban történik. A 
hűteni kívánt vizet cseppekre 
vagy vékony rétegekre bontják a 
levegővel való hatásos érintkezés 
biztosítása céljából. Ennek érde­
kében a hűtővizet felfelé irányí­
tott szórózsákon vagy nyjtott 
csatornákból szórótányérokon 
csurgatva oszlatják el. Ha a ter­
mészetes levegőhuzat nem elég, 
a légáramlás ventillátorral gyor­
sítható, így a hőátadás növekszik.

Új hőerőmű egyik hütő torn yának az építése a csehszlo­
vákiai Chomutovban (MTI Külföldi Képszolgálat — KS)

A legkorszerűbb eljárással 
készült és a legideálisabb fel­
tételek mellett tárolt élelmi­
szerek is csak bizonyos ideig 
őrzik meg eredeti táp- és él­
vezeti (biológiai) értékükét.

Ma még viszonylag kevés 
élelmiszer csomagolásán ol­
vashatjuk: fogyasztható 09. 
25., azaz fogyasztható szep­
tember 25-ig, vagy minőségét 
megőrzi 79. 12. 31., azaz mi­
nőségét megőrzi 1979. decem­
ber 31-ig.

Rövidesen eltűnnek a cso­
magolásról az eltartható, sza­
vatossága lejárt stb. kifejezé­
sek, és csak a fenti — remél­
hetőleg jól olvasható — szö­
veggel találkozik a vásárló.

Az emberi táplálkozásra 
legfeljebb 14 napig alkalmas 
úgynevezett gyorsan romló 
élelmiszereknél — például 
tej, tejtermékek — fogyaszt­
hatósági, egyéb élelmiszerek­
nél minőségmegőrzési időtar­
tamról, határidőről beszé­
lünk.

A vállalatok tárolási kísér­
leteket végeznek és javaslatot 

: tesznek, a területileg illeté­
kes, illetve szakosított megyei 
(fővárosi) élelmiszer-ellenőr­
ző és vegyvizsgáló intézet 
(MÉVI, FÉVI), továbbá a 
MÉM Élelmiszeripari Higié­
niai Ellenőrző Szolgálat 
(MÉM ÉHESZ) szakvélemé­
nye alapján a fogyasztható­
sági, minőségmegőrzési idő­
tartamot a Mezőgazdasági és 
Élelmezésügyi Minisztérium 
állapítja meg a Belkereske­
delmi Minisztériummal és az 
Egészségügyi Minisztérium­
mal egyetértésben.

A fogyaszthatósági, minő­
ségmegőrzési időtartamot a 
gyártás befejezésétől kell szá­
mítani.

A minőségmegőrzési időtar­
tamot három hónapig napok­
ban, három hónaptól egy évig 
hónapokban, egy évtől három

évig években és negyedévek­
ben kell feltüntetni. Ha az 
időtartam a három évet meg­
haladja, akkor a „minőségét 
korlátlanul megőrzi” feliratot 
kell alkalmazni.

A teljesség igénye nélkül 
néhány élelmiszer fogyaszt­
hatósági időtartama: pasztő­
rözött tej egy, tejföl, tehén­
túró 2, vaj 4 nap stb. — mi­
nőségmegőrzési időtartam: 
zsíros tejpor 42, gyulai módra 
készült kolbász 21 nap, liszt 
6, rizs 10 hónap, zöldborsó és 
zöldbab konzerv 2 év stb.

A csemegeuborka, a befőt­
tek, a cukrok, a szeszes italok 
minőségüket „korlátlanul” 
megőrzik. Ezeknél a gyártási 
időt a csomagoláson belül 
tüntethetik fel.

Az élelmiszertörvény elő­
írja, hogy az élelmiszereket 
mind az előállítónak, mind a 1

forgalomba hozóknak rend­
szeresen ellenőrizni, vizsgál­
tatni kell.

A hatósági élelmiszer-el­
lenőrző szervek szintén rend­
szeresen ellenőrzik az elő­
írások betartását.

Az élelmiszereket a fo­
gyaszthatósági határidő lejár­
ta után emberi táplálkozás 
céljára értékesíteni nem sza­
bad.

A lejárt minőségmegőrzési 
határidejű élelmiszer — 
amennyiben a minőségvizsgá­
lat szerint emberi egészségre 
nem káros — legfeljebb a 
minőségmegőrzési időtartam 
egyharmad részével meghosz- 
szabbított ideig, csökkent mi­
nőségű élelmiszerként, csak 
mérsékelt áron hozható for­
galomba.

Gönczy Árpád

DOHÁNY EXPORTRA. Harmincöt hektáron termeli az 
amerikai eredetű Cooker fajta dohányt a Somogy megyei 
görgeteg! termelőszövetkezet. A gazdaság saját mesterséges 
szárítójában helyezi el a zöld leveleket. A legjobb minősé­
gűeket ezután exportra szállítják.

4 á
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sAkivöl utcát neveztek el 
Debrecenben

Balásházy János
A modern magyar mezőgazdaság kiváló úttörője, me­

zőgazdasági szakíró, a Magyar Tudományos Akadémia 
rendes tagja: Balásházy János 1797. márc. 8-án Sátoral­
jaújhelyen született. Jogot Kassán, mezőgazdálkodást a 
keszthelyi Georgikonban tanult. Mint ügyvéd, 1820-tól 
Pesten praktizált, 1824-ben Zemplén vármegye táblabíra- 
ja. 1827-ben szolgabírája lett. Elsősorban azonban „a gaz­
daságbeli dolgok” foglalkoztatták, különösen a juhte­
nyésztés. A tudományos irodalom területén legelőször 
A juhok keringősségéről c. dolgozatával jelentkezett 
(1824). Munkássága a reformkorba ágyazódott, s az el­
maradott magyar mezőgazdaság fellendítésének szolgá­
latában állt. Az 1827-ben megjelent Gyűjtemény a juh­
tenyésztésről c. munkája volt az első korszerű, magyar 
nyelvű juhtenyésztés! kézikönyv.

Pályadíjat nyert Tanácsolatok a magyarországi mezei 
gazdák számára c. munkájával 1829-ben. Széchenyi előtt 
megállapította, hogy a korszerű mezőgazdálkodáshoz 
tagosításra és hitelre van szükség, s „az egyesületi szel­
lem kibontakoztatására”. A Balásházy könyvével kap­
csolatos vita előszele volt a későbbi, Széchenyi Hitel­
ével kapcsolatos vitának. Együtt vádolták őket paraszt- 
lazítással az 1831. évi parasztfelkelés után. Javaslatára 
nyílt meg 1831. jan. 1-én az a sátoraljaújhelyi kaszinó, 
melynek jegyzője Kossuth Lajos volt. Kossuth szónoki 
és Balásházy szervezőképességei összefonódtak a haladá­
sért folyó harcban. A megyei reakció gyűlölte is őket 
Az 1831-ik esztendői felsőmagyarországi zendüléseknek 
történeti leírása (1832) c. művében tévesen, osztályhely­
zetének megfelelően a parasztfelkelést a parasztság mű- 
veletlenségére vezette vissza, sürgetve a vallás-erkölcsi 
nevelés elmélyítését és a humánusabb bánásmódot, hogy 
a jobbágyok fölött „embertelenül hatalmaskodni szabad 
ne légyen”.

Balásházy közéleti tevékenysége károsan hatott gaz­
daságára, birtokát zálogba kellett adnia. 1833 végén, 
zempléni javainak eladása után, mint Vay Ábrahám 
grf. jószágigazgatója, Debrecenbe került. Három év 
alatt szinte megkétszerezte az uradalmi jószágállo­
mányt, s emelte a gabonatermés hozamát is. 1836-ban 
megvált állásától, s Debrecenben kis házat, az elepi 
pusztán pedig két tanyát vásárolt. Földién váltórend­
szert honosított meg, s háromszorosa termett az újhelyi 
gabonának. Ügy érezte, hogy Debrecenben hazája „bol­
dogabb vidékén" telepedett le, s jól érezte magát „Deb­
recen szilárd s erényes szellemű polgárai közt”. Az írás­
hoz is újra visszakanyarodott. 1837. szept. 10-én az Aka­
démián A honi vízszabályozások tökéletesítéséről föld- 
mívelési tekintetben címmel tartott előadást. 1838-ban 
Debrecenben jelent meg A háztartás és mezei gazdaság 
tudománya c. művének I. kötete, melyben a birtokszer­
zés és -eladás problémáit tárgyalta. A II. kötet 1839 nya­
rán került kiadásra. Ellenségei azonban Balásházy mű­
vét tudománytalansággal vádolták, melyre a szerző Is­
mertető c. lapban válaszolt. Az 1841-ben Debrecenben 
napvilágot látott Elárult pályairat c. írásában azt fedte 
fel, hogy ellenfelei beküldött pályaművének jeligés le­
velét előre felbontva, őt hogy ütötték el a megérdemelt 
minősítéstől.

Debrecen, mint van, s jövendője c. (1844) röpiratában 
a város eladósodásának körülményeit, az abból való ki­
lábalás lehetőségeit tárta fel. Mint városi esküdt 1845— 
46-ban sokat tett a városrendezési és városgazdálkodási 
kérdések megoldásáért. 1845-ben Debrecenben Wesselé­
nyivel és Széchenyivel folytatott eszmecserét, s fáklyás 
zenét adott azok tiszteletére. Politikai meggyőződésének 
gyökerei a felvilágosodás eszmevilágából táplálkoztak. 
A magyar országgyűlés és az uralkodó közös alkotmá­
nyos együttműködésétől várta a magyar állapotokat 
korszerűsítő törvényeket. „A forradalmi anarchia és a 
Habsburg önkény extrémumai között kereste a közép­
utat.” Hasznosnak ítélte az országgyűlés úrbéri vonat­
kozású törvényeit, de a kötelező örökváltságról folyta­
tott vitákhoz nem szólt hozzá. Ellenezte a cselédek tes­
ti fenyítését. A bűntényt elkövető nemeseknek, nemes­
ségüktől való megfosztását javasolta, s ezzel a törvény 
előtti egyenlőség előfutára volt. Harcolt a nép művelt­
ségi szintjének emeléséért s az iparosításért is. 1847 
elején Debrecenben kiadott Politikai és státusgazdasági 
nézetek c. művében már elengedhetetlennek tartotta a 
közteherviselés bevezetését. Elsőként sürgette a debre­
ceni mezőgazdasági akadémia felállítását.

Az 1848—49-es forradalom és szabadságharc idejére 
esc életszakaszát nem ismerjük. Tény, hogy a jobbágy­
felszabadítással egyetértett. 1855 őszén eladva debreceni 
birtokát, Földesre költözött. 1856-ban A pincegazdászat- 
rcl, borkereskedésről jelent meg könyve. Utolsó na­
gyobb munkájaként A tagosztályban való zavarok tisz­
tába hozataláról címűt tartjuk számon (1857), mely a ta- 
gosítási probléma egész hazai történetére való vissza­
tekintés A tagosítás lényegét abban látta, hogy „a ma­
gán elkülönözött birtoki használat legyen biztosítva”, 
mert a tagosítás meg nem történtéig „kéntelen volt a 
birtokos nem értelmessége szerént művelni földjeit, ha­
nem úgy. amint azon helynek, hol birtoka feküdt, szoká­
sa hozza magával”.

Balásházynál a gyakorlat volt az elmélet próbaköve 
Életének legutolsó, földesi szakaszában egyaránt forgat­
ta a szerszámokat és a szakkönyveket. Tanításait min­
dig gyakorlati tapasztalataiból szűrte le. Merített az 
életből és hatni kívánt az életre. Apostola volt az ag­
rártudományi ismeretek terjesztésének. Népe kezébe 
mezőgazdaság-tudományi katekizmust akart adni. A nép 
között ingyen osztogatta írásait. Foglalkozott az agrár- 
tudomány számos fokával, kezdve az elemi fokú tan­
könyvek írásán. A nőknek a veteményeskertek ápolásá­
ban szánt nagy szerepet. Mezőgazdasági szakiskolák fel­
állítását sürgette. Annak, hogy a magyar mezőgazdaság 
korszerűsítését saját birtokán sem tudta teljes mérték­
ben megvalósítani, a kedvezőtlen időjárási viszonyokon 
kívül oka volt az is, hogy a magyar mezőgazdaság kor­
szerűsítéséért egy függő ország viszonyai között kellett 
harcolnia. Komoly, pozitív hatást gyakorolt kortársaira, 
s munkásságának tudománytörténeti jelentősége van.

Utolsó éveiben csak két kalendáriumbeli cikket írt 
a kisbirtokok anyagi romlásának problémáiról. A ma­
gyar mezőgazdaság korszerűsítését sürgető Balásházy 
hatvanéves korában, 1857. nov. 17-én Földesen halt meg 
nagy szegénységben. Barátja: Bakos Gábor lelkész bú­
csúztatta a magyar agrárfejlődés nagy úttörőjét. Küz­
delmei, munkássága nem voltak hiábavalók. Balásházy- 
ról a Vuikántelepen neveztek el utcát.

Nyakas László dr.

Financlab

CSÁTH ATTILA 
KARIKATÚRA!

.Leltártöbblet” Mementó

A különc Szuper szardínia

A SARKVIDÉK HŐSEI
Rejtvényünkben olyan bá­

tor sarkkutatók szerepelnek, 
akik halhatatlan érdemeket 
szereztek az Északi-sark és a 
Déli-sark felkutatásában.

VÍZSZINTES: 1. Dán ha­
jós, a róla elnevezett tenger­
szoros felfedezője. Zárt betű: 
N. 6. Norvég sarkkutató, ki 
1911. december 15-én elsőnek 
jut el a Déli-sarkra. Zárt be­
tű. A. 14. Megelégel. 15. Indu­
latszó. 17. Világhírű szovjet 
balerina (Galina). 18. Ennek 
kérdése felett töprengett 
Hamlet monológjában. 19. 
Lekaszálta. 21. Japán váltó­
pénz. 22. A Briggs-féle loga­
ritmus jele. 23. Hanglétra. 24. 
A nitrogén és a foszfor vegy- 
jele. 26. Szomszédos betűk az 
ábécében. 27. Olasz eredetű 
versszak forma. 29. Rovarto­
jás (névelővel). 32. Szerencsé­
je van a lottón. 34. Ír sark­
kutató, ki eléri a déli széles­
ség 88° 23’-ét, majd 1914-ben 
felfedezi a Caird földet. 35. 
Víg betűi — keverve. 37. A 
„Mario és a varázsló” írója. 
38. Római filozófus, Néró ne­
velője. 41. Händel operája. 
44. A hidrogén és a kén végi­
jeié. 45. Női név. 47. .. gróf­
ja” (Rossini operája). 48. Az 
argon vegyjele. 49. Kárpito-

! zott karosszékek. 51. Belga 
! fürdőhely. 52. Ugyanott — rö- 
! vidítve. 54. Éjszaka szerbül 

(noc). 56. Nyelvtani fogalom. 
58. Nobel-díjas német fizikus 
(Max, 1882—1970). 59. Sátori 
egynemű betűi. 61. A nátrium 
vegyjele. 62. Viking hajós, ki 
983-ban felefedezi Grönland 
nyugati partjait. Zárt betű: 
V. 64. Angol diákváros. 65. 
Kiütközik. 66. Szolmizációs 
hang. 67. A Visztula mellék- 

j vize (ford.). 68. „... ” (jól je­
gyezd meg), latin mondás. 71. 
Sír. 72. Angol kutató; 1912. 
január 8-án eléri a Déli-sar­
kot, s ott tudja meg, hogy 
1911. december 15-én meg­
előzték. Visszatértében kísé­
rőivel együtt elpusztult. Egyik 
személynevének (Robert) kez­
dőbetűjével az elején. Zárt 
betű: C. 73. A ruténium vegy- 

I jele. 74. Angol hajós: 1616- 
1 ban felfedezi a Lancaster- 
[ szorost, az északnyugati átjá­
ró kapuját. Öblöt neveztek el 
róla. Zárt betű: F.

FÜGGŐLEGES: 1. Orosz 
sarkkutató; 1819—21. felfede- j 
zi a délsarki kontinenst: I. j 
Sándor földjét és I. Péter I 
földjét. Zárt betűk: I, A. 2. j 
Hamuvá válik. 3. Csúf. 4. ; 
Izomkötő. 5. Gépkocsiszín. 7.

Amon-Ré anyja, keselyűfejű 
istennő az egyiptomi mitoló­
giában. 8. . . . Bator. 9. Mint a 
61. sz. 10. Dezoxiribonuklein- 
sav rövidítése. 11. Ízesít. 12. 
Angol labdarúgócsapat. 13. 
Norvég sarkutazó, ki hótalpa­
kon utazta be Grönlandot. 
Híres hajója volt a jégbefa­
gyott Fram. 16. Hahó (kurjan- 
tás). 19. összevisszák rak! 20. 
Tó Etiópiában. 23. Szeszes ital 
népies neve. 25. Nagyváros 
Kolumbiában, egyben idegen 
női név. 27. A tea alkaloidá­
ja. 28. Kis széntartalmú vas­
ötvözet. 30. Amerikai sarkku­
tató, ki 1909-ben elsőnek érte 
el az Északi-sárkot. 31. Euró­
pa legnagyobb működő vul­
kánja. 33. ... Montánd (fran­
cia énekes színész). 36. Kel­
lemes illatú színtelen vegyi 
oldószer. 39. Mint a 64. sz. sor. 
40. Francia területmérték 
(are). 41. Kétkarú emelő 
egyik része, névelővel. 42. A 
molibdén vegyjele. 43. Angol 
tengerész, ki két hajójával 
megkísérli az áthajózást az 
északnyugati átjárón, de 126 
főnyi legénységével együtt el­
pusztul. Zárt betű: F. 46. Két 
lap metszésvonala. 48. A ta­
pasztalatot és a tényeket meg­
előző (latinból átvett mon­
dás). 50. Sarkvidéki rén­
szarvas-fajta. 51. Beethoven- 
szimfónia népszerű jelzője. 
53. Viking hajós, aki már 880 
körül megkerüli Norvégia 
északi partját és a Kola-fél- 
szigetet és eljut a Fehér-ten­
gerre, a Dvina torkolatáig. 55. 
Olasz sarkutazó. 1917-ben az 
északnyugati átjárót kereső 
útján felfedezi a Hudson-szo- 
rost. Zárt betű: B. 57. Retor- 
ta. 58. Helyrag. 60. Skót sark­
utazó család. Az ő nevükhöz 
fűződik az Etah-eszkimók és 
az északi mágneses pólus fel­
fedezése. 63. Város Kamerun 
északi csücskében. 68. Bizta­
tás. 69. A múlt idő jele. 70. 
Kefe része!

Beküldendő sorok: Vízszin­
tes: 1., 6., 34., 62., 72., 74. Füg­
gőleges. 1., 13., 30., 43., 53., 55.. 
60. A megfejtés beküldendő 
XI. 21.

Bélyeggyűjtőknek
KATALÓGUS

November 6-án kezdték meg a 
Magyar Bélyegek Árjegyzéke 
1980. évi kiadása árusítását. Az 
árjegyzék harminckettedszer 
egyre bővülő tartalommal kerül 
a gyűjtők kezébe. Ez a 428 olda­
las szakkönyv ismerteti az 1850 
óta hazánkban használt vala­
mennyi bélyeget, pontos tájékoz­
tatást ad a fontos filatelista ada­
tokról, reális képet ad az egyes 
sorozatok, blokkok értékéről. Az 
árjegyzék tükrözi a külföldi ér­
tékelést is, noha bizonyos bélye­
gek tekintetében nem teljes az 
összhang a Michel, Wert vagy a 
Zumstein katalógus jegyzésével. 
Általában sok és jelentős az ár 
változás, de még így is visszafo­
gottnak ítélhetők az árak. Fontos 
e szakmunka értékmérő szelepe, 
hiszen az egész évi filatelista 
munkában (cserénél, vételnél, el­
adásnál) eligazít. Fontosabb azon­
ban a gyűjtemények összeállítá­
sa, rendszerezése terén nyújtott 
segítsége. Fokozott súlyú ez nap­
jainkban, amikot a filatelista 
munkát több belső tartalommal 
szeretnénk megtölteni. Az árjegy­
zék tehát képet ad a gyűjtésben 
rejlő anyagi és szellemi előnyök­
ről, vagyis az ismeretek bővítésé­
vel több örömhöz juttat sze­
melvények az új árakból (záró­
jelben az eddigi érték):

1913. Turul 270 (190), 1925. Sport 
850 (600), 1932. Nagy Madonna 
6000 (5500), 1947. Roosevelt-blokk
2000 (1750), 1948. Lánchíd blokk II. 
vágott 15 000 (10 000), 1951. Lila 
blokkpár 15 000 (13 000), 1979. Phi- 
laserdica kisív vágott 200 (135) fo­
rint.

EURÓPAI BLOKKOK
A bennfentesek nemcsak szé­

pet. hanem jót is . szeretnének 
gyűjteményükbe helyezni. Ezért 
növekszik a blokkgyűjtők tábora. 
Németországban külön katalógust 
készítettek az Európában megje­
lent „ünnepi ruhába öltöztetett 
bélyegeknek", a blokkoknak. A 
762 oldalas munka 1200 ábrájával 
tárja elénk ezeknek a különleges­
ségeknek szépségét, az értékről 
pedig a márkában írott, gyakor­
ta 4-5 Jegyű számok tanúskod­
nak. A ritkaságok közt régiek és 
újak egyaránt szerepelnek. Az el­
ső blokk, Luxemburg 1923-ban 
kiadott zöld 10 frankosa árveré­
seken közel 50 ooo forintnak meg­
felelő összegért cserél gazdát. A 
Magyar Posta kiadványai között 
is szép számmal találhatók nagy 
értékű blokkok (pl. 1934. LEHE, 
1948 49. Lánchíd, 1951. 80 éves a 
magyar bélyeg blokk).

mit ajándékozzunk?
Novembert írunk, a szeretet 

ünnepétől már csak néhány hét 
választ el. Készülődünk, szeret­
nénk örömet szerezni, de megfe­
lelő ajándékot kitalálni nem 
könnyű. A fllatelisták szívesen 
fogadják a gyűjteményük fej­
lesztését szolgáló segítséget. Első­
sorban a kellékek, a segédeszkö­
zök Jöhetnek számításba. A gyűj­
tő ugyanis bélyegre szívesen ál­
doz, de albummal, nagyítóval, 
csipesszel takarékoskodik." A be­
rakókönyv pedig gyorsan megte­
lik, vagy a csipesz válik ketté. A 
hiányzó munkaeszköz felderítése 
után most még viszonylag kony- 
nyű választani, mert a boltokban 
a választék a hazai, sőt az import 
kellékekből is teljes. Egyéb aján­
dék kedves kiegészítője lehet a 
most megjelent Magyar Bélyegek 
Árjegyzéke — ha még nincs meg. 
Bélyegnél alaposan körül kell 
nézni, faggatózni, hogy valóban 
a hiányzó darabot szerezzük be, 
mert a másodpéldány csak fél­
öröm. Jobb szakértőre, esetleg a 
megajándékozandó személyre 
bízni a választást. Ötletként fel­
hívjuk a figyelmet a közelgő 
olimpiára, amely gazdag bélyeg­
termést hoz. Egykét előhírnökül 
kiadott sorozat (magyar vagy 
külföldi) ajándékozása gyűjte­
mény alapját vetheti meg, ami 
évtizedek múlva is felidézi az 
olimpia nagyszerű küzdelmeit

ÚJDONSÁGOK
ÜJ-Zéiand látja vendégül a Brit 

Nemzetközösség parlamenti kon­
ferenciáját. Ebből az alkalomból 
az országgyűlést jelképező Jogart 
és a tanácskozás színhelyét mu­
tatják be bélyegen. — A török 
posta két szép sorozattal örven­
deztette meg a gyűjtőket. Négv 
bélyegen ásványokban gyönyör­
ködhetünk a bányászati világ­
kongresszus alkalmából. További 
négy címlet az ott díszlő virágok 
(mák, oleander, orchidea, mand- 
ragora) tarka színeit tárja elénk. 
— A legutóbbi téli olimpián két 
liechtensteini sportoló a legjob­
bak közé került. Hasonló ered­
mény reményében a hercegség 
Postája három bélyeget bocsát ki 
a Lake Piacidban rendezendő fe­
hér olimpia alkalmából.
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Az iskola felé vezető 
va szökdell egy kisfiú, oil 
hét, mellette bandukol al 
ma, kezében degeszre tó| 
pel.

Nem egyedi eset. Sokl 
iskolásokkal, akiknek a| 
sérő felnőtt viszi. Ezekil 
szeretnék most szólni él 
szüléikről, akik agyőnkJ 

Visszanézek tanítván;! 
és keresem, kutatom, ki 
ezek az ésszerűtlenül n^ 
közösségbe nehezen bei 

Keresem írásom módi 
osztályomban meg is tál 
hatévest — inkább leán;J 
szüleik nem az életre nJ 
kis világot képeztek kői 
bura alatt tartották volrj 

Annyit könnyen megj 
egyke volt, a több gyér] 
önállóságra, egymás sei 
öltöztetése, etetése stb.)| 
munkájában való aktív| 
gyermekeiket.

Lapozgatok a tanítói 
családlátogatási naplón 
Gyöngyire, öt azért óvtd 
mert 8 évi reménytelent 
s maradt egyetlen gyér] 
letlen ajándéka. És Ián] 
koraszülöttként látta rr| 
kis éretlenül világra 
Gyöngyi is, Krisztina 
meke. T. Évikém időre | 
később megtudtam — 
áliami gondozottnak, 
volt. s ezért kisleányár 
mindent, annyira fél!' "| 
nem az életre nevelte.

Ezeknek az agyonkéri 
nek vannak közös jellel 
nagyon nehezen baráti] 
helyüket a közösségben! 
tették őket, befűzték, bl 
De nehéz volt a testnél 
öltözésnél kivárni' Az 
ugyan nekik, de soksztj 
ügyetlenségükért.

Az agyonkényezteletj 
szülők különleges ruht 
Egyikének, másikának 
is más színű, elüt a töbl 

Az ilyen — külsejébe! 
tálytárstól elhúzódnak

Gyermi
Bartoséknak gyein! 

utalót ajánlottak fel cl 
kahelyükön. A heil 
Ákos a röjtökmuzsajil 
meküdülőben tölthetnl 
mint három hetet. De[ 
kor. tanév közben? H| 
marad a tanulásban, 
ben a hideg novemtj 
induljon üdülni? Nej 
ott megbetegedni, nej 
lik inkább kárára, f 
hasznára a gyógyüdüil

Ilyen kérdések izgat 
szülőket, s mi, hogy! 
nyugtassuk őket, és aif 
több mint 11 ezer t 
nek a szüleit, akik 
elküldhetik csemá 
gyógyüdülésre, a SZCj 
tájékozódtunk erről 
cióról.

Az iskolás gyógyüdl 
célja, hogy a gyengéi 
lett, vérszegény, levej 
tozásra szoruló vagy 
ség után leromlott á 
ban levő gyerekek aa 
lai év alatt is üdülhej 
és megerősödjenek, 
utalókat nem az oi 
adják, hanem a műit 
lyeken a szakszervezi 
zottság üdülési felelői 
az iskolaorvosok is rel 
résén javaslatot teszíj 
egészségileg rászoruif 
nulók üdültetésére. AJ 
luk kitöltött űrlap aj 
szervezetek megyei táj 
hoz kerül. Nemcsak aj 
de a szociálisan rászej 
csonka vagy a nagy 
ban élő gyerekek is 
élveznek a beutalók | 
tásánál.

A gyermeküdülőkj
ország legszebb rj 
egykori főúri kastéljj 
rendezték be. Az alíf 
zatosokat Parádsasva| 
szeg, Mikosdpuszta 
mándpuszta fogadja, 
sósokét Parádfürdő,
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ln kezdték meg a 
fcek Árjegyzéke 
la árusítását. Az 
harm in eke t ted szer, 
•ártalommal kerül 
be. Ez a 428 olda- 
ísmerteti az i850 

J használt vala- 
|t, pontos tájéfcoz- 
los filatelista ada- 
jeoet ad az egyes 
lkok értékéről. Az 
gizi a külföldi ér- 

bizonyos helye­
in nem teljes az 
Jhel, Yvert vagy a 
lógus jegyzésével, 
fcs jelentős az ár- 
Is így is visszafo- 
Ik az árak. Fontos 
értékmérő szelepe, 
J évi filatelista" 
renél, vételnél, el- 
I- 1*ontosabb azon- 
tnvek összeállítár 
be terén nyújtott 
tóit súlyú ez nap­
ikor a filatelista 
llsö tartalommal 
■ölteni. Az árjegy- 
I ad a gyűjtésben 
(szellemi előnyök- 
Imeretek bövítésé- 
löz juttat sze­
li j árakból (záró­
it érték):

(190), 1925. Sport 
agy Madonna
Roosevelt-blokk

ILánchíd blokk II. 
llN|, 1951. Lila 
1(13 000), 1979. Phi- 
Tágott 200 (135) fo-

BLOKKOK
pk nemcsak szé- 

is szeretnének 
helyezni. Ezért 

kkgyüjtők tábora, 
j külön katalógust 
Európában megje- 
Ihaba öltöztetett 

blokkoknak. A 
lka 1200 ábrájával 
Inek a különleges­
légét, az értékről 
lan írott, gyakor- 
V.amok tanúskod­
ik közt régiek és 
Kerepelnek. Az el- 
Imburg 1923-ban 
1 frankosa árveré- 
6)0 forintnak meg- 
1 cserél gazdát. A 
kiadványai között 
|l találhatók nagy 

(pl. 1934. LEHE,
, 1951. 80 éves a 

plokk).

IÉKOZZUNK?
link, a szeretet
■ csak néhány hét 
lülődünk, szeret- 
lerezni, de megfe-

Ritalálni nem 
le listák szívesen 
|-üjteményük fej­
ti segítséget. Első­
ik, a segédeszkö- 
(tmításba. A gyűj- 
legre szívesen ál- 
fial, nagyítóval, 
okoskodik. A be­
it gyorsan megte­
lsz válik ketté. A 
Vszköz felderítése 
(viszonylag kony­
ámért a boltokban 
(zai, sőt az import 
rIjes. Egyéb aján- 
(geszítője lehet a 
(Magyar Bélyegek 
b még nincs meg. 
Isan körül kell 

hogy valóban 
|»ot szerezzük be, 
pldány csak fél- 
kértőre, esetleg a 
Idó személyre 
1st. ötletként fel­
eimet a közelgő 
v gazdag bélyeg- 
y-két előhírnökül 

(magyar vagy 
Kékozása gyűjte- 
ptheti meg, ami 
k is felidézi az 
erű küzdelmeit.

SS.4GOK
p vendégül a Brit
■ parlamenti kon- 
(61 az alkalomból

jelképező jogart 
Is színhelyét mű­
kén. — A tőrök 
I sorozat tál örven- 

gyűjtőket. Négy 
fokban gyönyör- 
ányászati világ­
almából. További 
bit díszlő virágok 
I orchidea, mgnd- 

neit tárja elénk. 
Hl olimpián két 

ortoló a legjob- 
Hasonló ered­

en a hercegség 
élveget bocsát ki 

In rendezendő fe- 
klmából.
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DICSÉRET

Az agyonkényeztetett gyerek
Az iskola felé vezető kapta tón ugrándoz­

va szökdell egy kisfiú, olyan hatévesforma le­
het, mellette bandukol a fehér hajú nagyma­
ma, kezében degeszre tömött iskolatáskát ci­
pel.

Nem egyedi eset. Sokszor találkozom kis­
iskolásokkal, akiknek a táskáját az őket kí­
sérő felnőtt viszi. Ezekről a gyermekekről 
szeretnék most szólni és a szüléikről, nagy- 
szüleikről, akik agyonkényeztetik őket.

Visszanézek tanítványaim hosszú sorára 
és keresem, kutatom, kik közül kerültek ki 
ezek az ésszerűtlenül nevelt, széltől is óvott, 
közösségbe nehezen beilleszkedő gyermekek.

Keresem írásom modelljeit, s minden volt 
osztályomban meg is találom azt az egy-két 
hatévest — inkább leányt, mint fiút — akiket 
szüleik nem az életre neveltek, valami külön 
kis világot képeztek köréjük, legszívesebben 
bura alatt tartották volna őket.

Annyit könnyen megállapítok, hogy mind 
egyke volt, a több gyermekesek kis kortól 
önállóságra, egymás segítésére (a kisebbek 
öltöztetése, etetése stb.), a családi közösség 
munkájában való aktív részvételre nevelték 
gyermekeiket.

Lapozgatok a tanítónői emlékeimet őrző 
családlátogatási naplómban, rábukkanok R. 
Gyöngyire, öt azért óvták, féltették túlzottan, 
mert 3 évi reménytelenség után született meg 
s maradt egyetlen gyermek, mint a sors vé­
letlen ajándéka. És lám! V. Krisztina: apró 
koraszülöttként látta meg a napvilágot, sok 
kis éretlenül világra jött testvérkéje után. 
Gyöngyi is, Krisztina is idősebb szülők gyer­
meke. T. Évikém időre született, de — mint 
később megtudtam — édesanyjának, mint 
állami gondozottnak, nehéz gyermekkora 
volt, s ezért kisleányának annyira megadott 
mindent, annyira féltette, hogy egyáltalán 
nem az életre nevelte.

Ezeknek az agyonkényeztetett gyermekek­
nek vannak közös jellemzőik. Rendszerint 
nagyon nehezen barátkoznak, nem találják 
helyüket a közösségben, önállótlanok. öltöz­
tették őket, befűzték, bekötötték a cipőjüket 
De nehéz volt a testnevelésórai vetkőzésnél, 
öltözésnél kivárni1 Az ügyesebbek segítettek 
ugyan nekik, de sokszor ki is nevették őket 
ügyetlenségükért.

Az agyonkényeztetett egykéket szeretik a 
szülők különleges ruhadarabokba öltöztetni. 
Egyikének, másikának még az egyenköpenye 
is más színű, elüt a többiétől. *

Az ilyen — külsejében is megjelölt — osz­
tálytárstól elhúzódnak az edzett, életre ne-

I veit gyermekek, sokszor ki is zárják maguk 
közül, hiszen látják, hogy más, mint ők, kü­
löncnek tartják.

A túlságos öltöztetésben is kifejezésre jut 
a féltésük. Nem elég edzettek, könnyen meg­
hűlnek, sokat betegeskednek.

Az evésben válogatósak, különleges tízórai­
kat hoznak, lassan esznek, majszolnak.

De nehéz is volt ezeket a gyermekeket le­
szoktatni kényeskedéseikről! Azt sem értem 
el könnyen, hogy a közös munkában részt 
vegyenek és bátran, határozottan mozogja­
nak. Gyöngyi az első testnevelésórákon egy­
szerűen nem akarta a társai kezét megfogni, 
s bizony eltelt egy fél év is, mire a közös 
játékokban is lelkesen részt vett és nem hú­
zódott félre, mint eleinte.

Tanácsot szeretnék adni, hogyan kerülhet­
jük el, hogy gyermekünk a fentiekhez ha-' 
sonló, agyonkényeztetett, bátortalan, önállót- 
lan. félrehúzódó kis különc legyen.

Vigyük már a legkisebb kortól kezdve paj­
tások közé, játszótérre. Homokozhasson, épít­
hessen várat, mászhasson a mászókára, hin­
tázzon. Ne féltsük attól, hogy piszkos lesz a 
keze, ruhája, ez velejár az élettel, a mozgás­
sal való ismerkedéssel. Szokj a meg, hogy ott­
hon is van valami munkája, feladata. Tanul­
jon meg önállóan öltözni, enni és ne válogas­
son. Bevásárláskor kapjon ő is egy kis ko­
sárkát, valamit „cipel”-jen ő is, és ha kirán­
dulni megyünk, akkor a korának megfelelő ; 
kis hátizsákban vigye a saját játékait, labdát, 
ugrókötelet és valami elemózsiát. Ha így 
szoktatjuk, akkor természetes lesz, hogy az 
iskolatáskáját ő viszi majd, ahogyan az 
egészséges, mert szabad a két keze és bizton­
ságosabban közlekedik, no meg könnyebb is 
a terhet a háton vinni, mint egy kézben, s I 
így a gerincferdülés veszélye is elkerülhető.

Meg kell jegyeznem még, hogy az agyon- 
kényeztetettjeim egyike sem volt bölcsődés, 
óvodás és többjüket nem a szülők, hanem a 
nagymama túlzott féltése, rosszul vizsgázó 
szeretete nevelte olyanná.

A bölcsődések, óvodások megszokják a kö­
zösségi életet, tudják, mit jelent az egymás 
segítése, de azt is megtanulják, hogy sok 
mindent önállóan, maguknak kell elvégezni, 
nem szolgálja ki őket senki. Jó lenne, ha a 
családi körben nevelődő kicsik elé is hasonló 
feladatokat állítanának a jó édesanyák, nagy­
mamák.

Dr. Gergely Károlyné

JELMAGYAHAZAT:

a = 1 sima szem 
b = 1 ráhajtás
c = 2 szem simán összekötve 
d = 1 szemet leemelünk, 1 szemet 
simán lekötünk, és a leemelt sze­
met ezen átemelve ledobjuk a 
jobb tűről.
e = 1 szemet lemelünk, 2 szemet 
simán összekötünk, és a leemelt 
szemet ezen átemelve ledobjuk a 
jobb tűről.

Csipkepántos
fejrevaló

Fiatalos, könnyed a fejtetőn 
ülő kunkori szélű gyapjúsapka. 
A homlokba húzott széle azonban 
csak a keskeny, hosszúkás arc­
hoz illik, a gömbölyű arcúaknak 
a féloldalas viseletét javasoljuk.

Hozzávalók: 5 dkg Shetland fo­
nal, 5 db 4-es harisnyakötőtű.

Munkamenet: A fejbőségnek 
megfelelően 84 szemre kezdjük, 
körbehaladó sorokkal, 2 sima, 2 
fordított váltakozásával 9 sort 
kötünk. Ezután 2 sima sort kö­
tünk, majd leszámolható ábra 
szerint csipkemintás pántrészt 
kötünk. Az ábrán nem jelölt pá­
ros sorokban sima szemeket 
kötünk. A mintás rész után 2 si­
ma sort kötünk, majd a tetőfo­
gyasztást. Minden 2. sorban, a 
mlnta-középszem felett 3 szemet 
simán összekötünk. Ezzel kiala­
kítjuk a hát-gerezdes befejező 
részt. Végül a fennmaradó 7 sze­
met merkelőtüvel összezárjuk és 
a belső felületen a szálvégződést 
el varrjuk.

Az egyéves Zsolti felállít- 
gatta a szőnyegen a gumiál­
latkáit egymás mellé, s most 
diadalmasan mutat rájuk:

— ö-ö-ö!
Ami az ő megfogalmazásá­

ban ilyesmit jelenthet:
— Ezt nézzétek! Mit szól­

tok hozzá?
Mi mondjuk is: Jaj, de 

szép! Milyen ügyes vagy, kis­
fiam! A mi egyéves lurkónk 
majd kibújik az örömtől a 
bőréből. Bizonyára nem nagy 

1 teljesítmény ez ekkora gye­
rektől, nem is ezért dicsérjük.

I Csak azért, mert látjuk, hogy 
ezzel örömöt szerzünk neki. S 

I nekünk is jó érzés, ha a gye­
rek örül.

Mostanában mind többet 
olyasok arról, hogy bánjunk 
csínján a dicsérettel. Ha a 
gyerek csak a dolgát teszi, 
azért ugyan nem jár dicséret, 
hisz csak a kötelességét telje- 

1 sítette. Okkal, móddal dicsér­
jünk, ha különleges indokunk 
van rá. A sűrű dicsérettel el- 
kapatjuk a lurkókat.

Ezek a nézetek a jutalma­
zással tévesztik össze a dicsé­
ret szerepét. Arra állnak ezek 
az. aggodalmak. De azt hi­
szem, bátran dicsérhetjük 
gyermekeinket, ennek rossz 
visszahatása nemigen lesz. 
(Kivéve, ha zongorajátékát 
vagy rajzát agyondicsérjük, s 
ebből esetleg azt a következ­
tetést vonja le, hogy ő külön­
leges tehetség.)

A dicséret nemcsak, hogy 
nem ártalmas, hanem terá­
piás szerepe is van. Régi pe- 

I dagógiai módszer, hogy ha 
egy gyerekkel sok baj támad, 
és állandóan csak a szidás, 
büntetés záporozik rá, akkor 
váltani kell. s következetesen 

I keresni, hogy miért is lehetne 
megdicsérni a tanulót. Ilyen 
esetben többet ér a leckézte- 
tésnél a pozitív érzelmek ki­
váltása, a dicséret.

Mindennap okot kell talál- 
: nunk rá, hogy megdicsérjük 
gyermekeinket. Ez növeli ön- 

I bizalmukat. Elősegíti a szülő 
és a gyerek, a tanár és tanít­
vány közötti harmonikus 

' kapcsolatot.
Miért ne dicsérnénk meg, 

ha szépen kitisztította a cipő­
jét, rendbe rakta a holmiját, 
megtanulta pontosan az orosz 
szavakat?

Persze, mindez kötelessége. 
Jutalom nem jár érte, de 
miért ne ismerjük el a telje­
sítményét egy-két kedves 
szóval? Ha okot ad rá, fedd- 
jük is meg. Ne nézzük el szó 
nélkül, ha valami hibát vét. 
De mindig többet dicsérjük, 
mint ahányszor elmarasztal­
juk. Gondoljuk meg, otthon 
érezheti-e igazán magát a kö­
rünkben, ha főképpen a mu­
lasztásait vesszük észre, s 
nem a jó tulajdonságait, a tel­
jesítményét?

Atányi László

Gyermek-gyógyüdülés
Bartoséknak gyermekbe­

utalót ajánlottak fel a mun­
kahelyükön. A hetedikes 
Ákos a röjtökmuzsaji gyer­
meküdülőben tölthetne több 
mint három hetet. De ilyen­
kor, tanév közben? Hisz el­
marad a tanulásban. S eb­
ben a hideg novemberben 
induljon üdülni? Nem fog 
ott megbetegedni, nem vá­
lik inkább kárára, mint 
hasznára a gyógyüdülés?

Ilyen kérdések izgatták a 
szülőket, s mi, hogy meg­
nyugtassuk őket, és annak a 
több mint 11 ezer gyerek­
nek a szüleit, akik évente 
elküldhetik csemetéiket 
gyógyüdülésre, a SZOT-ban 
tájékozódtunk erről az ak­
cióról.

Az iskolás gyógyüdültetés 
célja, hogy a gyengén fej­
lett, vérszegény, levegővál­
tozásra szoruló vagy beteg­
ség után leromlott állapot­
ban levő gyerekek az isko­
lai év alatt is üdülhessenek 
és megerősödjenek. A be­
utalókat nem az orvosok 
adják, hanem a munkahe­
lyeken a szakszervezeti bi­
zottság üdülési felelőse. De 
az iskolaorvosok is rendsze­
resen javaslatot tesznek az 
egészségileg rászoruló ta­
nulók üdültetésére. Az álta­
luk kitöltött űrlap a szak- 
szervezetek megyei tanácsá­
hoz kerül. Nemcsak a beteg, 
de a szociálisan rászorult, a 
csonka vagy a nagy család­
ban élő gyerekek is előnyt 
élveznek a beutalók elosz­
tásánál.

A gyermeküdülőket az 
ország legszebb részein, 
egykori főúri kastélyokban 
rendezték be. Az alsó tago­
zatosokat Parádsasvár, Kő­
szeg, Mikosdpuszta és Or- 
mándpuszta fogadja. A fel­
sősöket Parádfürdő, Röjtök-

muzsaj, Vajta és Tóalmás 
várja.

A 23 napos SZOT-beutaló 
térítési díja 230 forint, az 
utazási költséggel együtt. A 
gyermekre fordított összeg 
ennek éppen tízszerese.

Csoportosan, kísérők fel­
ügyelete mellett utaznak a 
tanulók az üdülőbe. Indulás 
előtt kétszer vesz részt a 
gyerek orvosi vizsgálaton. 
Két héttel, illetve 2-3 nap­
pal az indulás előtt. Igazo­
lást kell vinni a tanácstól is. 
hogy nem volt a családban 
14 napon belül fertőző meg­
betegedés. Az üdülőben or­
vos, védőnő, gondozónő lát­
ja el a gyerekeket. Naponta 
ötször étkeznek. A tanköny­
veket nem kell magukkal 
vinni, kapnak az üdülőben, 
csak a házi és munkafüzete­
ket és az írószereket. A ta­
nítás heti 18 óra, mindig 
délelőtt és öt napra eloszt­
va. Általában 3 óra tanítás 
és egy óra nevelői segítség­
gel való felkészülés szerepel 
a napirendben. Délután még 
lehetőség van az egyéni ta­
nulásra, de ez nem kötele­
ző. Nincs külön testnevelés, 
rajz, énekóra.' Ezt pótolja a 
kirándulás, daltanulás, rajz­
verseny. A szabadidő hasz­
nos eltöltését nagyszámú te­
levízió, jól felszerelt könyv­
tár, rengeteg játék bizto­
sítja.

A kis beutaltakat a SZOT 
gyermeküdülőben megláto­
gatni nem tanácsos. Ezt ké­
rik a tájékoztató lapon is. 
Hisz egy-egy szülői látoga­
tás nemcsak a saját cseme­
tét, de a többi gyereket is 
felbolygatja, napokra nyug­
talanná vagy síróssá teszi. 
Helyette sűrűn írjunk, mert 
ez megnyugvást, örömet ad 
a gyereknek.

— ál —

Gomba 
az étlapon

Történelmi források szerint a 
gombát már az ókorban is fo­
gyasztották. A rómaiak a csá­
szárgombából a kiváltságosok la­
komáira ételkülönlegességeket 
készítettek. A világ első gombás­
könyve — Clusius-Codex — az 
1600-as években jelent meg Ma­
gyarországon. Az abban ismerte­
tett gombák ősi magyar nevei és 
az ehetőségre vonatkozó adatai 
azt bizonyítják, hogy itt már ak­
kor is fogyasztották a gombát.

Ma is kedvelt ételeink közé tar­
toznak a gombák. Értékes fehér­
jetartalmuk folytán részben pó­
tolják a húst, rendkívül gazdag 
íz- és zamatanyagai változatossá 
teszik étrendünket, tehát nagy az 
élvezeti értékük. Egyes gombák 
különböző aromatikus anyagokat 
tartalmaznak, így más-más ízűek. 
Az emberi táplálkozás számára 
szükséges fő tápanyagok közül á 
gombákban megtalálhatók a szén­
hidrátok, a növényi zsírok, olajok 
is. Külön említést érdemel a gom- 
bákban levő zsirnemü anyagok 
közül a lecitin. (Ez az idegatnd- 
szer felépítéséhez szükséges, zsír­
hoz hasonló vegyület kevés táp­
lálékunkban található, legna­
gyobb mennyiségben a tojás sár­
gájában van.) Ásványi anyagok­
ból jelentős a foszfor- és kálium- 

j só, valamint az A-, B,-, B,- és D- 
I vitamin. Egyes gombafajok kö­

zött azonban vitamintartalom 
szempontjából igen nagy különb­
ségek vannak. A gombák kevés 
kalóriát tartalmaznak (pl. 10 dkg 
csiperke 33, 10 dkg vargánya 41 
kalóriát tartalmaz).

Főzésükre vonatkozóan néhány 
szabályt hasznos megjegyezni. 
Legfontosabb: minél vékonyabb 
szeletekre vágjuk a gombát, an­
nál értékesebb táplálékot jelent 
szervezetünknek, mert szerveze­
tünk csak a felnyílt sejtekből ki- 
ömlő fehérjeanyagot tudja meg­
emészteni, hasznosítani.

A mérges gonmákkal kapcso­
latban sok a téves hit a köztu­
datban, amelyek már számos tra­
gédiát okoztak. Így pl. téves az 
a nézet, hogy a gomba méreg­
anyagát a forró víz kioldja s ha 
leforrázzuk a mérges gombát, 
akkor már nem mérgez. Ezért 
van az, ha ehető gombák közé 
bekerül egy mérges gomba, nem 
válik az egész étel mérgezővé, 
hanem csak a mérgesgomba-dí- 
rabok maradnak mérgezők. Sú­
lyos tévedés azt hinni, ha a gom­
bát elkészítéskor nem fedjük le 
fedővel, akkor abból a méreg el­
párolog. A gombamérgek nem 
illóolajok, tehát nem távozhatnak 
el. Az is elterjedt tévedés, hogv

Közel lakom a Dunához. Ne haragudjunk rajuk, ha gyítót, fogazatszámlálót és a mérges gomba húsa ha eivág-
Gyakran sétálgatok a partján szabad idejükben bélyeget még sok minden apróságot. A juk vagy megtörjük eiszíneződik
s el-elnézem a horgászokat.: áztatnak, cserélnek, levelez- ! szenvedélyes fényképezőt 
Csendben, hangtalanul, áhí- nek, és ha egyszer-egyszer el- ; meglephetjük a legkülönfé-
tattal figyelik: rezdül-e a da- mennek a bélyeggyűjtő klub- lébb dia-képtartókkal, újabb
mii, akadt-e a horogra vala- ba. Azt se vegyük zokon, ha a vetítővászonnal és a fényké-
mi. Vasárnaponként már ko- barkácsolás a férj kedvenc pezésnek sok más apró tartó­
ra reggel kint vannak, s úgy j időtöltése. Ne szidjuk meg, ha zékával. A könyvbarátoknak
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Ne haragudjunk a hobbiért!

dél felé kezdenek szedelőz- kicsit rendetlenebb ettől a la- 
ködni. Ki zsákmánnyal, ki j kás. Rendezzünk be neki egy
anélkül indul haza az ünnepi 
ebédre, amit az asszonyka 
nyugodtan elkészíthetett. Pi-

zugot, egy sarkot, ahol ked­
vére bütykölgethet. Gondol­
junk arra, mennyivel jobb ez,

í ospozsgások, arcuk napsütöt- I mintha a talponállóban ita­
lé, hiszen szembe kapták a lozna a rossz barátokkal. Ha 
napot. Többjüknek a mi ut- a kertészkedésben leli örö- 
cánkon vezet el az útja. Kocs- mét, örüljünk vele, amikor 
ma is van a közelben, kettő ' büszkén mutogatja munkájá- 
is. Onnan is kidülöngél egy- i nak gyümölcsét: a szebbnél 
egy környékbelim, akinek a szebb díszcserjéket, virágo-
szesz hozta meg az étvágyát, 
ö is hazamegy — nyilván —, 
de milyen más érzéssel fo­
gadja a család, ha meglátja, 
hogy alig áll a lábán, mint 
azokat, akik az egészséges 
időtöltés után józanul, jó 
hangulatban térnek haza, s 
legtöbbször még vacsorára- 
valót is hoznak.

Jó dolog, ha a férjnek, a

kát, és a saját telepítésű gyü­
mölcsfáit. Azért se duzzog­
junk, ha a fényképezést, vagy 
s filmezést választotta szóra­
kozásául. Költséges kedvtelés, 
de sok örömöt jelent és ked­
ves a családnak, ha emléket 
állít a gyermekek fejlődésé­
ről egy-egy jól sikerült nya­
ralásról, utazásról. Sokan 
vannak — szerencsére —,

egy-egy új könyv a legkedve­
sebb meglepetés.

Vannak, akiknek a termé­
szetjárás a kedves időtölté­
sük. Egészséges szórakozás. Jó 
kikapcsolódás. Tartsunk a 
férjjel, legyünk mi, később 
gyermekeink, a kiránduló­
partnerei.

Általában jó, ha már házas­
ságkötés előtt, az ismerkedés 
időszakában érdeklődünk a 
férjjelölt hobbija felől és 
igyekszünk támogatni, segíte-

megfeketedik. megkékül. A ve­
szélyes gombák színe általában 
nem változik meg. Az sem felel 
meg a valóságnak, hogy a mér­
ges gomba főzetébe mártott 
ezüst tárgy megfeketedik. Az 
ezüst nem a mérges, hanem a 
romlott gomba levében feketedik 
meg. Ha a gomba mérgező, de 
még friss, nem színezi el az ezüst 
tárgyat. De az sem igaz. hogy a 
mérges gombát nem rágja meg a 
csiga és nem lesz kukacos. A 
gombák méreganyaga a csigákra 
és a rovarokra nincs hatással. A 
mérges gomba is lehet kukacos 
és csigarágta. A gyilkos galóca 
például e csalhatatlannak vélt je­
lek egyikét sem mutatja, éppen 
ezért okozott annyi mérgezést. 
Legfontosabb teendő tehát, hogy
kizárólag ismert, vagy gomba- 

ni abban és vele tartani ami- szakértő által megvizsgált gom­
bén lehet, pl. sportban, kirán- bát fogyasszunk, 
dulásban. Ha az a legkedve- A gombák elkészítésével kap-

sebb szórakozása, akkor ta-

családapának olyan hobbija j akik az olvasásban lelik örö- 
van, mint a horgászat is, j műket. Sok asszonyka harag- 
mégis sok- asszonyka panasz- szik az újságra, mondja is, 
kodott nekem férje kedves j hogy: „Mindjárt azt bújja, ha
szenvedélyére, időtöltésére. 
Ezek a feleségek úgy érzik, 
őket és a családot rövidíti 
meg. a férj, ha hobbijának 
hódol. Másképpen látom én a 
dolgot! Azok, akik a szabad 
idejük eltöltésének szórakoz­
tató, játékos, vagy sportos 
tartalmat tudnak adni, nem 
járnak kocsmázni, nem ita­
loznak, forintot forintra rák­
iak, hogy hobbijuk kiadá­
sait abból fedezzék.

hazajön!” — pedig örülnie 
kellene, hogy érdeklődő a fér­
je és szereti az újságot, a 
könyvet, amiből tanul, műve­
lődik és egyben szórakozik is.

Annak a férjnek, apának, 
akinek valamilyen hobbija 
van, nagyon könnyű név-, 
születésnapi és karácsonyi 
ajándékot venni. A bélyeg- 
gyűjtő kaphat egy újabb be­
rakó albumot, megkaphatja a 
legújabb katalógust, jó na-

nuljunk meg a kedvéért sak­
kozni is.

Azok az emberek, akik a 
szabad idejüket tartalmasán, 
kedvenc időtöltésükkel fog­
lalják el, megszokják, hogy 
nincsenek üres óráik. Idősebb 
korban észrevétlenül mindig 
nagyobb és nagyobb szerepet 
kap a szabad idő. Van, aki 
nyugdíjas korban kezd el fes- 
tegetni és sorsával megbékélt, 
megelégedett, mert van mit 
tennie és ráér mindarra, ami­
re dolgozó korában nem ju­
tott ideje. De mi lesz azokkal, 
akik a kocsmában morzsolták 
le szabad óráikat?

Ne haragudjunk a hobbi­
ért!

Dr. Gergely Károlyné I

csolatban ajánlatos tudni: csakis 
ép, egészséges, friss gombából 
készült ételt fogyasszunk el; a 
gombás ételeket ne tegyük el 
másnapra még hűtőszekrényben 
sem; gombatöredékdarabokat ne 
használjunk fel, mert nem is­
merhetjük fel biztosan, eseUeg 
mérges gombából származhatnak; 
aki a gyilkos galócát nem isme­
ri, ne szedjen gombát; ne fordul­
junk laikus „szakértőhöz” gom- 
baügyben; ne vásároljunk gom­
bát házalóktól, zugárustól; ne 
gyűjtsünk gombát nylonzacskó­
ba, mert ott gyorsan bomlásnak 
Indul az ehető gomba is.

A gomba felhasználásával te­
gyük változatossá étrendünket, 
Íme néhány ötlet: gombás pala­
csinta, gombás-tojással töltött 
kifli, töltött gomba, kirántott 
gomba, sajtos gombaszeletkék, 
gombatokány, gombafőzelék, 
gombával rakott kelkáposzta, 
gombás galuska, gomba saláta, 
gombásrétes.

Fási Katalin
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Két szoba különálló 
konyhával házrész el­
adó. Nyíl u. 12. sz. 
alatt. Érdeklődni vasár­
nap, hétköznap 4-től.

INGATLAN

Eladó Bocskaikért, 
XI. dűlőben 800 négy­
szögöl szántóterület. Ér­
deklődni Debrecen. Bu­
dai Ézsaiás u. 3. II. 
em.. Baranyiné.

250 ezer Ft készpénz 
zel lakásmegoldást kere­
sek. ,,Sürgős 006 946" 
jeligére a Hirdetőbe.

APRÓHIRDETÉSEK

80 ezer Ft készpénz + 
OTP-átvállalással la­
kásmegoldást keresek. 
,, Decemberi költözés 
006 945” jeligére a Hir­
detőbe.

2 + 2 fél szobás, er- 
kélyes, tanácsi lakásom 
elcserélem 2 és fél, há­
romszobás tanácsira. 
Emelet nem számít. Fé­
nyes udvar 10. VII. 24.

Négyszobás lakást
cserélnék két másfél szo­
básra. Ajánlatokat ,,Csa­
pó utcai tanácsi” jeligére 
a kiadóba kérek

Gázfűtéses 2 szoba, 
konyha, spájzos lakás 
beköltözhetően eladó. 
Érdeklődni Jósika utca 
50.

70 ezer kp.-val plusz 
OTP-átvállalással la­
kásmegoldást peresünk. 
..Minden megoldás érde­
kel” jeligére a kiadóba.

Kényelmes házmesteri 
lakásomat elcserélem fő­
bérletire. „ló közleke­
dés” jeligére a kiadóba.

Szétköltözők! Elcse­
réljük másfél szobás szö­
vetkezeti és 1 szoba-ét­
kezős tanácsi lakásunkat 
3 szobás szövetkezeti la­
kásra. „December” jel­
igére a kiadóba.

ALBÉRLET

Egy kislányt ossz- 
komfortos lakásba albér­
lőnek felveszek. Hatvan 
u. 35. II. em. 3.

Különálló lakás üresen 
albérletbe kiadó. Boldog­
kert. Bárány u. 11.

Hajdúhadház köz­
pontjában Mester u. 20. 
szoba, konyha, fürdő­
szoba, albérletbe azon­
nal kiadó.

Házaspárnak szoba, 
konyha-, fürdőszoba­
használattal azonnal
kiadó. Jerikó u. 12. X. 
62.

Két diáklánynak búto­
rozott szoba november 
15-től kiadó. Batthyány 
u. 22. Második ajtó.

Különálló szoba, kony­
ha dolgozó házaspárnak 
albérletbe kiadó. Bégány 
u. 5.

Egyetem mellett össz­
komfortos bútorozott 
szoba kiadó. Nagyerdei 
krt. 76. 1. 4.

Külön bejáratú szoba, 
konyha albérletbe kiadó. 
Kosztolányi Dezső u. 77.

ÁLLÁS

Zongora gyakorlást
vállalok. Béke útja 8.
I. 10.

Fiatal lány magányos 
hölggyel eltartási szerző­
dést kötne. Leveleket 
„1979” jeligére a kiadó­
ba kérem.

Kis gyermek gondozá­
sát lakásomon vállalom. 
Válaszokat „Mami”
jeligére a kiadóba ké­
rem.

Magányos bácsinak — 
kevés háztáji munkáért 
— lakást, ellátást biztosí­
tanék. Ajánlatokat „Csa­
ládtag” jeligére a kiadó­
ba kérek.

Hétéves munkaviszony 
után, nagyüzemi gyakor­
lattal rendelkező bőrfel­
dolgozó ipari üzemmér­
nök munkahelyet változ­
tatna. Ajánlatokat „Sok­
oldalú szervező 006 995” 
jeligére a Hirdetőbe ké­
rem

Fekvőbeteg gondozásá­
ért albérletet adok díjta­
lanul. „Becsületes gondo­
zás” jeligére a kiadóba.

KULTURCIKK

Televízió, üzemképes, 
eladó. Szűcs Lajos, Vé- 
csey u. 18.

Debreceni új, korszerű üzemébe
FELVESZ
női szabó szakmunkásokat, betanított, varrni tudó 
dolgozókat.

JELENTKEZÉS: Debrecen, Böszörményi út 66. sz.

Balmazújvárosi új, korszerű üzemébe
FELVESZ
női szabó szakmunkásokat, betanított, varrni tudó 
dolgozókat, varrónői munkakörbe betanít 
dolgozókat és 3 hónapra bért biztosít.

JELENTKEZÉS: Balmazújváros, Böszörményi úti 
üzemben.
Ne jelentkezzenek 1 éven belül háromszor 
munkahelyet változtatók!
Az utazási költséget megtérítjük!

MUNKAKÖRRE 
1980. január 1-től

Nádudvari Kukorica- és Iparinövény-termelési 
Együttműködés (KITE).

PÁLYÁZHATNAK:
egyetemi végzettségű, angol—német felsőfokú 

nyelvvizsgával rendelkezők.
•

A pályázatot (részletes önéletrajzzal) kérjük 
1979. november 20-ig 
a Vörös Csillag Mgtsz,

KITE 4181 Nádudvar címre küldeni.

DEBRECENI ORVOSIMÜSZER-GYÁRA

vizsgázott kompresszorkezelőket 

(nyugdíjasokat is), lakatos, esztergályos, 

marós, villanyszerelő szakmunkásokat, 

valamint női betanított munkásokat.

JELENTKEZÉS A GYÁR 
ÜZEMGAZDASÁGI OSZTÁLYÁN, 

DEBRECEN, HÄMAN KATÓ ÜT 98.
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Star tv és 120 literes 
Lehel hűtőgép eladó. 
Debrecen, Petőfi tér 10. 
X. emelet 102.

JÁRMŰ

Zaslawa 750-es sürgő­
sen eladó. Érdeklődni: 
délután, Csokonai utca 
45., Mezei.

5 éves Trabant eladó. 
Hajdúböszörmény, Árpád 
u. 7.

IM-es Trabant 1981 
szeptemberéig érvényes 
műszakival olcsón eladó. 
Ugyanott esztergapad és 
hegesztődinamó eladó. 
Sáránd, Tulipán u. 2. sz.

125-ös Polski Fiat le­
járt műszakival, motor­
hibával eladó. Mester 
u. 33.

MB 1000-es Skoda 
rendszám nélkül bontásra 
is eladó. Hajdúhadház. 
Károlyi M. utca 18.

ZG-s, műszaki vizsgá­
zott Dacia gépkocsi el­
adó. Érdeklődni a 24- 
586-os telefonon.

VW 1500-as Combi sze­
mélygépkocsi olcsón el­
adó. Csapó u. 5. III. 13.

US frsz. Trabant Com­
bi eladó. Horváth Árpád 
u. 13.

1200-as Volkswagen el­
adó. Debrecen, Honvéd­
temető u. 25.

Eladó Mercedes 50 eze­
rért, 81-es műszakival, 
kitűnő állapotban, részlet- 
megoldással is. Meny­
hárt József tér 8. sz. I. 
9.

CZ 125-ös Simson 
Duhl jó állapotban el­
adó. Harangos u. 35.

Felújított motorral, 
rendszám nélküli Warsza­
wa egyben vagy bontva 
eladó. Bajcsy-Zs. u. 36., 
Lászlóék.

Társat keresek társa­
ság hiányában 35—40 
éves, intelligens, jó 
megjelenésű férfi szemé­
lyében házasság céljából. ' 
Leveleket „Nem jó 
egyedül” jeligére a ki­
adóba kérem.

188 cm magas, barna, 
sportos külsejű, diplo­
más keresi 25-—31 éves 
karcsú, érettségizett vagy 
diplomás nő ismeretségét 
házasság céljából. „Ta­
lálkozás 006 947” jeligé­
re a debreceni Hirdető­
be.

34 éves, 160 cm ma­
gas, barna szakmunkás 
szeretne megismerkedni 
házasság céljából hozzá 
illő komoly gondolkodá­
sú, nem dohányzó, házias 
csinos lánnyal. „Lakás 
van 006 983” jeligére a 
Hirdetőbe

Mindenfele szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
János utca 13. Telefon: 
20-019.

Használt rekamié el­
adó, olcsón. Zoltai u. 15. 
Weszprémy utcából nyí­
lik.

Eladó egy új 2 szemé­
lyes rekamié, 2 fotel és 
használt, jó állapotban 
levő rekamié, 2 fotel. 
Csapó u. 76. X. 3.

Eladó középszínű, ma­
gasfényű hálóbútor. Var­
ga u. 12 szám 3. ajtó. 
Magyar.

GÉP ÉS SZERSZÁM

Kvtiuagxas ‘.,’tvgep el 
adó. ..Neumann" jeligé­
re a kiadóba.

9 do választási mala-, 
eladó. Józsa, Deák utca 
18

Eladó 10 db, 200—250 
kg súlyú 3 hónapos ma­
gyar tarka bikaborjú. 
Balmazújváros, Debrece­
ni út 20.

Jó állapotban levő hő­
csöves olajkályha eladó. 
Kerekes F. u. 20. Érdek­
lődni 17 órától.

48-as fehér, hímzett 
irhabunda eladó. Huszár 
Gál u. 5.

Házaspár idős néni 
vagy bácsi gondozását 
lakásért vállalja. „Be­
csületes” jeligére a ki­
adóba.

Két Trabant-kerék ra- 
diálgumival és dísztár­
csával eladó. Boldogkert 
Bárány u. 11.

Magyar u. 14. sz. alatt 
eladó 18 m 2 colos vas­
cső.

Kisméretű gyermekágy 
matraccal, jó állapotban 
eladó. Erzsébet u. 16. I. 
5.

Nem használt 46-os fér­
fi irhabunda eladó. Pető­
fi tér 71. I. 5.

Főnixpálma, 4 éves, 11 
levelű, és 39 levelű fi- 
kusz eladó, közületnek 
is. Darabos u. 14. IX. 
52.

Peronoszpóramentes Za-
lagyöngye szőlővessző 
megrendelhető, azonnali 
szállítással, 15,— Ft/db.

Szőlővessző-lerakat, 
Csongrád, Felszabadulás 
u. 42.

Szarvas kazán eladó. 
Vezendi. Bujdosó u. 27. 
5 óra után.

Eladó 40 mázsa sütő­
tök. Balmazújváros, Deb­
receni út 20.

Dolgozókat alkalmaznak
A Debreceni Állami Gazdaság 

közgazdasági szakközépiskolai 
végzettséggel rendelkező gyakor­
lott gépkönyvelőt keres felvétel­
re. Jelentkezni lehet a gazdaság 
központjában, Debrecen, Üttörö 
u. 3. (Konzervgyárral szemben.)

CENTRUMHÉTFŰ
FÉRFIINGEK

20°/

A Hajdúsági Bőrgyár Vegyipari 
Szakközépiskolát végzett dolgo­
zót alkalmaz 3 műszakban, cso­
portvezetői munkakörbe. Jelent­
kezés: Db., Vágóhíd u. 3.

DEÁSZ cipőgyártó üzemébe 
felsőrészkészítő és szabász szak­
munkásokat, valamint betanított 
tűzönöket felvesz. Jelentkezés: 
Debrecen, Monostorpályi út 11., 
üzemvezetőnél.

DEÁSZ nyomdaüzemébe két 
műszakos foglalkoztatással beta­
nított könyvkötőket felvesz. Je­
lentkezés: Debrecen, Kct malom 
u. 4., üzemvezetőnél.

Ejjeliőri munkakörbe nyugdí­
jas férfit azonnali belépéssel fel­
veszünk. Jelentkezés: GELKA 
Villamosgép-felújító üzem, Deb­
recen, Segner tér 1. (Kisállomás 
mellett.)

Gyakorlattal rendelkező vil­
lanyszerelőt felvesz a HAJDÜ- 
SZÖV Vállalat nyíradonyi üzeme. 
Jelentkezés: Faipari Üzem, Nyír- 
adony, Vasút u., üzemvezetőnél.

Felsőfokú műszaki (gépész) 
végzettséggel üzem- és munka­
szervezőt alkalmaz az EPGÉP 
(13-488).

A KELET-MAGYARORSZÁGI

NYERSANYAG-HASZNOSÍTÓ VÁLLALAT 
Debrecen, Külső vásártér 3. sz.

DEBRECENI TELEPRE:
gyakorlattal rendelkező 

telepvezetőt, 
kereskedelmi vezetőt, 

művezetőt,
vezető adminisztrátort. 

Jelentkezés a személyzeti vezetőnél. 
PÜSPÖKLADÁNYI TELEPRE: 

lángvágót.
Jelentkezés a telepvezetőnél.

a HUNNIACOOP Kisvárdai Baromfi-feldolgozó 
és -értékesítő Közös Vállalat 

megbízottainál,
Debrecen, Nap utca 25. szám alatt. 

AJÁNLUNK:
New Hampshire 
Plimouth 
Fj-es fajtájú 
Pekingi 
Rajnai

naposcsibét
naposcsibét
naposcsibét
naposkacsát

naposlibát

Garantáltan kitűnő minőségben. 
Előjegyzést felveszünk 1979. december 1-től 

mindennap 8—12 óráig.

A ZÖLDÉRT VÁLLALAT

megkezdte az egyéni termelőkkel 
a szerződéskötéseket

SZERZŐDNI
AZ ALÁBBI HELYEKEN LEHET:

I. Kirendeltség, Mikepércsi út 10. 
Rákóczi u. 3.

Mikepércs felvásárlótelep 
Dombostanyai felvásárlótelep 

Kondorosi felvásárlótelep

Fiatal,
érettségivel rendelkező

műszerészt
alkalmazunk

kétműszakos
munkakörben.
Jelentkezéseket 

„Adatrögzítés 006 586” 
jeligére a Magyar 

Hirdetőbe kérjük leadni.

A Debreceni Állami Gazdaság 
központi javítóműhelye gyakor­
lattal rendelkező autószerelő és 
karosszérialakatos szakmunkás« 
kát keres felvételre. Közlekedr- 
vállalati autóbusszal. Jelentkrzn< 
lehet a műhelyvezetőnél, Lene/ 
telepen. Aki egy éven belül ha 
romszor változtatott munkahe­
lyet, ne jelentkezzen.

A Hajdú megyei Állami Építő­
ipari Vállalat felvételre keres kő­
műves, ács, vasbetonszerelő, la­
katos, festő, bádogos, szigetelő 
szakmunkásokat, munkásszállás, 
főétkezés biztosítva. Ne jelent­
kezzenek azok, akik az utóbbi 
két évben háromszor változtattak 
munkahelyet. Jelentkezés a mun­
kaerő-gazdálkodáson, Debrecen. 
Kálvin tér 11.

A H.-B. m.-i Allatforgalmi és 
Húsipari Vállalat E kategóriával 
rendelkező gépjárművezetőt, va­
lamint árukísérőt keres felvétel­
re. Jelentkezés a szállítási osztá­
lyon, Debrecen, Rigó u. 4.

Az Agrártudományi Egyetem 
kísérleti telepe azonnali belépés­
sel éjjeliőr állást hirdet. Jelent­
kezés : Debrecen, Böszörményi 
út 138. sz. alatt.

A Debreceni Dohánygyár ka­
tonai szolgálatot teljesített ma­
rós szakmunkásokat két műszak­
ba, és cigarettagyártáshoz, -cso­
magoláshoz 3 műszakba betaní­
tott munkakörbe dolgozókat ke­
res felvételre, jelentkezni lehet a 
munkaügyi osztályon, Debrecen 
Vágóhíd u. 2.

A Debreceni Közlekedési Vál­
lalat felvesz festő-fényező szak- 
és betanított munkásokat és egy 
fő vágánygondozót. Jelentkezés - 
Blaháné u. 2. I. 12.

A Hajdúböszörményi Téglagyár 
gyakorlattal rendelkező géplaka­
tos szakmunkást alkalmaz kar- 
bntartói munkakörbe. Jelentke­
zés a gyárvezetőnél.

GYÍSZHlR
Mely fájdalommal tudatjuk, 

hogy szeretett munkatársunk 
EERENCZIK ZOLTÁNNÉ 

Mágay Márta,
a Kossuth Lajos Tudomány- 
egyetem Gyakorló Általános 
iskolájának igazgatóhelyette­
se súlyos, de nagy türelemmel 
viselt szenvedés után, S3 éves 
korában elhunyt. Megbecsült 
kartácsunkat az iskola saját 
halottjának tekinti. Temetése 
1979. november 14-én, szerdán 
délután 14 órakor lesz a Köz­
temető 1. o. ravatalozó ter­
méből polgári szertartás sze­
rint. Emlékét kegyelettel meg­
őrizzük. Az iskola összes 
dolgozója, tanulóifjúsága és 
szülői munkaközössége.

VILLANYSZERELO-IPARI VÁLLALAT 
2. SZ. ÜZEM
DEBRECENI KIRENDELTSÉGE

Debrecen környéki munkahelyeinkre: 
villanyszerelőket, betanított és segédmunkásokat, 
lakatosokat — hegesztővizsgával —, kubikosokat. 

JELENTKEZES:
Debrecen, Szabadság útja 127. szám alatt.
Telefon: 11-274.

Az ország legnagyobb lakásépítő vállalata,

a 43. sz. Állami építőipari vallalat 

AZ 1980—81-ES TANÉVRE

ács és állványozó, kőműves, 

épületburkoló (hideg), épületgép-szerelő, 

csőhálózat- és berendezésszerelő (víz, gáz), 

villanyszerelő, épületasztalos, festő, mázoló és 

tapétázó szakmában.

A vidékieket kollégiumban elhelyezzük 
és teljes ellátást (étkezés, munkaruha stb.) adunk. 

A tanulmányi ösztödíjon felül 250—500 Ft 
társadalmi ösztöndíjat is fizetünk.

Jelentkezés levélben:

43. sz. Állami építőipari vállalat
oktatási osztály,

Budapest XI., Dombóvári út 17—19., 1117.

Személyesen: Budapest XI. Budafoki út 42. 

oktatási központ.
Kér je részletes pályaválasztási tájékoztatónkat!

Érdekesnek ígérkező láb' 
szurkolók ma délután 13 ó 
utcai sporttelepén. A két d 
Kinizsi és a D. Universitas

A D. Kinizsi összeállítását 
adni Mölnár János edző, a; 
lvára lépő tizenegyet: Répa 
ti, Mózsa, Andirkó, Jónás. 
Fodor, Orieinstein, Palcsó. 
alább az egyik pont megszel]

Nagykaposi Elemér, a D 
után kijelölte a 14-es keret 
előtt állítja össze. A 14-es 
zsöny, Csapó dr„ Király, Sz| 
Ballá, Maczkó, Vékony, Fie 
abban, hogy az együttes rr 
Vágóhíd utcai sporttelepről

A találkozót minden bi 
bízunk abban, hogy sports 
a két debreceni együttes 
vezeti.

A két éllovas, a Szolnoki 
egyébként ma nehéz felad 
MTE Jászberényben, a Ny: 
dégszerepel. Amelyik cs, 
vinni, könnyen lépéselőny^

Góllövölisti
A Hajdú-Bihar megyei labJ 

rúgó-bajnokságban, a XIV. ll 
dulóban elérték a félezredik il 

22 gólos: Vaszilko (Balmazuil

r°19 gólos: Mile (Püspökladán 
16 gólos: Tar (BalmazújvárJ 
15 gólos: Farkas (Hajdus1 

boszló), Eröss (Sárrétudvari)
13 gólos: Sütő <Hajdúbós/| 

menyi. ,
10 gólos: Katona (Hajdúdért! 

Demkó (Nádudvar). I
9 gólos: Papp (Hajdubo-zl

mény), Gajfán (Hajdúbó./i
mény). Mészáros (Hajdúszoötl 
ló), Kerti (Nádudvar), Dl 
(Püspökladány).

8 gólos: Horváth (Berettyóul 
lu). l

7 gólos: Muzsnat (Berettyóul 
lu), Barna (D. Volán). Kati 
(Egvek), Mándi (Hajdúba-1
mény), Laboncz (Hajdúszuhd
ló). Vásárhelyi (Letavérit-,

6 gólos: Hadházi (Derecsl 
Kábái (Derecske!, Balogh (D 
Ián). Zelenák (Hajdúból
mény). Kovács (Létavéri] 
Szkupi (Nádudvar), Szolga 
pökladány).

Leninvárosbai 
az olimpiai 
válogatott

Az olimpiai keret tagjai 
Leninvárosban . tartó | 
Szombaton délelőtt eső: id 
mélytalajú pályán kétkapus 
zést tartottak. Az ellenit 
Olefin SC csapata volt.

A mérkőzés eredmenve 
(2:0) volt és a góllövók 
(ll-esből). Fekete (V i> ] 
Pogány. Borostyán.

A keret tagjainak egészség] 
lapota felőli érdeklődésünk:t 
Lakat Karoly elmondotta 
Paróczai sérülten érkezett L< 
varosba és orvosi . 
hogy tovább marad-e. vagy hl 
utazik. Az ugyancsak sérült 
yer helyett FUkő, tehát egy 
diósgyőri jhtékos jutott 
csapathoz és kérdőjel meg Dl 
szerepeltetése, akit Budapel 
gyógykezelnek, és mind ez i| 
nem érkezett Leninvárosba.

II DMVS 
szakosztj

Pénteken este szakoszt| 
ülést tartott a DMVSC 
darúgó szakosztálya, amell 
az első és a második csa 
játékosain kívül részt vei 
a klub elnökhelyettesei. Ja 
volt Fülöp János, a met] 
pártbizottság titkára is.

Fülöp Kornél, a DM'I 
labdarúgó szakosztályai 
elnöke értékelte az NB 1-1 
és a tartalékbajnokság| 
szereplő együttesek telje 
ményét. hangsúlyozta, hol 
klub és a szakosztály vezl 
sége elégedett az eddig el 
eredményekkel. A szaki

HSZK-ban 
a DUSE női

Az NSZK-beli Leverkuj 
ben vendégszerepeit a Dl 
női tomacsapata. Tizerf 
nemzet tizenhárom klubi 
pata mérte össze tudásáf 
bemutatót nagy érdeklő 
kísérte. Ez nem volt vélei 
mivel a kínaiak, a bolgál 
az angolok és az olaszok! 
lógatott tornászokkal tel i 
delt csapatot indítottaki 
első helyen a VR KínaJ 
king csapata végzett



panyi Egyetem 
fczonnali belépés­
it hirdet._ Jelent- 
|t. Böszörményi

loohánygyár ka- 
1 teljesített ma­
ikat két műszak- 
tyartáshoz, -cso- 
liszakba betaní- 

dolgozókat ke- 
lentkezni lehet a 
fclyon, Debrecen,

közlekedési Vál- 
lő-fényező szak- 
Inkásokat és egy 
fót- Jelentkezés:

12.
Inényi Téglagyár 
Tlelkezö géplaka- 
I alkalmaz kar- 
Ikörbe. Jelentke- 
nél.

zhír
pírnál tudatjuk, 
lm unkatársunk, 

ZOLTANNÉ 
I Márta,
los Tudomány- 
Eorló Általános 
lazgatóhelyette- 
jtgy türelemmel 

után, 53 éves 
t. Megbecsült 

laz iskola saját 
kinti. Temetése 
] 14-én, szerdán 
kor lesz a Köz- 
Jravatalozó ter- 
I szertartás sze- 
Tesryelettel meg- 
Iskola összes 
jilóifjúsága és 
özössége.

sokat
sokat.

Ilalata.
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trelő,

I Ráz), 

lazoló és

pzük
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[ 1117. 

út 42,

latónkat!

Helyi rangadó
a Vágóhíd utcai sporttelepen

Érdekesnek ígérkező labdarúgó-mérkőzést láthatnak a 
szurkolók ma délután 13 órai kezdettel a DMVSC Vágóhíd 
utcai sporttelepén. A két debreceni NB II-es csapat, a D 
Kinizsi és a D. Universitas játszik bajnoki mérkőzést.

A D. Kinizsi összeállítását sérülések miatt nem tudta meg­
adni Molnár János edző, az alábbi keretből jelöli ki a pá- 
iyára lépő tizenegyet: Répánszky, Kiss A., Kelemen, Néme- 
ti. Mózsa, Andirkó, Jónás, Cs. Kiss, Tőzsér, Sugár, Zákány, 
Fodor, Orieinstein, Palcsó, Orosz. A D. Kinizsi vezetői leg­
alább az egyik pont megszerzésére számítanak.

Nagykaposi Elemér, a DUSE vezető edzője pénteken dél­
után kijelölte a 14-es keretet, a kezdő csapatot vasárnap dél­
előtt állítja össze. A 14-es keret: Szabó, Mező, Buglyó, Bő- 
zsöny, Csapó dr., Király, Szabolcsi, Pistár, Lakatos, Kiss dr., 
Bállá, Maczkó, Vékony, Fiedler. A DUSE szakvezetői bíznak 
abban, hogy az együttes mindkét bajnoki pontot elhozza a 
Vágóhíd utcai sporttelepről.

A találkozót minden bizonnyal nagy érdeklődés kíséri, 
"bízunk abban, hogy sportszerű küzdelmet és jó játékot hoz 
a két debreceni együttes összecsapása. A találkozót Győri 
vezeti.

A két éllovas, a Szolnoki MÁV MTE és a Nyíregyháza 
egyébként ma nehéz feladat előtt áll. A Szolnoki MÁV 
MTE Jászberényben, a Nyíregyháza Kazincbarcikán ven­
dégszerepei. Amelyik csapat mindkét pontot haza tudja 
vinni, könnyen lépéselőnybe kerülhet riválisával szemben.

Kiemelkedő 
sportesemények

Kosárlabda
DMVSC Vágóhíd utcai sport- 

csarnoka, ll óra: DMVSC—Sze­
gedi EOL-AK. Női NB II-es baj­
noki mérkőzés.

Labdarúgás
DMVSC Vágóhíd utcai sportte­

lepe, 13 óra: D. Kinizsi—D. Uni­
versitas. NB II-es bajnoki mér­
kőzés.

Vidéken: Megyei bajnokság (13 
órától): Sárrétudvari—D. Volán. 
Báránd—Berettyóújíalu, Bal­
mazújváros—Hajdú Vasas, Haj­
dúböszörmény—Hajdúszoboszló, 
Kaba—Hajdúnánás, Létavértes— 
Hajdúdorog, Nádudvar—Körös­
szegapáti, Nyiradony—Egyek, 
Püspökladány—Derecske.

Röplabda
Városi sportcsarnok, 9 óra: Új­

pesti Dózsa—NIM. — 10.30: Bp. 
Spartacus—Vasas Izzó. A női 
MNK-döntő harmadik, befejező 
fordulójának mérkőzései.

Sakk
Egyetem téri kémiai épület, 9 

óra: D. Universitas—Bp. Sparta­
cus. OB I-es csapatbajnoki mér­
kőzés. — Széchenyi utca 8. szbm. 
9 óra: D. Spartacus—Honvéd 
Asztalos János SE. OB II-es csa­
patbajnoki verseny.

Teke
Építők munkásszállójának pá­

lyája, 10 óra: DMVSC—Salgótar­
jáni TC (Akurátni). NB II-es 
csapatbajnoki mérkőzés.

Góllövőlista
A Hajdú-Bihar megyei labda­

rúgó-bajnokságban, a XIV. for­
dulóban elérték a félezredik gólt

22 gólos: Vaszilko (Balmazújvá­
ros).

19 gólos: Mile (Püspökladány).
16 gólos: Tar (Balmazújváros).
15 gólos: Farkas (Hajdúszo­

boszló), Eröss (Sárrétudvari).
13 gólos: Sütő (Hajdúböször­

mény).
10 gólos: Katona (Hajdúdorog), 

Demkó (Nádudvar).
9 gólos: Papp (Hajdúböször­

mény), Gajfán (Hajdúböször­
mény). Mészáros (Hajdúszobosz­
ló), Kerti (Nádudvar), Darai 
(Püspökladány).

8 gólos: Horváth (Berettyóújfa­
lu).

7 gólos: Muzsnai (Berettyóújfa­
lu), Barna (D. Volán), Katona 
(Egyek), Mándi (Hajdúböször­
mény), Laboncz (Hajdúszobosz­
ló). Vásárhelyi (Létavértes).

6 gólos: Hadházi (Derecske), 
Kábái (Derecske), Balogh (D. Vo­
lán), Zelenák (Hajdúböször­
mény), Kovács (Létavértes), 
Szkupi (Nádudvar), Szolga (Püs­
pökladány).

e •

Otjátszmás mérkőzésen 
győzött az Izzó

Leninvárosban 
az olimpiai 
válogatott

Az olimpiai keret tagjai hétfőig 
Leninvárosban tartózkodnak. 
Szombaton délelőtt esős időben, 
mélytalajú pályán kétkapus ed­
zést tartottak. Az ellenfél az 
Olefin SC csapata volt.

A mérkőzés eredménye 4:0 j 
(2:0) volt és a góllövők: Oláh 
(11-esből). Fekete (Ü. Dózsa), i 
Pogány. Borostyán.

A keret tagjainak egészségi ál- i 
lapota felöli érdeklődésünkre dr. 
Lakat Karoly elmondotta, hogy 
Paróczai sérülten érkezett Lenin- 
varosba és orvosi vizsgálat dönt. 
hogy tovább marad-e, vagy haza­
utazik. Az ugyancsak sérült Ma­
yer helyett Fükó, tehát egy újabb 
diósgyőri játékos jutott be a 
csapathoz és kérdőjel még Dunai 
szerepeltetése, akit Budapesten 
gyógykezelnek, és mind ez ideig 
nem érkezett Leninvárosba.

Ezer néző elölt játszották 
le szombat délután a városi 
sportcsarnokban a női röp­
labda MNK-döntő második 
fordulójának mérkőzéseit. 
NIM—BP. SPARTACUS 3:0

Az első játszmában köny- 
nyed játékkal szerezte pont­
jait a NIM, és végig vezetve 
nyert. A második játék­
részben szoros volt az ered­
mény, a hairában azonban 
Marczis leütései rendre biz­
tos pontokat eredményeztek 
a NIM számára. Hasonlóan 
alakult a harmadik játszma 
is. 7:7 után biztosította be 
győzelmét a NIM. Az egyes 
játszmák eredménye: 15:9, 
15:11, 15:11.

vasas izzó—Újpesti 
DÓZSA 3:2

Pillanatok alatt 5:1-re ve­
zetett az Izzó az első játsz­
mában, és a lila-fehérek 
rossz védőmunkájuk miatt 
nem tudták kétségessé tenni 
a Vasas Izzó győzelmét 
(15:7) Nagyszerű küzdelmei 
hozott a második szett. Fe 
keténé rendre visszaadta a 
már-mar védhetetlennek tű­
nő labdákat. A hálónál pe­

dig Juhász játszott remekül 
és egyenlített a Dózsa. (8:15) 
A harmadik játszmában vé­
gig az Izzó vezetett. Kőszegi 
remek nyitásait több esetben 
nem tudták visszaadni a dó- 
zsás lányok. A hálónál pedig 
Nagyné jó feladásait rendre 
védhetetlenül ütötték meg 
az Izzósok. (15:7) A negyedik 

I játszma hasonlóan indult, az 
Izzó 4:l-re, majd 8:3-ra ve­
zetett, ekkor azonban Juhász 
nagyszerű játéka révén fordí­
tott a Dózsa, és végül a lila- 
fehérek kiegyenlítettek.
(13:15) Óriási harcot és nagy­
szerű küzdelmet hozott a 
döntő játszma. Mindkét 
együttes nagy erőbedobással 
küzdöttt. Az Izzó szerzett ve­
zetést. majd 4 :4-re alakult az 
eredmény. Ezután az Izzó el­
húzott (10:4), ekkor azonban 
újra egyenlíteni tudott a Dó­
zsa (11:11). Drámai küzde­
lemben végül a jobb ütőerő­
vel rendelkező Vasas Izzó 
megnyerte a játszmát (15:llj 
és a mérkőzést is.

A ma délelőtti párosítás 
Újpesti Dózsa—NIM, Bp 
Spartacus—Vasas Izzó .

Lottónyeremények
A Sportfogadási és Lottó 

Igazgatóság közlése szerint a 
45. játékhéten 5 találatos 
-zelvény van.

A lottónyereménvek a nve- 
reményilleték levonása után:

5 találatot 1 fogado ért el. 
nyereménye 1 313 003 forint.

4 találatos szelvénye 62 fo-

n DMVSC labdarúgó 
szakosztályának ülése

Pénteken este szakosztályi 
ülést tartott a DMVSC lab­
darúgó szakosztálya, amelyen 
az első és a második csapat 
játékosain kívül részt vettek 
a klub elnökhelyettesei. Jelen 
volt Fülöp János, a megyei 
pártbizottság titkára is.

Fülöp Kornél, a DMVSC 
labdarúgó szakosztályának 
elnöke értékelte az NB I-ben 
és a tartalékbajnokságban 
szereplő együttesek teljesít­
ményét, hangsúlyozta, hogy a 
klub és a szakosztály vezető­
sége elégedett az eddig elért 
eredményekkel. A szakosz­

tály elnöke azonban azt is el­
mondotta. hogy hazai pályán 

: többet vártak a csapattól.
A szakosztályi ülésen fel­

szólalt Fülöp János is. A me­
gyei pártbizottság titkára 

, részletesen elemezte a Debre­
cen sportéletében bekövetke­
zett változásokat, szólt az 
egyesületi fúziók jelentőségé­
ről. A labdarúgó szakosztály 
szereplését sikernek tekinti a 
megye és a város közvélemé­
nye, ugyanakkor jobb sze­
replést vártak a szurkolók a 
Közép-európai Kupában.

NSZK-ban vendégszerepeit 
a DUSE női tornászcsapata

Diákolimpia
A KISZ városi bizottsága 

az 1979 80-as tanévben meg­
rendezi a debreceni középis­
kolások tömegversenyét, a 
debreceni diákolimpiát. A di­
ákolimpia első versenyeire 
ma kerül sor. 8 órai kezdet­
tel a BIOGAL Gyógyszergyár 
környékén tájfutóversenyt 
rendeznek, amelyen előrelát­
hatólag 350—400 diák áll 
rajthoz. A lányok 1500, a fi­
úk 2000 m-es távon indulnak. 
A D. Dózsa lőterén fél 9-kor 
rendezik meg a lövészver­
seny selejtezőjét, húsz közép­
iskola tíz-tíz versenyzője 
vesz részt.

Az NSZK-beli Leverkusen- 
ben vendégszerepeit a DUSE 
női tornacsapata. Tizenegy 
nemzet tizenhárom klubcsa­
pata mérte össze tudását. A 
bemutatót nagy érdeklődés 
kísérte. Ez nem volt véletlen, 
mivel a kínaiak, a bolgárok, 
az angolok és az olaszok vá­
logatott tornászokkal telitűz­
delt csapatot indítottak. Az 
első helyen a VR Kína-Pe- 
king csapata végzett 74,80

ponttal a brazil Tijuca TC 
előtt (71 pont). A DUSE An­
tal, Pallai, Rácz összeállítású 
együttese 66,70 pontot szer­
zett és hetedik lett.

A DUSE tornásznői számá­
ra rendkívül hasznos volt a 
versenyen való részvétel, hi­
szen a debreceni tornászok 
tizenegy nemzet tornászaival 

i találkoztak és felmérhették, 
mire képes jelen pillanatban 

i a debreceni tornasport.

Nézőpont
Jó ötletnek bizonyult a 

Magyar Tomaszövetség 
döntése, hogy Szeged után 
ismét vidéki városnak adta 
a legrangosabb hazai via­
dal, a Mesterfokú Bajnok­
ság rendezésének jogát. A 
debreceni sportcsarnokban 
már a kevésbé látványos, 
előírt gyakorlatok alkalmá­
val is ezernél több néző I 
ült a lelátókon — bizonyít­
va, hogy az egykori tor­
nászfellegvár ma ugyan 
nem tartozik a sportág 
közvetlen élvonalába, de a 
közönség érti és szereti a 
tornát.

Pontosan egy hónappal a 
világbajnokság előtt az 
edzőtáborban megsérült 
Űjszigeti kivételével a tel­
jes magyar élgárda felso­
rakozott a debreceni po­
rondon. S ez egyben (tor­
náról lévén szó) egyenérté­
kű egy rangos nemzetközi 
versennyel, hiszen leg­
jobbjaink, férfiak és nők 
egyaránt gyakran szerepel­
nek „nézőcsalogatóként” 
külföldön is.

A világnagyságok jelen­
léte önmagában is ínyen­
ceknek való produkciót kí­
nál, hát még akkor, ha a 
nézők még valami különle­
ges eseményben is bíznak. 
Nos, erre is volt esélyük: a 
férfiaknál Donáth triplá­
zásra készült, hiszen a leg­
utóbbi két esztendőben ő

sAtagy versenyek után

V*

Magyar Zoltán gyűrűgyakorlata is nagy tapsot kapott

Flander és a parányi Ha­
mar Ági dinamitos erővel 
robbant be az élvonalba.

A nézők pergő ritmusú 
viadalt láthattak mindhá­
rom nap — persze azon va­
lóban lehet vitatkozni, 
hogy van-e szükség az 
arisztokratikusnak tűnő 
hosszú zsüribemutatásokra. 
A közönség tájékoztatása 
viszont elsőrangú volt, 
mint ahogy mesterfokúnak 
nevezhető a debreceni köz­
reműködők munkája is. A 
sportcsarnok kollektívája 
(többek között Bétéri Gá­
bor, Bétéri Gáborné, Egri 
Ferenc, Gilányi Sándor,

A fiatal Almási Lenke virtuóz bemutatója a felemás- 
korláton ezüstérmet érdemelt

gadónak volt, nyereményük 
egyenként 84 710 forint.

3 találatos szelvénye 5491 
fogadónak volt, nyeremé­
nyük egyenként 598 forint.

A 2 találatos szelvények 
száma 162 043 darab, ezekre 

! egyenként 25 forintot fizet- 
1 nek. (MTI)

A hét 11-e
A megyei labdarúgó-baj­

nokság szerdai, XIV. forduló­
jában akadtak meglepetések 
is, s több új név került elő­
térbe a legjobbak összeállítá­
sánál.

A hét 11-e: Benedek A. 
(Derecske) — Pistár (D. Vo­
lán), Palatitz (Püspökladány), 
Czibere (Nádudvar), Tollas 
(Berettyóújfalu), Fóhn (D. 
Volán), Bencsik A. (Hajdú 
Vasas), Sütő (Hajdúböször­
mény), Pala I. (Berettyóújfa­
lu), Siketh (Hajdúnánás), Mi­
le (Püspökladány).

volt a mesterfokú bajnok 
— az esélyes árnyékában 
végül a kiegyensúlyozot­
tan tornázó Kovács Péter 
nyerte ezt a címet. Elma­
radt a másik jubileum is: 
eddigi tizennyolc mester­
fokú aranyérmét Debre­
cenben nem tudta húszra 
kiegészíteni Magyar Zol­
tán, aki a verseny legmaga­
sabb pontszámúval (9.9) 
lovon igazolta, hogy to­
vábbra is „jól ül a nyereg­
ben”.

A szakemberek és a 
szurkolók egyaránt világ- 
bajnoki, olimpiai szem­
üveggel méricskélték a 
gyakorlatokat: Forth
Worth és Moszkva neve 
sokszor szóba kerül. így 
aztán nem csoda, hogy a 
korlát és a nyújtó (rövid 
budapesti pihenő köz beik­
tatásával) egyenesen Ame­
rikából érkezett, elősegítve 
versenyzőink alkalmazko­
dását a VB körülményei­
hez. A ló viszont szovjet 
gyártmány volt — igazol­
va, hogy hagyományos 
„éremtermelő” szerünk 
esetében az olimpia a fő 
cél, s még a világbajnok­
ság kedvéért sem engedett 
cserét Bordán Dezső, a 
férfiválogatott vezető edző­
je.

Mit hozott a verseny? 
Míg a férfiaknál csendes 
forradalomként könyvel­
hető el Kovács Péter, mö­
götte pedig Vámos, Kra- 
marics és Paprika fokozot­
tabb térnyerése a csúcson 
levő tapasztalt versenyzők 
(Magyar, Donáth, s a 31 
évesen újból válogatott 
Molnár) mellett, addig a 
nőknél Csányi, Almási,

Harmati László, Hári Ist­
ván, Hárs Tibor, Körtvé- 
lyesi Gyuláné, Márton Ka­
talin, Rontó Géza, Simon 
Mihály, Szűcs Xavér, Ta­
kács Sándor, Vida Gábor­
né, Zagyva lmréné) nem 
először bizonyította, hogy a 
rangos versenyek színvona­
lán képes dolgozni.

A tomaverseny résztvevői 
fél kettőkor hagyták el az 
épületet, s három óra táj­
ban már szállingóztak a 
nemzetközi férfi kézilabda­
torna nézői. Akárcsak a 
mesterfokú bajnokság ide­
jén, ezúttal is három alka­
lommal volt táblás ház a 
sportcsarnokban. S a zsú­
folt nézőtér arra enged kö­
vetkeztetni, hogy a szurko­
lók talán még azt sem bán­
ták, hogy a mérkőzések

színvonala ezúttal alatta 
maradt az elmúlt évinek. 
Kár, hogy a meghívottak 
közül Csehszlovákia és Iz- 
land nem sokkal a verseny 
kezdete előtt lemondta a 
részvételt, a középmezőny­
höz tartozó Bulgária pedig 
a Balkán-bajnokság fára­
dalmaival (bronzérem) a 
„csomagban” késve top­
pant be, s az olimpiai baj­
nok Szovjetunió képvisele­
tében is csupán az ukrán 
válogatott érkezett... így 
aztán mindössze egyetlen 
nehéz meccse volt a ma­
gyar együttesnek: a Len­
gyelország elleni győzelem 
azt is jelentette, hogy 
ami nem sikerült tavaly 
Románia jelenlétében, az 
most megvalósult — Ma­
gyarország nyerte a Debre­
cen Kupát.

Az öröm azonban nem 
lehet teljes, hiszen ez a já­
ték aligha lesz elegendő 
eredményes szerepléshez a 
közelgő Világ Kupán. A 
magyar válogatott pillanat­
nyilag csupán egyetlen iga­
zi klasszissal rendelkezik — 
a kapus Bartalos Bélával. 
Csapatunk játékában némi 
színt csupán Kontra Zsolt 
teljesítménye jelentett
még: a tatabányai szélső 19 
góljával (csak két mérkő­
zésen szerepelt), a lengyel 
Klempel (21) mögött a má­
sodik helyen végzett a gól­
lövőlistán. Szomorú azon­
ban, hogy Kovács Péter 
mindössze 16 alkalommal 
volt eredményes — ezúttal 
is óriási hibaszázalékkal 
lőtt kapura, szoros őrizetet 
kapva pedig eltűnt a me­
zőnyben. Csapatunknak 
nem volt vezéregyénisége, 
meglehetősen szürke játék­
kal biztosította tornagyő­
zelmét.

A Debrecen Kupa tavaly 
nagy közönségsikert aratva 
iratkozott fel a rangos 
nemzetközi tornák közé. A 
jó kézilabda iránti érdek-1 
lödés azóta sem csökkent a 
városban — ezért lennel 
hasznos, ha jövőre ismét az\ 
első évihez hasonló erős 
mezőnyt verbuválnának a 
Magyar Kézilabda Szö­
vetség vezetői, hiszen nemi 
csupán a közönség, de a l 
sportág szakmai érdekei is ] 
ezt követelik.

Arvay Sándor

Az NB I B-ben szereplő TFSE csapatában játszó Nád 
is meghívást kapott a magyar válogatottba — a bolgá­
rok elleni mérkőzésen ő dob kapura, az előtérben Pál 
(2) és Gubányi
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Befejezték 
dz őszi betakarítást

Jó szervezéssel és lelkiis­
meretes munkával végezték 
az idén is az őszi munkákat 
a hajdúböszörményi Béke 
Termelőszövetkezetben. A jó 
munkának meg is lett az 
eredménye: optimális idő­
ben — október 29-ig — el­
végezték az őszi búza veté­
sét több mint 1800 hektáron, 
s pár nap múlva, október 31- 
én már a takarmánykukorica 
betakarításával is végeztek 
1932 hektáron. Véget ért a 
hibridkukorica betakarítása

: is, amelynek beszállítása a 
hibridüzemekbe folyamato- 

I san történik.
November 10-én véget ért 

a munka a 487 hektár cukor­
répában. A két Herriau gép­
sor ezekben a napokban már 

I a' társszövetkezetek cukorré­
pa-betakarítását végzi.

A szövetkezet a még hátra­
levő munkára, a mintegy 480 
hektár őszi mélyszántásra 
koncentrálhatja erőit. A ter­
vek szerint ezt a munkát is 
befejezik november 20-ra.

Garázsszövetkezetek
A Hajdú-Bihar megyei 

MÉSZÖV Lakásszövetkezeti 
Titkárságának kezdeménye­
zésére Balmazújvároson és 
Bihamagybajomban meg­
alakultak az első községi ga­
rázsszövetkezetek. Több ga­
rázscsoport építése is befeje­
ződött már. A társas kocsi­
színek burkolt utak mellett 
fekszenek s mindegyikük ve­
zetékes vízzel, villannyal 
van felszerelve.

Bihamagybajomban a ko­
csitulajdonosok például a 
közelmúltban vették birto­
kukba a modem garázso­
kat. A balmazújvárosiak 
szintén élen járnak a szövet­
kezeti összefogás új formájá­
nak népszerűsítésében. A ta­
pasztalatok ismeretében Föl-

1017M

desen is történt már hasonló 
kezdeményezés.

A vidéki társas garázsok 
előnye elsősorban abban van, 
hogy a szövetkezésben rejlő 
előnyöket hasznosítva, jár­
ható utak mellett épülnek 
fel, így nem kell a tulajdo­
nosoknak továbbra is sáros, 
gödrös mellékutcákban nap 
mint nap közlekedniük. A 
garázsok felépülésével az 
autók rendszeres használha­
tósága, s kellő karbantartása 
is biztosított.

A két községben lakók 
kezdeményezésére már me- 
gyeszerte felfigyeltek, így 
biztosnak látszik, hogy a 
következő években újabb 
községi szövetkezeti kezelésű 
garázsok épülnek megye- 
szerte.

G
Egyik klubkönyvtárunk vezetője hív teleforum. Oka 

van rá. Megegyezünk. Amit kér természetesen teljesíthe- 
) tő. S amíg a szavakat fűzzük, így ismeretlenül kirajzoló­
dik a másik egyénisége. Legalábbis azt hisszük. Nyilván 
szavaink sok mindent elárulnak rólunk, néha többet, 
mint amennyit mondunk velük.

A beszéd a holnapra terelődik. Hogy holnap, vagy az­
után mit kell tenni, milyen hatású lesz ez vagy az az in­
tézkedésünk.

A vonal másik végén határozott kijelentés a válasz: 
Engem a holnap nem érdekel. Csak a mának élek!

Mondja ezt egy klubkönyvtár vezetője, aki mellesleg 
népművelés-könyvtár szakot végzett, s akinek munkája, 
magatartása, beállítottsága, felfogása nap mint nap em­
berek véleményét, munkáját, beállítottságát, felfogását 
formálja.

Ez lenne az elhivatottság?
(b)

Közlemény a személygépkocsi- 
vételár-előleg kiegészítéséről

Az Országos Takarékpénz­
tár Hajdú-Bihar megyei 
Igazgatósága a személygépko- 
csivételár-előleg 1979. no­
vember 30-ig történő kiegé­
szítésével kapcsolatban az 
alábbiakat közli:

A forgalom gyorsítása, il­
letve a hosszabb várakozá­
sok elkerülése érdekében az 
OTP-fiókok október végén 
valamennyi magántulajdo­
nosnak egyéni számmal ellá­
tott befizetési lapot küldtek 
ki, amelyeken bármelyik 
OTP-fióknál és a postahiva­
taloknál befizethetik a vétel­
árelőleg kiegészítését. Az 
eddigi tapasztalatok alapján 
az ügyfelek egy része a befi­
zetési lap hátoldalán szerep­
lő adatokat nem, vagy hiá­
nyosan tölti ki, mely a fel­
dolgozás során levelezést tesz 
szükségessé az OTP és az 
ügyfél között.

A vételárelőleg visszafi­
zetésével kapcsolatban köz­
ük, hogy azt csak a számlatu­
lajdonos részére — a MER­
KUR visszaigazoló levelének 
és az előleg befizetését iga­
zoló nyugta ellenében — sze­
mélyi igazolvány felmutatása 
esetén teljesíthetik. Sok 
számlatulajdonos a név- és 
lakcímváltozást, az időközbe­
ni típusmódosítást nem jelen­
tette be az előjegyzési szám­
lát vezető OTP-fióknak, 

I ami a befizetéskor problé­
mákat okoz. A sorbaállások, 
a hosszabb várakozások el- 

1 kerülése érdekében a hónap 
folyamán az OTP-fiókok ki­
segítő pénztárakat üzemeltet­
nek.

!

Az OTP kéri ügyfele­
it, hogy a kiegészítést ne ha­
lasszák a végső határidőig.

SIPOS ENDRE JÁTSZIK a 
Debreceni Dzsesszkvartett, a 
Lux és a Panta Rhei együttes 
tagjaival november 12-én 
18—22 óra között a Kölcsey 
Ferenc Művelődési Központ 
dzsesszklubjának nyilvános 
foglalkozásán. Közben be­
számoló hangzik el a varsói 
dzsessztesztiválról és a buda­
pesti dzsesszhétvégéről, leg­
kedvesebb lemezeit pedig 
Gombos Géza mutatja be.

A KORUNK ZENÉJE bér­
leti hangversenysorozat utol­
só koncertjére a Liszt Ferenc 
Zeneművészeti Főiskola ter­
mében november 11-én este 
fél 8 órakor kerül sor. Petro- 
vics Emil szerzői estje kere­
tében fellép a Budapesti Ka­
maraegyüttes, a Debreceni 
Fúvósötös, Kincses Veronika 

I (ének). Vezényel Petrovics 
Emil.

ÉJSZAKA IS ÉPÜL A HÁZ
A debreceni újkerti lakótelepen második műszakban 

is szerelik a paneleket a Hajdú megyei Állami Építő­
ipari Vállalat szerelő brigádjai, hogy biztosítva legyen 
1980-ban is a folyamatos lakásátadás (Fotó: Kőszeghy 
György)

Barátságvonat a Szovjetunióba
Az Express Ifjúsági és Diák 

Utazási Iroda, valamint a 
szovjet Szputnyik Utazási 
Iroda 1973-tól indít évente 
többször is barátságvonatot, 
cserealapon. November 14. és 
26. között 388 hajdú-bihari 
utas részvételével az Express 
Utazási Iroda Hajdú-Bihar 
megyei Kirendeltsége indít 
barátságvonatot a Szovjet­
unióba.

A Hazafias Népfront Haj­
dú-Bihar megyei Bizottsága 
és a KISZ megyei bizottsága 
közös szervezésében induló 
barátságvonat három szovjet 
nagyvárost — Kijev, Lenin­
grad. Moszkva — érint és a 
tizenkét nap során az utazá­
son részt vevők megismerked- 

I hetnek a legjelentősebb ide­
genforgalmi látványosságok- 

I kai, szovjet—magyar baráti 
esteken vesznek részt.

EGÉSZSÉGNEVELÉSI 
NAPOK. Hajdúsámsonban 
november 13—22. között ren­
dezik meg az egészségnevelé­
si napokat. A programban 
előadások és kiállítások sze­
repelnek. A megnyitó novem­
ber 13-án 8 órakor lesz a köz­
ségi művelődési házban.

A II. NAGYZENEKARI 
BÉRLETI HANGVERSENY 
november 12-én, hétfő este 
fél S-kor lesz a Bartók Te­
remben. A Debreceni MÁV 
Filharmonikus Zenekart Sza­
bó László vezényli, közremű­
ködik Baranyai László zongo­
raművész. A műsoron We­
ber-, Petrovics-, Schumann- 
és Liszt-müvek szerepelnek.

ELHÍZÁS ÉS CUKORBE­
TEGSÉG című előadás nyit­
ja meg a november 12—16. 
között megrendezésre kerülő 
egészségügyi hét eseményso­
rozatát Váncsodon a klub­
könyvtárban. Az előadást dr. 
Major László osztályvezető 
belgyógyász főorvos tartja 19 
órai kezdettel.

A QUADRILATERALIS 
kísérletes sebészeti kong­
resszuson — melyet Zakopá- 
néban rendeztek meg — dr. 
Furka István egyetemi do­
cens, dr. Mikó Irén, dr. Sápy 
Péter és dr. Gál István egye­
temi tanársegédek tartottak 
előadást.

1979. november 11.,
vasárnap
Márton napja

A Nap kél 6.42 —
nyugszik 16.14 órakor

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS: 
Északnyugaton időnként föl­
szakadozó felhőzet, már csak 
helyenként futó záporral, má­
sutt túlnyomóan borult idő, 
ismétlődő esővel, záporral. 
Napközben élénk, időnként 
megerősödő északias szél. 
Hajnalban főként keleten pá­
rásság. Legmagasabb nappa­
li hőmérséklet vasárnap 7, 12 
fok között.

A DOTE KÉPVISELŐI 
RIGÁBAN. A Debreceni Or­
vostudományi Egyetem I. 
számú Belklinikája és a Ri­
gai Orvosi Akadémia közötti 
együttműködés további fel­
adatairól, a gyógyító, kutató 
és oktatómunka jövő évi 
programjáról tartottak ta­
nácskozást Rigában, amelyen 
részt vett dr. Leövey And­
rás egyetemi tanár, klinikai 
rektorhelyettes, az I. sz. Bel­
klinika igazgatója, dr. Ka- 
kuk György egyetemi do­
cens és dr. Balázs Csaba 
egyetemi adjunktus.

INGYENES JOGI TA­
NÁCSADÁS. A bírósági 
KISZ-alapszervezet fiataljai 
ingyenes jogi tanácsadást tar­
tanak november 12-én 16—18 
óra között a KISZ Debrecen 
városi Bizottságán (Debre­
cen. Arany János u. l 'B).

KERES EMIL Kossuth-dí- 
jas érdemes művész mutatja 
be műsorát november 12-én a 
nádudvari művelődési ház­
ban. Az estet a nádudvari 
Üjtükör klub szervezi.

KITÜNTETETT VÉR­
ADÓK A közelmúltban vér­
adókat tüntettek ki a MÁV 
állomásfőnökségen az egész 
éves vöröskeresztes munkát 
értékelő ünnepségen. Hár­
man arany, tízen ezüst, hu- ! 
szonegyen bronz fokozatú ki­
tüntetést kaptak húsz, tizen­
öt, illetve tízszeres véradá­
sért.

TANULMÁNYÜT AZ 
L’SA-ban. Dr. Szabó Gábor 
egyetemi tanár, a Biológiai 
Intézet igazgatója a Magyar 
Tudományos Akadémia ki­
küldetésében kéthónapos ta­
nulmányútra utazott az 
USA-ba. A neves magyar 
akadémikus többek között 
Californiában és New York­
ban tart előadásokat, szemi­
náriumokat.

! ÉVFORDULÓNAPTÁR

Százharminc évvel ezelőtt, 1849. 
november ll-én született — és 
1921 májusában halt meg — Mar­
tin Nyrop építőművész, a század- 
forduló dán építészetének nem­
zetközi hírű, legtehetségesebb 
mestere.

A dániai Holmslandban szüle­
tett és építészeti tanulmányai! 
Koppenhágában folytatta. 1881- 
ben nagy tanulmányutat tett 
Olaszországban és Franciaor­
szágban, majd visszatérve hazá­
jába, a koppenhágai Művészeti 
Akadémián tanított, amelynek 
később igazgatója lett. Tanul­
mányútjai során sajtátos egyéni 
stílussá ötvözte össze a tapasz­
talt építészeti megoldásokat, s 
hazatérve új utat jelölt ki a dán 
építészet számára; ennek a 
Nyrop által megszabott útnak a 
jellegzetessége a nemzeti hagyo­
mányok nagyarányú felhasználá­
sa volt. Ezek alkalmazásával 
számos köz- és magánépületet 
tervezett.

Fő műve az 1893 és 1905 között 
megépült koppenhágai városhá-

AZ ÜGYELETES 
HÍRSZERKESZTŐ

Boda László 
Telefon: 12-144.

JUHÁSZ JÁCINT ÁL- 
MOSDON. A népszerű szín­
művész november 13-án dél­
után 3 órakor az álmosdi 
Kölcsey könyvtárban lép fel.

A KORONA címmel a DO­
TE Elméleti Tömb előadóter­
mében tart előadást Pap Gá­
bor művészettörténész no­
vember 12-én 19 órai kezdet­
tel.

TALLÓZÁS A MODERN 
MAGYAR KÉPZŐMŰVÉ­
SZETBEN címmel ma nyílik 
az a kiállítás, amelyen 17 
művész munkái szerepelnek. 
Megnyitót Mezei Ottó művé­
szettörténész mond 10 óra 30 
perces kezdettel a hajdúszo- 
boszlói kisgalériában.

MOZI • SZÍNHÁZ • TV
Művelődési Központ

Ma 10 órakor Élő holttest — 
Petőfi ifj. b.

7 órakor Elő holttest — Cso- 
konai-bérlet.

Hungária Kamaraszínház

Ma 10 órakor Légy jó mind­
halálig — Füvészkerti Isk.

5 órakor Légy jó mindhalálig 
— Minden jegy elkelt.

12-én. hétfőn 19 órakor Légy 
jó mindhalálig — Móra-bérlet.

TV
vasárnap

BUDAPEST, 1. műsor

8.03 Műsorismertetés. 8.05 Idő­
sebbek is elkezdhetik . .. 8.10— 
9.15 Mindenki iskolája. 9.15 Óvo­
dások filmműsora. Kisfilm-ösz- 
szeállítás. 9.35 Játsszunk együtt! 
9.45 Tüskevár. Magyar ifjúsági 
filmsorozat. 10.15 Hírek. 10.20 
Vasárnap délelőtt. 12.20—12.35 
Franciaország madártávlatból. 
Francia rövidfilmsorozat. 13.53 
Műsorismertetés. 13.55 Az 
aranyhajú lány. Csehszlovák 
bábfilm. 14.40 Nótaszó. 15.00 Ró­
zsa Sándor. Tévéfilmsorozat. 
16.00 Műsorainkat ajánljuk! 
16.25 Reklám. 16.30 Lehet egy 
kérdéssel több? 17.OO Magyar 
nemzetközi asztalitenisz-baj­
nokság. 18.30 Reklám. 18.45 A 
Közönségszolgálat tájékoztatója. 
18.40 Esti mese. 18.50 Idősebbek 
is elkezdhetik . .. 19.00 A hét. 
20.00 Hírek. 20.05 Nem zörög a 
h araszt. Francia—olasz film. 
22.05 Telesport. 23.35 Hírek.

POZSONY, 1. műsor

8.00 Hírek. 8.05 A felhőkből 
szállt alá. Filmsorozat gyerme­
keknek. 8.35 Kicsinyek műsora. 
9.05 Meseműsor. 9.25 Madár röp­
te. Tv-film. 10.40 Kórház a vá­
ros szélén. Tv-filmsorozat 11. 
rész. 11.40 A Sportka számainak 
húzása. 11.50 Hétvégi műsorösz- 
szefoglaló. 12.00 A moszkvai

filharmonikusok hangverse­
nye. 13.00 Hírek. 13.15 Egy hét a 
képernyőn. Müsorajánlat. 13.4(1 
Látogatás a klubban. Szórakoz­
tató műsor. 14.25 140 nap az űr­
ben. Szovjet dokumentumfilm. 
15.10 Az ötlete-sebb nyer. Vetél­
kedő. 16.00 Üszóverseny a No­
vember 17-e Kupáért. 17.00 A 
völgy. Szlovák film. 18.30 Esti 
mese. 18.50 Idő járás-jelentés. 
19.00 Tv-híradó 1. 19.30 Vasár­
napi versmüsor. 19.40 A. Ny. 
Osztrovszkij: Hófehérke. A
színmű tv-változata. 21.10 
Sporthiradó. 21.20 J. Nemeik 
nemzeti művész portréja. 21.45 
Zenei krónika. 22.15 Labdarú­
gó Liga összefoglaló. 23.15 Hí­
rek.

POZSONY, 2. műsor

15.15 Gyermekműsor. 16.00 
Rovldfilm-összeállitás. 17.00 Prá­
gai korcsolya gáladélután. 18.00 
Festett világ. A Szikrák és Pio­
nírok műsora. 18.50 Pár perc 
dalműsor. 19.05 Pedagógusok 
műsora. 19.30 Angolaiak. Doku­
mentumfilm. 20.15 A dagestani 
állami táncegyüttes műsora. 
20.55 Brancusi vár. Román kis- 
fílm. 21.05 Hosszú út késő éj­
szakáig. Angol tévéjáték 2. 
rész. 22.30 Vitorlásverseny az 
Atlanti-óceánon. 22.45 Tv-hír- 
adó 1.

felvételeiből 18.00—18.30 Sport­
ról sportra, zenével.

HÉTFŐ

POZSONY, 1. műsor
I

15.00 Orosz nyelvtanfolyam. 
15.30 Aktuális kérdések. 16.00 
Iskolatévé. 16.25 Hírek. 16.40 Ki­
csinyek magazinja. 17.10 Kato­
nák műsora. 18.00 Tapasztalat- 
csere. 18.40 Esti mese. 19.00 Tv- 
híradó. 19.30 Menekülés az 
aranyföldről 3. rész. 20.30 A szo­
cialista országok életéből. 20.50 
Karel Gott énekel. 21.30 Tv- 
híradó. 22.00 A rendőrség nyo­
moz. 22.05 Vidám műsor Ju­
goszláviából. 23.00 Látogatás 
Málta szigetén. 23.15 Hírek.

POZSONY, 2. műsor

17.40 Hírek. 17.55 Zenés műsor. 
18.30 A spartakiád zászlaja 
alatt. 19.00 Francia nyelvtanfo­
lyam. 19.30 Külföldi sportese­
mények. 20.30 Orvosi tanácsok. 
20.40 Maradj velem. Angol film. 
21.50 Egy kis muzsika. 22.05 
Dokumentumfilm külföldön 
elő chilei gyerekekről. 22.45 
Tv-híradó.

BUKAREST

7.45 Vasárnapi torna. 8.35 
Dick Turpin folytatásos gyér- 
mekfilm. 9.00 A falu életéből. 
12.05 Vasárnapi album. 14.00 Tv- 
sport. 16.00 Dokumentumfil­
mek. 17.00 Vetélkedő. 18.00 Tv- 
híradó. 19.10 Rodriquez. Ameri­
kai film. 20.35 Tv-híradó és 
sport.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

17.0° Vasárnapi jegyzet 17.05 
Előzetes a jövő hét zenei mű- 
soraiból 17.20 Bartók és Kodály 
nyomán Eszak-Tiszántúlon. 
Szerkesztő-riporter: Haskó
József 17.50 A stúdió új zenei

BUKAREST

15.00 Magyar nyelvű adás. 
— •SO A legkisebbeknek. 18.00
Tv-híradó. 19.40 Mogador _
folytatásos tv-regény. 20.35 Tv- 
hiradó.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

17.00 Hírek. Időjárás. Lap- 
szemle 17.05 Tánczenei kíván­
ságműsor. Szerkesztő: Haskó 
József 17.30 A tanácstag utcája. 
Víz a portán. Szerkesztő-ripor­
ter: Ágoston István 17.45 Zsol­
dos Imre trombitál 17.50 Vála­
szolunk hallgatóinknak 17.55 
Leo Sayer énekel. 18.00 Eszak- 
híf.á?,liUl1 ,krónika 18.15 A nyír-
w **“ Citeraegyüttes müsorá- 

Műsorefőzetes.0 H,rSsszef°elaló.

A Tanácsköztársaság és a 
magyar—szovjet barátság 60. 
évfordulója alkalmából az 
építési főnökség és a vasút- 
igazgatóság gondnoksága ki­
állítást rendezett korhű és 
ma már dokumentumoknak 
tekinthető plakátokból. A 
plakátkiállítást Fényes Jó­
zsef vasútigazgató-helyettes 
nyitotta meg az igazgatóság 
tanácstermében.

KÖZLEMÉNY
A KFCS Felszíni Vízmű 1979. 

november 13. és 19. között veze­
ték-összekötés! munkák miatt 
üzemszünetet tart. A teljes üzem­
szünet Ideje alatt a rétegvízter­
melő telepeink kapacitásának 
maximális igénybevételével fog­
juk a város vízellátását biztosí­
tani. A maximális igénybevétel 
miatt a csúcsfogyasztási idő­
szakban a felsőbb szinteken nyo- 
másingadozássa! kell számolni. 
Felhívjuk fogyasztóink figyelmét, 
hogy a víznyomással üzemelő 
berendezéseiket az üzemszünet 
ideje alatt csak állandó felügye­
let, illetve ellenőrzés mellett üze­
meltessék. Kérjük a lakosságot, 
az intézményeket és az üzeme­
ket, hogy megértéssel és takaré­
kos vízfogyasztással segítsék 
munkánkat. Debreceni Vízmű és 
Gyógyfürdő Vállalat, (x)
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Csak eg\ 
vízcsap I

Valaki nyitva feleltei 
a lakásában a vízcsapj 

Az esetet az alatta la 
szomszéd vette észre, r 
után a fürdőszobáját! 
közönséges munkán! 
délelőttjén ellepte a 
lülről áradó víz. Riad 
lom, sikoltozás a léped 
házban, idegesség, nyúl 
talanság, mit is leheti 
csinálni. Végül nem m| 
radt más hátra, hazah. 
ták a lakót a munkanl 
lyéről, s elzárta a vizes! 
pót.

Most próbáljunk sz| 
molni egy kicsit. Nem sz 
mítjuk az átázott menni 
zetet, a falat, a fürdősz| 
ba berendezéseiben < s 
károkat. Csak az időt 
móljuk, ami talán a 1c 
nagyobb érték. Az ott hí 
tartózkodó lakóknak 
esett a munkanapját] 
minimum másfél, két 
A feledékeny lakótá: - I 
haza kellett jönni a múl 
kahelyéről. majd visa 
kellett menni, ez megil 
legalább két óra. S m| 
ha el is engedte a főne 
jó szóra, tény, hogy 
nek az apró fi gyei mi • I 
ségnek is a végzett mun| 
látta kárát.

Tulajdonképpen I 
I ság, valamennyiünké 
j előfordulhat hasonló 
I Pedig lehet, hogy m | 
I össze egy kis figyelme 
I ségre, pontosságra I 
I szükség az életünkben a]
I hoz. hogy ne okozzui 
I hasonló bosszúságot lak| 
I társainknak, ahhoz 
I ne kelljen felesleg! | I tölteni drága időnkl 
I órákat azzal. hogy saj 

figyelmetlenségünket 
rigáljuk.

Takarékosság ez is á | 
karékosság önmagunk 
mások munkaidejévé
energiáival, vagy I 
idegrendszerével Néha 
sem tudjuk számítai] 
hogy ezek a parányi 
gok ha összegyűlne!: | 
jelentenek értékben 
egész népgazdaság s ímJ 
ra.

A Cseh Szocialista Ki 
társaságban kiszámít'"! 
ták. hogy ha minden tail 
hetenként három új sas: 
vinne el a hulladékgyűi 
telepre ahelyett, hogy kJ 
dobja azokat, a haszna 
papír felvásárlása éven! 
közel 300 ezer tonnávl 
növekedhetne. Ezáltl 
mintegy 800 ezer köbmi 
tér fát takaríthatnánk 
meg. ami körülbelül 3] 
hektárnyi 100 éves érd] 
nek felel meg Emelle 
11 ezer dolgozó műnk] 
erejét is megtakarttha| 
nák és jelentősen cs> 
kentenék a villamosene] 
gia-fogyasztást.

Mi nem számoltuk 1| 
hogy ezen az cgv vízcs.j 
pon mennvi víz folyt (| 
s azt sem, hogy a laka sow 
ban naponta a csöpóJ 
vízcsapok mennyit fi 
gyasztanak Számolgat! 
nélkül is nyíl vánval 
azonban, hogy élelmi 
dunkban. hétköznap 
iáinkban is meg kell ki 
resnünk. s találnunk a *<j 
karékosság igazi formál 
Ezért nem lehet közorrj 
bős senkinek hogy elzál 
ia-e munkába indulj 
előtt a vízcsapot. Nem 1] 
hét közömbös a vízcsaj 
hoz hasonló ezer és ezj 
mindennapi apróság seri

90 forint, egy évre


